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פֿאַרבאַמערקונגען 


40 פערד און היים", דער איצטיקער באַנד מוסטערװערק, דער 98סטער, שטעלט 
בעיקר פאָר די בענקשאפט בײַ ייזן נאָך אַן איגעגער טעריטאָריץ,. אוב עס 
איז נאָך נישטאָ די האָפּענונג פון גאולה שלימה אינעם לאַנד פון די אָבות, זאָל 
כאָטש זײַן אַ שטראל, אַ פונק... 

40 אין די קמוסטערװערק פון דער יִדישער ליטעראטור? זײַנען אַרײַנגע- 
נומען געװאָרן פאַרשײדענע װערק, װעלכע שילדערן אינדיװידועלע און קאָי 
לעקטיװע פאַרמעסטונגען אויפצובויען פאַר זיך אַ היים אויפן פעלד, נישט 
אין שטאָט, כדי צו מאכן א לעבן פון ערלעכער אַרבעט. די מערסטע פּרוּװן 
זײַנען געמאַכט געװאָרן אונטערן דרוק פון פּאַגראָמען אָדער מיטן אויסקוק 
צו ראַטעװען זיך פון נויט. אַזאַ איז אויך געװען זי יידישע קאַלאַניזאַציע אין 
אַרגענטינע. 


400 אין דעם דאַזיקן באַנד, אין ;,ערד און היים", װערן געבראַכט די ראַנגלע- 
נישן פון יַדן פאַר אַ נײַעם לעבן און פאַר אַ נײַער װעלט. מיט מורא פאַרן 


נײַעם עקספערימענט, אָבער מיט נישט װײניקער לײַדנשאַפט אַנטקעגנצושטעלן 
זיך דער מורא. 

40 עס איז כאַראַקטעריסטיש, װאָס די טעריטאָריאַליסטישע באַװעגונג פוי די 
;עסעסאָװוצעס" איז געװען געקניפּט און געבונדן מיט דעם סאַציאַליסטישן אי" 
דעאַל און רעװאָלוציאַנערן ברען, װאָס האַט זיך אױיסגעלאַזט מיט דער רעליגיעזי 
אַנארכיסטישער עקשנות פון ר' יצחקינחמן שטיינבערג... די בענקשאַפט נאָך 
אַן אייגענער מדינה, אפילו װען אָן א מלוכה, האָט אַנדערש נישט געקענט זײַן 
װי נאָר געקניפט און געבונדן מיט ראָמאַנטיק, מיט אידעאַליזם --- קעגן אַלע 
שטראָמען... 


40 אויך דער אינדיװידועלער דראַנג צו באַנײַען זיך, זוכנדיק דװקא צו פאַר- 
קניפן זיך מיט ערדאַרבעט, קעגן דעם געלעכטער פון אַרום, סינקראָניזירט דעם 
אײביקן אמת : אַז בעל-חלומות דערשרעקן זיך נישט פאַר חוזק און געלעכ- 
טער פון אָרום -- -- -- 


40 אין דעם באַנד װערט טײל מאָל געדרוקט ;ביראָבידזשאַן", נישט ,ביראָ בי 
דזשאַן" װי עס איז ריכטיקער. דאָס װערט געטאָן : אָדער װײַל אין א טיטל 
פון אַ בוך איז אַזױ געװען געדרוקט, אָדער צוליבן װיכטיקן מחבר, 


ש. ר. 


גלות --- תפוצות -- ישראל 


דאָס געשפּענסט פֿון באַרנלאַזיקײט און ראָס געשפּענסט 
פֿון דלות 


אין דער געשיכטע פֿון ייִדישן פֿאָלק איו דאָס געשפּענסט פֿון 
באָדנלאָזיקײט אַ היימישער שטאַמגאַסט. װוי גוט און װויל עס איז 
ייִדן געגאַנגען אַ געוויסע צײַט אין דעם אָדער יענעם לאַנד, האָבן 
זיך עטלעכע ;גאָלדענע עפּאָכעס? פֿאַרענדיקט אין גיהנום... און 
ערשט דעמאָלט האָט מען דערזען אַז דאָס געשפּענסט פֿון באָדנ- 
לאָזיקייט איז אויך דאָס געשפּענסט פֿון דלות, 

דער ;זיידע פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור" האָט דאָס שאַרפֿ- 
זיניק דעפֿינירט. ווען ביאַליק און ראַווניצקי האָבן אים צוגעשיקט 
פֿון ארץ-ישׂראל, אין יאָר תּרס"ט, אַ בילד פֿון אַ גרופּע ,אויסגע- 
מאַטערטע, אָפּגעריסענע, אָפּגעשליסענע* ייִדן, איז מענדעלע געװאָרן 
אױפֿגעבראַכט. קאָט דאָס שיקן זיי מיר פֿון ארץ-ישׂראל? --- האָט 
ער זיך צעבייזערט -- עס פֿעלן קבצנים אין גלות ? .. . לופֿטמענטש 
און באָדנלאָזיקײט איז אַ פּראָדוקט פֿון גלות... די טאָרבע --- האָט 
ער אױסגעפֿירט -- איז גלות... אין ארץיישׂראל װויל איך זעף 
נישט קיין לופֿטמענטשן, נאָר דעם היפוך דערפֿון... מ'דאַרף זיך 
מאַטעריאַליזירן... . באַהעפֿטן צו דער ערד... װאָס עס פֿעלט דעם 
ייִדן, איז -- ערױ אונטער זײַנע פֿיס און פּאָליטישע רעכט אױף 
דער דאָזיקער ערד" ן 

דאָס איז אַ קאָנצעפּציע, װאָס איז געבוירן געװאָרן אין 1897, 
דעמאָלט איז זי געװוען צעטײלט צװישן צויי לאַגערן: אין 1טן 
ציוניסטישן קאָנגרעס, פֿון איין זײַט, און אין ,בונד", פֿון דער 
צווייטער זײַט. שנעל האָט זיך אָבער גענומען אױספֿורעמען אַ סיג- 


? הייר יוסף קלויזנער -- ,ר' מענדעלעס שיחות חולין", אַלע װערק פון 
ממ"ס, ב' 28, זי 128:126, װארשע 1928. 


8 שמואל ואָזשאַנסקי 


טעז: 1) ;זיך מאַטעריאַליזירן", און 2) ;ערד און פּאָליטישע רעכט 
אויף דער דאָזיקער עױד". 

וי ווויל עס זײַנען אין זכות פֿון ליבעראַליזם פֿאַרבעסערט גע- 
װאָרן אינעם 20סטן יאָרהונדערט די לעבנס-באַדינגונגען אין ייִדישע 
ישובֿים פֿון פֿאַרשײדענע מדינות אין מערב-אײיראָפּע און אַמעריקע, 
װוּ ייַדן זײַנען צוגעקומען אַפֿילו צו גאָר הויכן מלוכה"פּאָסטנס. איז 
צו מאָל דאָרטן שווער צו פֿאַרגעסן די געשיכטע פֿון דער ייִדישער 
באָדנלאָזיקײט. 

און װי חריפֿותדיק עס זאָלן זײַן די דיסקוסיעס, צי מען דאַרף 
די דאָזיקע פּריווילעגירטע ישובֿים אָנרופֿן גלות אָדער תּפֿוצות, קען 
קיינער נישט עצהן, אַז ייִדן דאַרפֿן פֿאַרגעסן די ביטערע געשיכטעס 
פֿון דער ייִדישער באָדנלאָזיקײט. | 

דערפֿאַר איז דאָך די ייִדישע געשיכטע רײַך געווען אין בעלי- 
חלומות, מקובלים, פֿאַלשע משיחים און אַװאַנטוריסטן, וועלכע האָבן 
געזוכט רפֿואות און וועגן נישט בלויז פֿאַר גאולה שלימה, נאָר אויך 
פֿאַר טײלװײַזער אויסבעסערונג פֿון דער ייִדישער דאָליע. 

אַפֿילו אין די עקספּערימענטן, װאָס ייִדן האָבן פּריװאַט געמאַכט, 
פֿאַר זיך אַלײן, צו באַזעצן זיך אויף ערד, איז גיכער װי געפֿינען 
אַ מקור פֿאַר פּרנסה געווען אין הינטער-באַװוּסטזײַן אַ געדאַנק, אַז 
אַ ייַד, װאָס באַאַרבעט זײַן שטיקל ערד, דערנענטערט זיך צו די 
אָבֿות ... 

אַבֿרהם גאָלדפֿאַדן האָט אין די ליברעטאָס און געזאַנגען פֿון 
זײַנע ביבלישע אָפּערעטעס פֿאַרבונדן ערדאַרבעט מיטן געראַנגל 
פֿאַר ייִדישער סאָציאַלער און נאַציאָנאַלער זעלבשטענדיקייט, 

י. י. שװאַרץ פֿירט-אַרײַן אַפֿילו אין ,קענטאָקי", װוּ ער שיל- 
דערט דעם פּיאָנער פֿון דער אַמעריקאַנער ציוויליזאַציע, דעם ייִדן 
וועמען עס קומען צו חלום די אָבֿות און ער בענקט נאָך זי 

דער שטעטלדיקער ייָד, דער קרעמער, װאָס זאָגט זיך אָפּ פֿון 
האַנדל-װאַנדל --- אין מרדכי ספּעקטאָרס ראָמאַן ;דער ייִדישער מוד 
זשיק" --- איז אײַנגעגלױבט, אַז לעבנדיק װי אַ פּױער אויף אייגע- 
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נער ערד שאַפֿט ער די אַטמאָספֿער פֿון פּראָדוקטיוון ייִדישן לעבן, 
וי אין זײַן אמתער ייִדישער היים, און רעספּעקט בי גוייִם, 

די אילוזיע פֿון אייגענער ערד האָט -- אַפֿילו נאָך אַלע אַנטױ- 
שונגען --- פֿאַרכּישופֿט אַ סך ייַדן. 

און אַזױ האָט די בענקשאַפֿט צו אייגענער ערד באַגלײט די 
ייִדן אין פֿאַרשײידענע גלותן פֿון דור צו דור. 

אונדזער פֿאָלקיסטישער היסטאָריקער האָט די דאָזיקע בענק"- 
שאַפֿט און שטרעבונג אויף דער שװעל פֿון 20סטן יאָרהונדערט אָט 
אַזױ סינטעטיזירט: ,דער טעריטאָריאַל-פּאָליטישער טיפּ פֿון אַ 
נאַציע דערשײַנט אין פֿאַרשײדענע פֿאָרמען און מדרגות, באַדינגטע 
סײַ דורך דעם ציװיליזאַציע-שטאַפּל פֿון געגעבענעם פֿאָלק, סײַ 
דורך דער מדרגה פֿון זײַן פּאָליטישער זעלבשטעגדיקייט. מחמת 
קליינע מלוכות וערן אָפֿט אײַנגעשלונגען דורך גרעסערע -- אַ 
פּראָצעס אַ געוויינטלעכער אין דער געשיכטע"? 

ס'איז דען אַ נײַס בײַ ייַדן, אַז ;די היים" זאָל װערן אס 
היים ?! 


פֿון גאולה"שלימח"-אַװאַנטורעם ביז אױסגעבאַרגטע 
אױטאַנאָמיעס 


די אויסגעווייטיקטע בענקשאַפֿט פֿון ?לשנה הבאָה בירושלים" 
און ;על נהרות בכפֿל", באַגלײיט פֿון שבֿועות און סליחות, צוזאַמענ- 
געפֿלאָכטן מיט די ניסים פֿון יציאַת מצרים און מגילת אסתּר, 
באַדראָעט פֿון מדבר און באַשירעמט פֿון סוכּות און באַלױכטן פֿון 
חנוכּה -- אָט אָ דער מיטאָס האָט אַזאַ כּוז, װאָס אַלע דרשות קעגן 
אים האָבן נישט קיין ממשות. פֿון זי איז אַרױסגעקומען שיבֿת-ציון, 
ציוניזם און דער געראַנגל אויף טוט און אויף לעבן. 

דער דאָזיקער פֿענאָמענאַלער כּוח האָט אָבער אויך אַרױסגע- 

? שמעון דובנאָװ --- בריח װעגן אַלטן און נײַעם יַדנטום, זי 15, מעקסיקע 
29 
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רופֿן נבֿיאים פֿון שקר, פֿאַלשע משחים און אַװאַנטוריסטן מכּל המי- 
נים, מיט כּלי-זיין און אָן כּלי-זיין, מיטן שם המפֿורש און מיטן שם, 
װאָס שעמט זיך נישט... די 700 קהילות, װאָס זײַנען חרובֿ געװאָרן 
צווישן 1648 און 1656, האָבן אַרױסגערופֿן פֿון איין זײַט די חסי- 
דישע באַװועגונג און פֿון דער אַנדערער זײַט -- פֿאַלשע משיחים. 
פֿון אַמסטערדאַם ביז קאָנסטאַנטינאָפּאָל, פֿון װענעציע ביז פּױלן 
איז צעטראָגן געװאָרן דער צויבער פֿון דער משיחישער באַװעגונג, 
דער עיקר פֿון שבתי צבֿי, און דער שטורעמווינט האָט צעטרייסלט 
יידישע מאַָסן איבער גאַנץ אײראָפּע. אין נאָמען פֿון גאולה שלימה 
האָבן די פֿאַלשע משיחים זיך אַראָגעקײַקלט ביז שאול תּחתּיהת... 

דאָס װעלן דערגרייכן דאָס טעלערל פֿון הימל האָט זיך אַרױס- 
געוויזן װי די גרעסטע סכּנה פֿאַרן ייִדישן פֿאָלק, 

די פֿאַלשע נבֿיאים און זייערע פֿאַרשיכּורטע צאן קדשים האָבן 
זיך אַראָפּגעקײַקלט אין רינשטאָק פֿון הפֿקרות און שמד... 

אַזאַ סכּנה האָבן נישט געבראַכט די װאָס האָבן שפּעטער געזוכט 
לייזונגען פֿאַר דער ייִדישער היימלאָזיקייט. זיי האָבן זיך ניט שטאַרק 
געריסן צום הימל --- זײַנען זיי נישט אַראָפּגעפֿאַלן אין אָפּגרונט.., 
אינעם בעסטן פֿאַל האָבן זיי נישט באַויזן אַרױפֿצוהײיבן זיך הוֹיך... 

ווען הערצל האָט בײַ זיך געפּועלט פֿאַרצולײגן, אַן כּל-זמן 
ס'איז נישט מעגלעך צו אַנטװיקלען די ציוניסטישע פּראָגראַם אין 
דער דעמאָלטיקער פּאַלעסטינע זאָל אַנדערע ערד קאָנצענטרירן ייִדן, 
אוגאַנדע אין דער ערשטער רי, האָט דער פּלאַן געקלונגען פֿאַר 
אַ סך װי אַ ,פֿאַרראָט"!... דער געדאַנק וועגן אַ ;במקום מדינה" 
פֿאַר ייִדן האָט אָבער אויך געקלונגען ווֹי רעװאָלוציאָנער ביז גאָר, 

דאָס צוגעוווינען ייִדן, אַז זיי זאָלן פֿאָדערן פֿון מלכות --- שוין 
דאָס אַליין האָט אָנגעזאָגט אַן איבערקערעניש. 

ס'הייסט, אויך ייַדן אין גלות מעגן פֿאָדערן! 

דער ציוניום פֿון 1897 האָט אין זינען געהאַט נאָר און בלויז 
דעם אידעאַל פֿון שיבת-ציון אין אַן אַלװעלטלעכער און אינטער- 
נאַציאָנאַלער רעם: פֿאָלק און יִדישקייט. אָבער אין דעם זעלביקן 
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יאָר 1897 איז אױפֿגעקומען די איבערצײַגתג, אַו אָן דער סאָציאַ- 
לער רפֿואה פֿאַר דעם ייִדישן דלות װעט נישט מעגלעך זײַן צו גע- 
ווינען די ייִדישע מאַסן פֿאַר דעם אידעאַל פֿון שױבֿת-ציון. אָט די 
ביידע שטרעמונגען האָבן געשאַפֿן אַ גוטע אַטמאָספֿער פֿאַר דער 
טעריטאָריאַליסטישער באַוועגונג פֿון ס"ס. װײַל זי האָט אין זיך 
פֿאַראײניקט דעם אידעאַל פֿון ייִדישער קאָנצענטראַציע מיט דעם 
אידעאל מיט סאָציאַליסטישן קאֲמֹף לטובֿת די אָרעמע, וועלכע זי" 
נען הײימלאָז... 

ווען ישׂראל זאַנגװיל, דער טרוימער פֿון געטאָ, האָט זיך פֿאַר- 
אייניקט מיטן טרוימער פֿון יײַדנעטאַט, טעאָדאָר הערצל, האָט דער 
טרוים פֿון לעאָן פּינסקערס אױטאַָיעמאַנציפאַציע ערשט באַקומען 
נײַע פֿליגלען... 

אָט ,די היסטאָרישע נייטיקייט פֿון אַ קאָנצענטרירטער נאַציף" 
און ;די אָנערקענונג, אַז די ייִַדןפֿראַגע איז אינטערנאַציאָנאַל און 
די נייטיקייט פֿון איר געמיינזאַמער לייזונג איז אין איינקלאַנג מיט 
איר אימאַנענטער היסטאָרישער דעטערמינירטער טענדענץ" ? פֿירט 
צו דעם, אַז אַפֿילו די אימפּעריע, װאָס איז אין תּוך דער גרעס.- 
טער שׂונא פֿון ציוניזם, האָטס געזוכט אַרײַנצופֿירן ;ציוניזם" אין 
ראַטן-פֿאַרבאַנד גופֿא, אונטערן נאָמען -- ביראַָ-בידזשאַן... 

װאָלט נאָר נייטיק געווען פֿאַרן טריומף צו רעקלאַמירן נישט 
בלויז די ,אױטאַנאַמע ייִדישע געגנט", װאָלט מסתּמא ניט שװער 
געווען צו פּועלן, אַו עס זאָל פּראָקלאַמירט ווערן... מדינת ביראַ- 
בידזעזאַן ! ייִדן װאָלטן נאָר באַדאַרפֿט וועלן אַהינצו פֿאָרן מאַסנװוײַן, 
כּדי אַנשטאָט אַ כּלליישׂראלדיקע מדינת ישׂראל זאָל געשאַפֿן װערן 
אַ ייִדישער סאָוועטישער רינג אין ראַטנלאַנד, אין ,פֿאַרבאַנד פֿון 
די פֿעלקער?... 





?*דב שטאָק / זינט 1948: דב סדן / -- דער אמת װעגן דער יעװסעקציע 
און ביראָבידזשאַן, ז' 48, בוענאָס אײַרצס 9235ן|. 
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דער אופֿן, װוי אַזױ ביראָיבידזשאַן איז דערשינען װי קאַ וועלט- 
לייזונג פֿאַרן ייִַדישן פֿאָלק", גיט דאָס רעכט אַזױ צו טראַכטן 


דער קוריאַז אין דער געשיכטע : אַן אימפּעריע 
;שענקט" ייִדן אַ ,מדינה" 


ביז מעשׂה ביראַ-בידזשאַן זײַנען אַלע פּרוּוון צו געפֿינען פֿאַר 
ייִדן אַ טעריטאָריע, װאָס זאָל ווערן זייערע אַן אייגענע טעריטאָריע, 
צי מיט אייגענע מלוכה-רעכט צי בלויז מיט אױטאָנאָמיע פֿאַרן איי- 
גענעם רעליגיעזן און קולטורעלן לעבן, איז פֿאַרטראַכט און אונטער- 
גענומען געװאָרן פֿון ייִדן. די ייִדן האָב געקלאַפּט אי די טירן פֿון 
מלכות, בעטנדיק און טייל מאָל בעטלענדיק, אַז רעגירונג-מענטשן 
זאָלן זיי אויסהערן.. . און אַפֿילו נאָך דעם װי די רעאַליסטיעזע 
בעלי-חלומות האָבן געגלויבט, אַז מ'האָט זיך צו זיי צוגעהערט אין 
די הויכע פֿענצטער ,מיט סימפּאַטיע", האָט מען זיך נישט איין 
מאָל מיאוס אַנטושט. זיך און יענעם גענאַרט ... נאַיָוו, מערסטנס... 

נאָר מיט ביראָיבידזשאַן האָט געטראָפֿן דער גרעסטער קוריאָז 
איז דער געשיכטע. קיין שום ייִדישער קרײַז אין דער וועלט האָט ניט 
געבעטן, אַז. דאָס סאָוועטישע מלכות זאָל געבן ייִדן ביראָ-בידזשאַן 
און עס באַקרױנען מיט אױטאָנאָמיע פֿאַר יִד אויב אױטאָנאָמיע, 
האָבן סאָוועטישע ייִדן געבעטן פֿאַר קרים דורך דער אָרגאַניזאַציע 
,געזערד* (געזעלשאַפֿט צו העלפֿן ייִדן זיך אײַנאָרדענען אויף ערד 
װי אַ ייִדישער פּויערים-קלאַס), אַ ייִדישע סאָוועטישע אינסטיטוציע 
באַשאַפֿן גלײַך נאָך דער רעװאָלוציע מיט אָפּטײלונגען אין אַלע 
ישובֿים פֿון ייִדיש-ריידנדיקע ייִדן. קרים איז געווען דער געבענטש- 
טער צענטער, אין דרום-רוסלאַנד, אַרומגערינגלט פֿון ייִדישע מאַסן 
בשכנות, 

ייִדן, בדרך כּלל אַן אײראָפּעייש פֿאָלק, האָבן געזען אין די 
קרימער ייִדישע קאָלאָניעס, װוּ עס האָט אױפֿגעבליט די ייִדישע 
קולטור דורך דער גלײַכבאַרעכטיקונג, פֿון וועלכער זיי האָבן גע- 
נאָסן, האָבן געהאַט אַלע שאַנסן צו ברענגען די בעסטע רעזולטאַטן 
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פֿאַר דער פּראָלעטאַריזירונג פֿון די ייִדישע דעקלאַסירטע מאַסן 
דערמוטיקטע און דערהויבענע דורך דער אײַנגעפֿירטער קולטור- 
אױטאָנאָמיע, 

דער דאָזיקער געבענטשטער אױפֿשטײַג פֿון דעם ייִדישן פּױע- 
רים-צענטער האָט אָבער דווקא אױפֿגערײצט די מאָסקװער הערשערס 
און אַנשטאָט לאָזן ייִדן זיך פֿאַרמערן, פּראָלעטאַריזירן זיך און 
קולטורעל-נאַציאָנאַל זיך שטאַרקן, איז פֿון דער סאָוועטישער אונטער- 
ערד אַרױסגעקומען איין דעקרעט נאָכן אַנדערן, אַריבערצופֿירן די 
ייִדן קיין. .. אַזיע, װײַט, װײַט פֿון אײיראָפּע, צו דער גרעגעץ פֿן 
אַמור, נאָענט צו יאַפּאָן, בערך 10,000 קילאָמעטער װײַט... אַרױס- 
רײַסן ײַדן פֿון אײראָפּע!... אָט אַָ דאָס איז דען זין פֿון ביראָ- 
בידזשאַן. .0 
דעם 7טן מײַ 1924 ,האָט דער פֿאָרזיצער פֿון אויספֿיר-קאָמי- 
טעט פֿון די ראַטנפֿאַרבאַנדישע רעפּובליקן, מיכאַיַל קאַלינין, אונ- 
| טערגעשריבן אַ דעקרעט, װאָס פֿאַרװאַנדלט ביראָיבידזשאַן אין אַ 
- ייִדישער אױטאָנאָמער געגנט"; אין איין שמע ישׂראל פֿאָרט ,דער 
באַװוּסטער פּוילישער פּובליציסט א. פּערלמאַן" ,אוֹיף אַ לענגערער 
רײַזע איבער ביראָ-בידזשאַן? װי ;זיכער איינער פֿון די קאָמפּץ- 
טענטסטע מענטשן". אין אָקטאָבער 1924 אין שוין פֿאַרטיק זײַן 
בוך אין װאַרשע. און אין דעם זעלביקן יאָר 1924 וװוערט דאָס בוך4 
אָפּגעדרוקט אין בוענאָס-אײַרעס... 

אָבער פֿאַר דער כאַראַקטעריסטיק פֿון דער דאָזיקער ;ייִדישער 
אױטאָנאָמיע? איז דער בעסטער עדות טאַקע -- דער רעדאַקטאָר אָשר 
פּערלמאַן. ,איבער אַ משפּט פֿאַר אָנפֿירן מיט קאָמוניסטישער אַר- 
בעט אין װאַרשע) סוף 1935 אומלעגאַל אַװעק פֿון פּױלן קיין רוס- 
לאַנד; בעת די פּראָצעסן פֿון 1937 אַרעסטירט און לאַנגע יאָרן 
געווען פֿאַרשיקט אין סאָוועטישע לאַגערן:; אין 1955 באַפֿרײַט גע- 





* אָ. פּערלמאן -- ביראָיבידזשאן, שילדערונגען פון אַ רײַזע אין יולי-אויי 
גוסט 1924, בוענאָס-אײַרעס 1934, 
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װאָרן ; אַ קראַנקער און צעבראָכענער איז ער געװאָרן אַ פֿרומער 
לְך* 5, 

אין אָט דעם טורמעגײַסט, פּערמאַנענט אין דער שרעק פֿאַר 
פֿאַרפֿאָלגונגען, משפּטים און טױטשטראָף פֿאַר וועלכן עס איז עאָפּ 
נייג", איז געשאַפֿן געװאָרן די אײַנריידעניש פֿון אַ ייִדישער אױטאָ 
נאָמער געגנט אין ביראַ-בידזשאַן, װי אַ קאָנקורענץ קעגן מדינת 
ישׂראל, מיט דער רעקלאַמע, אַז אַפֿילו פֿון ירושלים און תּל-אָבֿיבֿ 
װועלן ייִדן אאַנטלױפֿן" קיין ביראָ-בידזשאַן... וי באַקאַנט, האָט 
אָבער קיינער נישט באַדאַרפֿט װאַרטן אויף ניסים, צו קענען פֿאָרן 
קיין ביראָיבידזשאַן. עס איו אַ פֿאַקט, אַז אַפֿילו אין די יאָרן 
פֿון דער 2טער וועלט-מלחמה, מיט אַלע פּליטים װאָס זײַנען ווילג- 
דיק, נישט-ווילנדיק, אַרײַן אין דער ;אױטאָנאָמער ייִדישער געגנט", 
;האָבן ייִדן אין ביראָיבידזשאַן באַטראָפֿן ניט מער װי אַ 25 טויזנט 
בײַ: דער אַלגעמײנער צאָל פֿון איבער 100,000 אלינוווינערס" *, און 
! זייער צאָל איז פֿון חודש צו חודש קלענער געװאָרן. ;עװאַקױַרטע 
ייִדן פֿון אוקראַיַנע, װײַסרוסלאַנד און פּױילן זײַנען געקומען זייער 
װײניק. ס'האָט אָפּגעשראָקן די האַרבע לעקציע פֿון די שרעקלעכע 
יאָרן פֿון 1937--1928. בעת דאָס רובֿ איבערװאַנדערערס פֿון אויס- 
לאַנד זײַנען אַרעסטירט און ליקווידירט געװאָרן, און מיט זיי אוֹיך 
אַ סך אָרטיקע יידן" 'ז. דאָס אי נישט געווען קיין נײַע זאַך. נישט 
די מלחמה קעגן די נאַציס האָט אָנגעשטעקט די סאָװועטן מיט אַנטי 
סעמיטיזם. ;נאָך פֿאַר דער פּראָקלאַמירונג פֿון 7טן מײַ 1934, צו 
פֿאַרװאַנדלען דעם ביראָ-בידזשאַנער ראַיאָן אין אַ ייִדישער אױטאָי 
נאָמער געגנט, גייטאָן אַ העפֿטיקער קאַמף קעגן דער ידיעזער 
געפֿאַר אין ביראָ-בידזשאַן*. פּשוט: ,די פּאַרטײ ווינטשט זיך נישט 





*לעקסיקאָן פון דער נײַער יוִדישער ליטעראַטור, באַנד 7, קאָלי 188--189, 
אַלװעלטלעכער ייַדישער קולטור קאָנגרעס, נייאָרק 1968. 

*ישראל עמיאָט -- דער ביראַ-בידזשאַנער ענין (כראָניק פון אַ גרויליקער 
צײַט), זי 10, ראָטשעסטער"נ"י 1960, 

? ,די אויפלעבונג װאָס איז שנעל צערונען", ז' 11 
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שוין דעמאָלט קיין נאַציאַנאַלע ייִדן אין ביראָ-בידזשאַן! זי אין 
זיכער, אַז אין יעדן געוועזענעם איז געבליבן פֿאַרטאַיעט אַ ייַדיש 
נאַציאָנאַל געפֿיל, . . די פּאַרטײ וויל אָנפֿירערס, וועלכע האָבן נישט 
קיין שום נאַציאָנאַלײייַדישע געזעלשאַפֿטלעכע פֿאַרגאַנגענהײט"פ 
די פּראָקלאַמירונג פֿון 1924 איז, אַזױ אַרום, געווען די גרעסטע 
מלוכהשע אַפֿערע פֿאַר די אויגן און אויערן פֿון דער גאנצער וועלט, 


דער פֿריצײײטיקער ,חורא" אין דער ייַדישער 
ליטעראָרישער וועלט 


אָבער דאָס פּראָקלאַמירן ב"ב פֿאַר אַ איידישע אױטאָנאָמע 
געגנט" אין דער ,משפּחה פֿון די סאָוועטישע פֿעלקער* האָט אַרױס- 
גערופֿן אַ קאָלאָסאַלע אױפֿרודערונג אין דער ייַדנוועלט און אין דער 
ייִדישער ליטעראַרישער ועלט, אין זכות פֿון די זיבן גוטע יאָר 
נאָך דער רעװאָלוציע. 

זכרנו... מען האָט נאָך גוט געדענקט דעם צאַרישן דעספּאָ 
טיזם, װאָס האָט אױיסגעלאָזט זײַן גרעסטן גרימצאָרן צוֹ די ייִדן 
איז דאָס קעגנשטעלן זיך פּאָגראָמען און גלײַכבאַרעכטיקן ייִדן גענוג 
געווען, אַז מ'זאָל דערװאַרטן ישועות פֿאַר יידן, אַפֿילו ווען מ'האָט 
קיין שום סימפּאַטיע נישט געהאַט פֿאַר אַנדערע דרכים פֿון ר"פֿ, 
הײַנט ווער שמועס נאָך פֿון די, וועלכע זײַנען טאַקע קיין קאָמ 
ניסטן נישט געווען, אָבער זיי האָבן געהאַט אַ שװאַכקייט צום קלאַ- 
סנקאַמף, סאַציאַלער גערעכטיקייט און אונטערגעדריקטן פּראָלע- 
טאַריאַט. .. בפֿרט ווען עס אי אױפֿגעקומען דער ;פֿאַלקספֿראָנט? ! 

5 איז פֿאַר דער ייִדנקאָמוניסטישער װעלט געװען אַ יאָר 
פֿון נצחנות, ספּעציעל אױפֿן קולטורױפֿעלד. מחוץ ראַטנלאַנד איז 
אײַנגעשפּאַנט געװאָרן לטובֿת דער גרינדונג פֿון ;ייִקוף" אַ גרויסע 
צאָל פֿון דער ייִדישער אינטעליגענץ אינעם רײַטװאָגן פֿון דער 





* אסתר ראָזענטאַל-שנײַדערמאַן -- ,די מלחמה קעגן די געװעזענע" (מײַן 
לעבן אין ביראָיבידזשאַן), די צוקונפט, באַנד 89, גני 6---7, זו' 65---67, ג"י 1983, 
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יידקאָמוניסטישער באַוועגונג, כאָטש ראַטױפֿאַרבאַנד האָט נישט 
דערלויבט קיין איין פֿאָרשטײער צו פֿאָרן צום קאָנגרעס אין פּאַריז. 
איז פֿאַשטענזדלעך, אַז דער ביראָיבידזשאַנער ענין האָט אַרױסגעי 
רופֿן אַ גדולה אין דער דעמאָלט גרויסער צאָל בלעטער און זשור" 
נאַלן פֿון דעם אַזױ גערופֿענעם פפֿאָלקספֿראָנט?, אין װעלכן עס 
זײַגען פֿאַרעפֿנטלעכט געװאָרן לידער, ממש הימנען צו ביראָ און 
בידושאַן... 


אַז , אַ באַװוּסטער פּוילישער פּובליציסט" האָט דערציילט, װי 
,עס רינגלען אונדו אַרום די קינדער, ייִדישע און רוסישע (או) 
אַלע זינגען דוד האָפֿשטײנט פֿאָלגנדן ליד: ;ס'וערט דאָס לאַנד 
געביט אױפֿסנײ,/ אַלע פֿעלקער זײַנען פֿרײַ;/ אַלע בױען האַנט 
בײַ האַנט/ נאָך אַ לאַנד אין דעם פֿאַרבאַנד. נאָר דאָס ברייטסטע, 
גרעסטע אָרט/ װעט דאָרט האָבן אונדזער װאָרט,/ אתדזער פּעװט 
ייִדיש װאָרט/ װעט זיך הויך צעקלינגען דאָרט"* -- -- -- 


איז דאָך נאָך אין 1928, בעת דער קרימער קאָלאָניזאַציע, גע" 
הערט געװאָרן צװוישן די לויבגעזאַנגען פֿון סאָוועטישע פּאָעטן אויך 
לויבגעזאַנג פֿון די אַמעריקאַנער אַבֿרהם רייזען, מנחם באָריישאָ און 
אַנדערע ?1 אַפֿילז אין סאַמע קריגס-יאָר 1944 דערשײַנט אַ בוך דער" 
ציילונגען פֿון דעם אַרגענטינער שרײַבער מ. גאָלדשטײן, וועלכער 
איז געפֿאַלן אױפֿן שלאַכטפֿעלד פֿריִער :4 דערציילונגען מיטן ריח 
פֿון רעפּאָרטאַזש, פֿאַר וועלכן דער מײַסטער פֿון דער סאָועטישער 
פּראָזע װאָט געשאַפֿן אַ מאָדעל נאָך מיט צען יאָר פֿריער?:, װען 
עס האָט זיך גענומען פּיקן דער קענין ביראָ-בידזשאַן": דער סאָי 





? פרוער : פּערלמאַן, זז' 55--56, 

0אַף יִדישע פעלדער, לידערזאַמלונג צונויפגעשטעלט פון כ. נאַדעל, 
4 זײַטן, אַרי אַלאוקראַיַנישער ,געזערד", כאַרקאָװ 1928, 

1 מ, גאָלדשטײן -- ביראַיבידזשאַנער אויפן אַמור, 172 זױ, נ"י 1944, 

2 ד, בערגעלסאָג -- ביראַבידזשאַנער, דערציילונג, 276 זוי, פאַרלאַג 
עעמעס", מאָסקװע 1934, 
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וועטישער רעאַליזם פֿאַרלױפֿט די געשעענישן איידער זיי װערן 
רעאַל... אַז צוישן די װאָס האָבן באַגריסט די פּראָקלאַמירונג פֿון 
דער ;ייִדישער אױטאָנאָמער געגנט" (דורך דעם ניויאָרקער פעינ- 
קלוב) זײַנען געווען אַפֿילו דוד פּינְסקי, ש. ניגער, ה. לייוויק און 
יעקבֿ גלאַטשטײן! 

אַז אַפֿילו אין ארץ-ישׂראל גופֿא האָט אַ ייִד ;אין יענע טעג 
זײַן נײַיגעבױרן טעכטערל אַ נאָמען געגעבן ביראָ"+'... 

צװישן די קוריאָזן, וועלכע זײַנען כאַראַקטעריסטיש פֿאַרן 
ראַטנלאַנד, איז דאָס דערשײינען אין ביראָדבידזשאַן פֿון אַ טעגלעכער 
צײטונג מיט ייִדישע אותיות אין דער געגנט, װוּ עס װווינער הײַנט 
אַרום 15,000 ייִדן, בעת עס גייט נישט אַרױס קיין איין צײַטונג 
פֿאַר די צוויי מיליאָן ייִדן אין דער סאָוועטישער אײראָפּע. דער 
,ביראָבידזשאַנער שטערג*, ס'רובֿ אױסגעפֿולט מיט איבערזעצונגען 
פֿון מלוכה-דעקרעטן און קאָמוניקאַטן, איגנאָרירט אַפֿילו די ייִדקאָי 
מוניסטישע אינסטיטוציעס אין אַנדערע מדינות, אָפּגערעדט שוין פֿון 
אינפֿאָרמירן וועגן ייַדישן לעבן בכלל. 

,סאָוועטיש הײימלאַנד", דער איינציקער ייִדישער זשורנאַל אין 
ראָטן-פֿאַרבאַנד, דרוקט פֿון צײַט צו צײַט פֿאָטאָגראַפֿיעס און ברעק- 
לעך נײַס פֿון ביראָדבידזשאַן, לידער אָן אַ סימן פֿון ייִדישן סאָלקס- 
לעבן. דערפֿאַר אָבער דערוויסט מען זיך אַלץ מער און מערער וועגן 
דעם צוזאַמענבראָך פֿון דעם ביסל, װאָס איז צונױפֿגענומען און 
אױפֿגעבױט געװאָרן, װוּ עס זײַנען צעטראָטן געװאָרן וי זאַמד אַ סך 
סאָווטוערס, געלערנטע, שרײַבערס, ענטװיאַסטן, אַ מאַסע פֿאַנאַ 
טישע ייִדקאָמוניסטן, געקומענע סײַ פֿון רוסלאַנד, סײַ פֿון אַנדערע 
מדינות, אַפֿילו פֿון די אַמעריקאַנער לענדער. 


ֿשטאנאנעכקאפונעעקיש:זננפעפײטאענאקויזענטטמעע) 
5א: ר. ש. -- ;נאצאאַנאַלע שטרעבונגען און נאֲלוע פאַנטאַזיעס", די 
צוקונפט, אָקטאָבער 1980, 
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דער סוף פֿון טעריטאָריאַליזם און דער סוף פֿון ישׂראל 


מיטן מוסר נפֿש זײַן זיך פֿאַרן טעריטאָריאַליזט איבער הוױפּט 
ערב דער 2טער וװעלט-מלחמה דורך דער באַװעגונג ;פֿרײַלאַנד", 
אָנגעפֿירט פֿון רעװאָלוציאָנער ר' יצחק נחמן שטיינבערג, האָט די 
קליינע גרופּע אידעאַליסטן געמאַכט די לעצטע אָנשטרענגונגען אין 
אינטערנאַציאָנאַלן מאָסשטאַב, אויסצוטועלן ביל רעגירונגען, אַן זי 
זאָלן באַװיליקן אַ טייל פֿון זייערע אומבאַװויגטע שטחיט לאַנד פֿאַר 
ייִדישער אײַנװאַנדערונג. אָבער װוי דיפּלאָמאַטיע: זיי זײַנען געווען 
אין זייערע ווענדונגען צו מלכות, אָן פֿאָדערונגען, אָן פּרעטענזיעס, 
זײַנען דערפֿון אַרױסגעקומען בלויז... עטלעכע ביכעך +1, 

מיטן אױפֿקום פֿון מדינת ישׂראל האָט דער טעריטאָריאַליזם 
פֿאַרלױרן טעאָרעטיש און פּראַקטיש יעדע עקסיסטענץ-באַרעכטי- 
קונג. אמת, מדינת ישׂראל שטייט פֿאַר האַרבע פּראָבלעמען, צו קע- 
גען אױיפֿהאַלטן (און נישט אויסהאַלטן) דעם געראַנגל מיט די תפֿוצות, 
נישט געקוקט אױפֿן. ריזיקן אידעאָלאָגיש- אײַנגעשטעלטן פֿראָנט, 
װאָס איז מיט לײַב-אוןדלעבן פֿאַר דער מדינה. דער גרויסער סוד 
איז נאָר, װוי אַזױ זאָל ישׂראל געווינען די תּפֿוצות --- נישט בלױן 
קעגן די שׂונאים... וי אַזױ װירקט מען איף די מיליאָנען ייִדן 
וועלכע זײַנען צופֿרידן אין זייערע װויגלענדער, אַז זי זאָלן -- 
נישט געקוקט אויף אַלע באַקװעמלעכקײטן -- זיך קאָנצענטרירן 
אין אייגענעם היימלאַנד, 

נישט מיט אָנשרעקן קען מען די צופֿרידענע געווינען, נאָר מיט 
איבערצײַגן זיי, װי ליב און טײַער עס דאַרף זײַן יעדן איינעם צו 
זײַן אין זײַן אייגן-אייגענער היים. די ייִדישע ליטעראַטור איז פֿאַר 
דעם איינער פֿון די בעסטע מיטלען שמואל ראַזשאַנסקי 


+'י, נ. שטיינבערג -- געלעבט און געחלומט אין אױסטראַליע, 2 אויס 
לאַגעס, 406 זזי, ניוײאָרק 1945, מיכאל אַסטור -- געשיכטע פון דער פרט- 
לאַנדליגע און פונעם טעריטאָריאַליסטישן געדאַנק, 2 בענד, 942 זײַטן, ב"א 
און נ"י 1967, 
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מ. חסידך 


לאָז מיך ניט מיט נויִם זיך אויסטישן "'" 


שוין װיפֿל מאָל האָט משה זיך און ביידע לוחות דאָ צעבראָכן 

איז װאָסיזשע איז ער מיט די אויגן נאָך די שערבלעך זייערע 
נאָכגעקראָכן ! 

אַ זאַמדװינט האָט געבלאָזן אַרום אים, גרייט די שפּורן זײַנע צו 

| | פֿאַרװישן, 

גאָט! -- האָט ער געשעפּטשעט -- לאָז אונדז ניט מיט גױיִם 
זיך אויסמישן, 


כ'בין גללנך וי זיי, אַ כּושית; איז מײַן װײַב 

און װוי בײַ דעם המון עס בונטעוועט זיך בייז מײַן לײַב, 
נאָר אויף די אָרעמס מײַנע טראָג איך לוחות, . 

אל אלהי הרוחות, | 

לאָמיך זײַן אַ האַר אויף מיר -- 

גדאָד ווען איך גלייב אין דיף, / 


לאָז הײיליקן דאָ כּנען. | 
איך ווייס,. עס איז אַ לאַנד אַזא אין מיר פֿאַראַן -- 
כ'באַדאַױף ניט הערן דאָס ערשט פֿון מרגלים, 
דאָרט זײַנען זיי זי ריזן, די נפֿילים, די קדמונים, 
פֿון הימל דורך דער זינד צו אונדזער ערד אַראָפּ. 
איצט שמעלצן זֵיי זיך פֿײַערדיק צונויף אין יעדן איינעמס טאָפּ. 
לאָז מיך, אייבערשטער, שוין ביזן סוף דעם ביטערן, מיט זיי זיך 
: | | ראַנגלען -- 
ערגעץ װעל איך, אָט אַזױ אַ בלוטיקער, צו דיר אַ מאָל דערלאַנגען. 


גאָט פֿון מײַנע פֿעלער, 
כּ'האָב פֿרײַהײט אױײסגערופֿן פֿאַר די קנעכט -- 


2 | | ערד און היים 


געווען גערעכט! 

װאָס האָט אַ שקלאַף פֿון פֿרײַהײט, 

גאָט ? | 

פֿרעסן ? ווערן זאַט ? 

גאָט פֿון הונגער. ‏ / : 

איך ווער פֿאַרצערט פֿון פֿלאַם, װוי דו כ'וויל וערן ייִנגער, 
איך האָב מײַן פֿאָלק געזען דאָס פֿעטס אין זיך אױפֿעסן -- 
אַ סוף צו שלינגער! 

לחיים זײַנען מיר, אַ שבֿט זינגער, 

לאָז ניט מדבר-ווינטן אונדז די שפּורן איצט פֿאַרװישן 
לאָז אונדז ניט מיט גוֹיִם זיך אויסמישן 


פון בוך דורות שרײַען מיך אריבער, מאָנטרעאָל 1969 


שלמה ראַזענבערג 
אַ ווונדערלעכע בשורה 


דאָס יאָר ר'תּש"י (950) איז געבוירן געװאָרן אונטער אַ גליק- 
לעכן שטערן. אין מדינה אַנדאַלוזיע; דרום שפּאַניע, האָט דעמאָלט 
געהערשט דער מלך חסד, דער אַראַבישער קאַליף אַבדול ראַכמאַן 
דער דריטער, און זײַן אויסערן-מיניסטער איז געווען דער ייִדישער 
נשׂיא אבן שפּרוט, אָדער וי ער האָט געהייסן מיט זײַן פֿולן נאָמען: 
אבו יוֹסוף חסדאי בן יצחק אבן שפּרוט. די געשיכטע, װאָס מיר 
הייבן דאָ אָן, איז פֿאָרגעקומען אין קאָרדאָװאַ, די הױפּטשטאָט פֿון 
אַנדאַלוזיע, װאָס איז נאָך די צוויי שטעט אין בבֿל -- סורא און 
פומבדיתא --- געווען די גרעסטע שטאָט פֿון תּורה און חכמה, און 
האָט געשמט אין דער ייִדישער װעלט מיט איר גרויסער ישיבֿה. 

גליקלעך איז דאָס יאָר 950 געווען מיט דעם, װאָס אין דעם 


אין דער ייִדישער ליטעראַטור 21 


דאָזיקן יאָר זײַנען געשען פֿיל װונדער מיט דעם ייִדישן פֿאָלק און 
דער שטערן פֿון ישׂראל האָט העל געלויכטן אויף דעם פֿרײַען בלויען 
הימל פֿון שפּאַניע. דאָס אָנזען פֿון ייִדן איז געװאַקסן צװישן די 
פֿעלקער אין דער וועלט. עס האָט געבליט די ייַדישע פּאָעזיע און 
װיסנשאַפֿט, װאָס די. הערשנדיקע אַראַכישע װועלט האָט שטאַרק 
אָפּנעשאַצט און געגרויסט זיך מיט זיי. אין דעם נשׂיא הסדאי אבן 
שפּרוטס הויף האָבן דעמאָלט געלעבט און זײַנען געווען טעטיק די 
צוויי העברעישע פּאָעטן און בעלי-דיקדוק מנחם בן סרוק און דונש 
בן לברט, וועלכע האָבן מיט זייער געלערנטקייט צוגעהאָלפֿן דעם 
נשׂיא פֿירן זײַנע מלוכה-ענינים. 

נישט געקוקט אויף דעם וװױלזײַן און רײַכטום, אין וועלכן די 
ייִדן פֿון אַנדאַלוזיע האָבן דעמאָלט געלעבט, זײַנען זיי נישט אָפּגע- 
פֿרעמדט געװאָרן פֿון דער ייַדישער אמונה און פֿון ייִדישן פֿאָלק, 
זייערע זין האָבן אָנגעפֿולט די ישיבֿה אין קאָרדאַװאַ, אין וועלכער 
עס האָט געלערנט דער גרויסער למדן און ערלעכער מענטש רבי 
נתן. די טעכטער זײַנען אױיסגעװאַקסן גוטע, פֿרומע מאַמעס, וועלכע 
האָבן זייערע קינדער אױפֿגעצױגן אין ייִדישן גײַסט, און די קינדער 
האָבן מיט דער מאַמעס מילך אײַנגעזויגן אין זיך די אייביקע בענק- 
שאַפֿט צום הייליקן לאַנד פֿון די אָבֿות, אײַנשליסנדיק אונטער דעם 
שטילן דערציילערישן טאָן פֿון די מוטערס מעשׂהלעך וועגן דער 
אַמאָליקער ייִדישער גרויסקייט און רומרײַכער פֿאַרגאַנגענהײט. 

וי גוט עס איז די ייִדן נישט געווען אין שפּאַניע, האָבן זי 
פֿון דעסט וועגן קיין מאָל נישט אױפֿגעהערט צו בענקען נאָך זייער 
הייליקן לאַנד, װאָס איז מיט אַן ערך 900 יאָר צוריק חרובֿ געװאָרן 
דורך דער רוימישער אימפּעריע, און זיי האָבן קיין מאָל נישט אױפֿ- 
געגעבן די האָפֿענונג, אַז דאָס לאַנד פֿון יהודה וועט אַ מאָל צוריק 
אױפֿגעריכט ווערן אין זײַנע גרענעצן און וועט זײַן אַזױ שטאַרק, 
וי עס איז געווען אונטער דער הערשאַפֿט פֿון דוד און שלמה המלך, 
אַ סימן, אַז זייער האָפֿענונג איז נישט קיין אומזיסטע; האָבן זײ 
געזען דערין, װאָס דאָס גרויסע מלכות רוֹים איז אונטערגעגאַנגען 
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די מדינה איטאַליע איז צעקרישלט געװאָרן אויף קליינע מדינהלעך, 
װאָס האָבן שטענדיק צװוישן זיך געפֿירט מלחמות. האָט דאָך טאַקע 
דער גרויסער מנא רבי עקיבֿא בן יוסף מיט זײַן הײיליקן מויל אַרויס- 
געזאָגט די נבֿואה, אַז ענדלעך וװועט דער ייִדישער גײַסט באַזיגן די 
רוימישע מלוכה, און אָט ליגט זי איצט אין אַש און אין שטויב. 

סימנים האָבן זיך געמערט, אַז גאָר בקרובֿ װועט זיך ענדיקן 
דער גלות. די אַראַבער -- די בני ישמעאל -- װאָס קומעךאַרױס 
פֿון די לענדן פֿון אונדזער פֿאָטער אַבֿרהם, האָבן זיך געשטאַרקט 
איבער די קריסטן, די באַליידיקערס פֿון פֿאָלק ישׂראל, זייער הער- 
שער אַבדול ראַכמאַן איז פֿול מיט גענאָד צו ייִדן, וועלכע פֿאַרנע- 
מען בײַ אים די העכסטע שטעלעס. עס איז דעריבער -- האָט מען 
געטראַכט -- גאָר נאָענט דער טאָג, ווען די קינדער פֿון יעקבֿ װעלן 
זיך ווידער צונױפֿזאַמלען אין דעם לאַנד פֿון זייערע אָבֿות, אונטער 
דער הערשאַפֿט פֿון אַ ייִדישן מלך. | 

האָט מען דאָך אין דבי אליהו געלערנט: זעקס טױזנט יאָר 
איז אָנגעברייט די וװועלט זאָל שטיין. צוויי טויזנט יאָר װעט זי 
זײַן תּוהו ובֿוהו -- וויסט און לײידיק; צוויי טויזנט יאָר װעט מען 
לערנען תּורה און צוויי טויזנט יאָר װועלן זײַן די טעג פֿון משיח. 
און אָט איז שוין די װעלט מיט 710 יאָר אַרײַנגעטראָטן אין דעם 
פֿינפֿטן יאָרטױזנט... 

וי אַזױ דאָס װעט געשען און װאָס ועט זײַן די סיבה, צוליב 
וועלכער די אויסלייזונג זאָל קומען, האָט קיינער נישט געווּסט 
אויף קלאָר. אַזאַ געפֿיל האָט אָבער בײַ אַלעמען געהערשט, און אַלע 
האָבן אין דעם דאָזיקן משיח-געפֿיל הײיליק געגלייבט. בפֿרט, וען 
עפּעס מאָדנע קלאַנגען האָבן זיך אין דער לופֿט אָנגעהױבן אַרומ" 
טראָגן, אַז ערגעץ-ווו, הינטער די הרי-חושך, עקסיסטירט אַ ייִדישע 
מלוכה פֿון די בני-משה. אמת, קיינער איז נאָך פֿון דאָרט נישט 
צוריקגעקומען, װאָס זאָל דערציילן, אַז ער האָט די ייִדישע מדינה 
מיט זײַנע אייגענע אויגן געזען, אָבער פֿון דעסט ועגן האָט מען 
דערין געגלייבט. װוער האָט עס אָבער די דאָזיקע קלאַנגען פֿאָר- 
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שפּרײט ? פֿאַר װאָס שװועבן זיי אַרום אין דער לופֿט און מאַכן אױפֿ- 
ציטערן ייִדישע הערצער און מען חלומט וועגן זיי אין די טונקל- 
מיסטישע פֿאַרנאַכטן?... | | 


געקומען זײַנען די דאָזיקע קלאַנגען פֿון די ייִדישע מאַמעס און 
באָבעס, װאָס האָבן נאָך געדענקט און מיט זייערע אייגענע אױגן 
געזען דעם אויסטערלישן ייִד, וועלכער האָט זיך גערופֿן אלדד הדני, 
װאָס דאָס הייסט -- אלדד פֿון שבֿט דן. יאָ, דאָני האָט פּאַסירט מיט 
אַן ערך אַכציק יאָר צוריק! 


-- איך זע נאָך איצט װי לעבעדיק פֿאַר מײַנע אויגן -- האָט 
אַן אַלטיטשקע באָבע דערציילט אין נאָמען פֿון איר מוטער, עליה 
- השלום --- ער איז געוען אָנגעטאָן אין אַן אויסטערליש ברייטן 
מאַנטל, פֿון גרינעם און בלויען שטאָף געמאַכט, און אַ װײַסער 
שטויב, פֿון װײַטע מאַרשן צו פֿוס, איז אויף זײַן מאַנטל געלעגן 
אויף זײַן ווילד-צעשויבערטן קאָפּ האָט ער געטראָגן אַ פֿאַרבנרײַכן 
טורבאַן און געהאַלטן אין דער האַנט אַ גרויסן צעדרייטן שטעקן 
וי אַ פֿאַרצײַטיקער נבֿיא: און ער האָט גערעדט אױיף אַן אויס- 
טערלישן לשון-קודש, װאָס איז אים אַרױסגעקומען פֿון טיפֿן האַלדז, 
אַז אַפֿילו װוילגעלערנטע רבנים האָבן אים קוים געקאָנט פֿאַר- 
שטיין. . . 


ער האָט מיט אַ שטילן מיסטעריעזן קול דערציילט ועגן זײַנע 
װײַטע רײַזעס איבער ימים און לענדער, איבער מדבריות און ויל- 
דענישן, און וי אַזױ ער האָט אומעטוט אויף זײַן װעג באַגעגנט 
עפּעס אַזעלכע אויסטערלישע יידן, מיט מאָדנע הלבשות און מיט 
אַזױנע אומפֿאַרשטענדלעכע שפּראַכן אין זייערע מײַלער, אָבער אַלע 
גלײַך האָבן זיי געבענקט נאָך שיבֿת ציון און געװאַרט יעדן טאָג 
אַז די גאולה זאָל שוין קומען 

אָט דער דאָזיקער סודותדיקער ייָד, מיטן נאָמען אלדד הדגי, 
האָט עס מיט אַן ערך אַכציק יאָר צוריק געלאָזט פֿאַלן אַ װאָרט 
וועגן אַ ייִדישער מלוכה, װאָס ליגט אויף דער צװייטער זײַט פֿון 
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אַ גרויסן טײַך, צו וועלכן עס איז שווער צוצוקומען, און דאָס זאָל 
אַװודאי זײַן דער שטורמישער טײַך סמבטיון. ער האָט זײַן דערציי- 
לונג אין אַזױ פֿיל געהיימענישן אײַנגעהילט, אין אַזאַ. מיסטעריע 
פֿאַרװעבט, אַז די איצטיקע אייניקלעך האָבן נאָך הײַנט מיטן זעל- 
ביקן ציטער אױפֿגעשױדערט, פּונקט װי זייערע עלטער-באָבעס, 
וועלכע האָבן דעם געהײימענישפֿולן מאַן מיט זייערע אייגענע אױגן 
געזען און מיט זייערע אייגענע אויערן געהערט. 

דער זעלביקער הייליקער ציטער פֿון בענקשאַפֿט נאָך די פֿאַר- 

לוירענע װײַטע ברידער פֿון די עשׂרת השבֿטים, װאָס שלמנאסר, 

| דער מלך פֿון אַשור, האָט נאָך פֿאַרן ערשטן חורבן בית-המקדש אין 
גלות אַרײַן פֿאַרטריבן --- דער זעלביקער הײיליקער ציטער, װאָס 
איז דורכגעגאַנגען די געבליטן פֿון פֿיל ייִדישע דורות, גייט אויך 
איצטער אַדורך, ווען די באָבע גיט-איבער דאָס, װאָס זי האָט פון 
איר מוטערס מויל געהערט דערציילן. 

אין ערגעץ זײַנען די דאָזיקע רייד ביז יענער צײַט נאָך נישט 
געהאַט פֿאַרשריבן געװאָרן, אָבער דאָך האָבן זײי געלעבט וי 
אַרומשװעבנדיקע קלאַנגען אין די מוחות פֿון פֿאָלק און זײַנען גע- 
שטאַנען אַלעמען לעבעדיק פֿאַר די אויגן. 

--- מײַן לאַנד געפֿינט זיך װײַט אין מזרח-אַפֿריקע, אויף יענער 
זײַט פֿון רויטן ים -- האָט אלדד הדני דערציילט און יעדן איינעם 
פֿאַרכּישופֿט מיט זײַנע שטילע רייד --- דאָרט געפֿינען זיך די שבטים 
דן, נפֿתּלי, גד ואָשר... און דאָס לאַנד זײיערס איז גרויס און 
ברייט, און זיבן חדשים דאַרף נעמען דורכצורײַזן עס פֿון איין עק 
ביזן צווייטן... און דער שבֿט דן, צו וועלכן איך אַלײן געהער. 
הערשט איבער די איבעריקע דרײַ שבֿטים; און מיר איז דורך אַ 
געטלעכער מאַכט, װאָס איך אַלײן קאָן נישט משׂיג זײַן, באַפֿױלי 
געװאָרן אַװעקצוגײן אין דער װײַטער ועלט אַרײַן כּדי אױפֿצוזוכ: 
און צונױפֿצוזאַמלען אַלע צעזייטע און צעשפּרײטע קינדער פֿו 
ישׂראל, זיי זוידער אין איין גרויס פֿאָלק פֿאַרװאַנדלען. און צוריקי 
ברענגען אין לאַנד פֿון אונדזערע אָבֿות... ‏ 
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אָט אַזױ אַן ערך איז די געשיכטע פֿון אלדד הדני געגאַנגען 
פֿון די באָכעס צו מאַמעס און פֿון די מאַמעס צו זייערע קינדער. 

און אויך איצט, אין דעם טונקעלן בין-השמשות, זיצנדיק צווישן 
מנחה און מעריבֿ אין דער גרויסער ישיבֿה פֿון רבי נתן אין דער 
שטאָט קאָרדאָװאַ. האָבן פֿאַרחלומטע יונגע לײַט, שעפּטשענדיק שטיל 
װי אַ תּפֿילה בלחש, איבערדערציילט לעבעדיק די דאָזיקע אַלע 
פֿאַנטאַסטישע מעשׂיות, װאָס זיי האָבן קינדװײַז פֿון זייערע מאַמעס 
און באָבעס געהערט און דערנאָך זיי אין חלומות געזעןיי. 

און געקומען איז מען אויף די דאָזיקע מעשׂיות צוליב דער 
גװאַלדיקער נײַס, װאָס עס האָט איצט בסוד-סודות דערציילט דער 
יונגער יצחק בן נתן: 

-- איך בין אַנומלט געווען מיט מײַן טאַטן, אונדזער רבין 
ר' נתן, אין הויף פֿון נשׂיא ר' חסדאי אבן שפּרוט, און דאָרט האָב 
איך געהאַט אַ שמועס מיט מײַן לערער אין דיקדוק, מנחם בן סרוק, 
האָט ער מיר דערציילט, אַז שליחים זײַנען געקומען פֿון ערגעץ 
װײַטע לענדער, דאַכט זיך, פֿון די סלאַװישע מלוכות בײַם דאָנײַ, און 
זיי האָבן איבערגעגעכן וועגן עפּעס אַ ייִדישער מדינה בײַם טײַך 
איטיל (הײַנטיקע װאָלגע)... 

-- טאַקע, אַ ייִדישע מדינה?... -- האָבן די איבעריקע צר" 
הערערס מיט פֿאַרכאַפּטע אָטעמס איבערגעפֿרעגט און פֿאַרגאַפֿטע 
זיך אײַנגעהאָרכט אין יצחק בן נתנס באַגײַסטערטע רייד. | 

-- יאָ, אַ ייִדישע מלוכה פֿון שבֿט שמעון! -- האָט יצחק מיט 
אַ געהײימענישפֿולער שטים װײַטער געצויגן די נײַס, װאָס ער האָט 
געהערט אין הויף פֿון ייִדישן אויסערן-מיניסטער. 

-- טאַקע אַ ייִדישע מלוכה, װוי עס האָט מיט אַרום אַכציק 
יאָר צוריק דערציילט דער רײַונדער אלדד הדני, און די קינדער פֿון 
ישׂראל הערשן דאָרט?.., --- האָבן שטימען מיט פֿאַרחידושטקײט 
און גלײַכצײַטיק מיט אומגעוויינטלעכער התלהבֿות אױסגערופֿן. 

--- צי עס איז טאַקע אמת, וי זיי דערציילן, ווייס איך נישט... 
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-- האָט יצחק בן נתן געענטפֿערט, --- איך וֵוייס נאָר, אַז אונדזער 
נשׂיא. ר' הסדאי אבן שפּרוט, האָט זיך מיט די דאָזיקע שליחים 
אײַנגעשלאָסן אין אַן אָפּנעזונדערט חדרל און פֿיל שעהן מיט זי 
אײַנגעטענהט. ווען ער איז צוריק אַרױסגעקומען פֿון דער אַסיפֿה, 
זײַנען זײַנע אויגן געווען פֿאַרצױגן מיט אַ נעפּל און ער איז אין 
גאַנצן געווען וי פֿאַרחלומט. 


די פֿינצטערניש פֿון שפּעטן בידהשמשות איז מיט אַ מאָל 
דורכגעשפּאָלטן געװאָרן דורך אַן אָנגעצונדן קנייטל אין דער בוימל- 
אָנגעפֿולטער מנורה. די טונקלקייט האָט זיך װי אַ נישט-געזעענער 
שװאַרצער פֿאָרהאַנג אױפֿגעהױבן און איז שטופֿנװײַז אָפּגעטראָטן 
אויף הינטערװײַלעכטס און איז אויף אַלע זײַטן אַװעק אַזױ שנעל, 
װיפֿל מער קנייטלעך עס האָבן אױפֿגעבלינצלט אין חלל פֿון בית 
המדרש. 


-- מעריבֿ! -- האָט עמעץ אין חלל אַרײַן פֿון דער ישיבֿה אויס" 
גערופֿן. 

און באַלד האָט זיך דערהערט דאָס שנעלע געמורמלערײי פֿון 
דער עדה ייַדן, װאָס האָט אַזױ טרױעריק אָפּגעקלונגען אין דעם 
ברייטן רוים פֿון דער ישיבֿה: , בורא יום ולילה, גולל אור מֿפֿוי 
חושך"... -- ער האָט נאַשאַפֿן טאָג און נאַכט, נעמט-אַװעק דאָס 
ליכט פֿאַר דער פֿינצטערניש... -- אַלע האָבן געדאַװונט מיט גרויס 
כּוונה. עפּעס האָבן זיי אַלע נאָך די אױפֿגעװאַכטע מעשׂיות ועגן 
אלדד הדני און נאָך דער נײַס פֿון די שליחים ועגן אַ ייִדישער 
מדינה געפֿילט זיך מער דערהויבן; און וי זיי װאָלטן פֿליגל באַ- 
קומען, זײַנען זיי געפֿלױגן אין די הויכע הימלען, און מ'האָט שוין 
די אויסלייזונג ממש אין דער לופֿט געפֿילט, 


-- ;תַּקע בשופֿר גדול לחרותנו, ושׂא נס לקבץ גליותינו, וקבצנו 
יחד מאַרבע כּנפֿות האָרץ"... -- בלאָז אין דעם גרויסן שופֿר פֿאַר 
אונדזער פֿרײַהײט, און הייב-אויף די פֿאָן, כּדי אײַנצװאַמלען אונ- 
דזערע גלותן, און זאַמל אונדז אײַן פֿון אַלע פֿיר עקן װעלט... -- 
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האָט יצחק בן נתן מיט גרויס כּוונה געשעפּטשעט מיט זײַנע ליפּן, 
און ער האָט זיך שוין געזען גיין צו דעם אומבאַקאַנטן װײַטן לאַנד, 
כּדי מיט זײַנע אייגענע אויגן צו זען די ייַדישע מלוכה בײַם טײַך 
איטיל... 

-- װוּ איז דער טײַך איטיל ?,.. האָט נאָך מעריבֿ, בײַם אַרױיס- 
גיין פֿון גרויסן בית-:המדרש, עמעץ אַ פֿרעג געטאָן. 

נאָר קיינער פֿון די ייִדן האָט נישט געװוּסט פֿון אַזאַ טײַך. סײַ 
װוי האָט אָכער די דאָזיקע נײַס איבערגעלאָזט אַ שטאַרקן רושם אויף 
אַלעמען און נישט אָפּגעלאָזט דעם געדאַנק, נאָר כּסדר געעגבערט 
אין מוח: אַ ייִדישע מלוכה... אַ ייִדישע מלוכה!... 


די דאָזיקע נײַס איז צו מאָרגנס אויך באַקאַנט געװאָרן אין 
דער גאַנצער שטאָט און מ'האָט וועגן איר גערעדט אין אַלע ייִדישע 
הײַזער. איטלעכער האָט עפּעס פֿון זײַן אייגענער פֿאַנטאַזיע צוגע- 
לייגט און עס איז אױסגעװאַקסן אין אַ גװאַלדיקער געשעעניש: 
עס האָבן זיך אָפּגעפֿונען די פֿאַרלױרענע צען שבֿטים, װאָס מיר זוכן 
זיי שוין אַרום באַלד צוויל טויזנט יאָר. זיי האָבן ערגעץיוווּ הינטער 
די הרי-חושך אַזְ אייגענע מדינה, מיט אַ ייִדישן מלך. אַ ריזיקע 
אַרמײ פֿון צענדליקער טויזנטער רײַטערס און פֿוסגײערס היטן מיט 
שווערדן און שפּיזן זייערע גרענעצן און קיין שום שׂונא קאָן זיך 
גאָר נישט צו זיי דערנענטערן... 

אָט אַזױ האָט זיך די מעשׂה פֿאַרשפּרײט און איז פֿאַרפֿילפֿאַכט 
געװאָרן, ביז זי האָט זיך פֿאַרװאַנדלט שיער נישט אין א וירקי 
לעכקייט, װאָס אָט שיקט מען שוין צו זיי אַרױס שליחים פֿון שפּאַי 
ניע, און עס װעט זיך אײַנשטעלן אַ דערנענטערונג צװוישן אונדז 
און די אָפּגעפֿונענע ברידער, די בני-ישׂראל... 

-- איך װאָלט געווען דער ערשטער צו גיין צו זיי... -- האָט 
זיך אַרױיסגעשטעלט יצחק בן נתן, אַ הויכער, שלאַנקער בחור, מיט 
שװאַרצע, ברענענדיקע אויגן און ברוינע האָר, וי זיי װאָלטן אָפּ- 
געזענקט געװאָרן פֿון דער גליַענדיקער זון. ער האָט זיך דערבי 
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דערמאַנט אין זײַנע טראַכטענישן נעכטן בײַ דער שמונה-עשׂרה 
פֿון מעריבֿ. 

--- וווהין װעסטו גיין, אַז ס'איז גאָר נישט באַקאַנט דער וועג 
צו זיי?... --- האָבן זײַנע חבֿרים צו אים געטענהט. | 

--- ס'איז אמת, אַז דער וועג אַהין איז אַן אומבאַקאַנטער, אַ 
שווערער און אַ לאַנגער, און מען דאַרף דורכגיין פֿיל לענדער און 
טײַכן, פֿיל װוילדערנישן,, בערג און טאָלן -- האָט יצחק אַ פֿאַר- 
חלומטער געענטפֿערט -- איך בין אָבער אויף אַלעם גרייט, און 
דער השם-יתברך װעט מיר העלפֿן... 


אָבער בשעת ער האָט דערמאָנט גאָטס נאָמען, װועמען ער האָט 
גענומען צו הילף, איז גלײַכצײַטיק פֿאַר זײַנע אויגן אויך געבליבן 
שטיין די געשטאַלט פֿון דער יונגער שװאַרץ-חנעוודיקער פּנינה, די 
טאָכטער פֿון נשׂיא. ערשט נעכטן האָט ער געהאַט מיט איר אַ 
שמועס אין איר פֿאָטערס ציפּרעסן-גאָרטן וועגן זײַנע געפֿילן צו 
איר. זי האָט אים נישט אָפּגעזאָגט אין גאַנצן, אָבער זי האָט אים 
געגעבן אָנצוהערן, אַז דער וועג צו זייער פֿאַראײניקונג איז זייער אַ 
שווערער און פֿול מיט שטרויכלונגען. דער פֿאָטער איז זייער אַ 
שטאָלצער. ער װאָלט זי געװאָלט פֿאַרקנסן צו אַ רײַכן מאַן און 
ער, יצחק בן נתן, איז אָרעם... אַחוץ דעם מוז דער מאַן צו 
וועמען דער פֿאָטער װאָלט זי אַנטשפּױזט, געדאַרפֿט האָבן באַװיזן 
עפּעס א גרויסע זאַך... 

--- ווען דו טוסט-אויף עפּעס אַ העלדישע טאַט, אָדער... 

אָבער פּנינה האָט דעם זאַץ נישט פֿאַרענדיקט, װײַל עס איז 
עמעצער אָנגעקומען פֿון נשׂיאס הויז, און יצחק האָט געמוזט גיך 
אַנטרינען פֿון דעם טונקעלן ציפּרעסגאָרטן, װוּ ער איז מיט דעם 
מיידל געשטאַנען, געבעטן זיך בײַ איר און געחלשט, אַז זי זאָל אים 
נאָר זאָגן איין װאָרט... 

זי האָט אים דאָס געגאַרטע װאָרט נישט געזאָגט און ער איז 
צוליב דעם אַ גאַנצע נאַכט נישט געשלאָפֿן... יאָ, איצטער װעט 
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ער איר באַװײַזן, אויף װאָס ער איז פֿעיק. ער װעט אַװעקגײן אין 
דער װײַטער װעלט אַרײַן, ער װעט זיכער גײן... דאָס גאַנצע 
ייִדישע פֿאָלק װעט אים דאַנקען, באַװוּנדערן און אים אָנערקענען 
פֿאַר אַ גרויסן העצלד... 

און ער האָט זיך שוין פֿאָרגעשטעלט אין דער פֿאַנטאַיע, װי 
ער קומט-צוריק פֿון דעם לעגענדאַרישן לאַנד. װוּ אַ ייִדישער מלך 
קיניגט איבער אַ ריזיקער מדינה און האָט אַ גרויסע אַרמײ און 
צענדליקער טויזנטער רײַטערס, מיט שװערדן און שפּיזן... פּנינה 
אַליין, מיט אירע אייגענע הענט, װעט אים אָנטאָן אַ לאָרבערקראַנץ 
אױפֿן קאָפּ און זי װעט אױסרופֿן מיט איר צויבערלעכער שטים; 
;דאָס איז מײַן אויסדערװויילטער, ער װעט מיך אַנטשפּױזן פֿאַר אַ 
װײַב, גיב אונדז דײַן ברכה, פֿאָטער...* 

ער האָט אַזױ קלאָר געהערט איר קול, אַו ער ציטערט אַזש 
אויף מיט פֿיבערדיקן גלאַנץ אין זײַנע אויגן און אַ הייסער שטראָם 
ריזלט-אַדורך זײַנע גלידער. ‏ 

--- װאָס איז מיט דיר, יצחק?... -- האָבן זײַנע חבֿרים אים 
געפֿרעגט, אַהײמגײענדיק אין אָװונט פֿון דער ישיבֿה -- דו טראַכטסט 
טאַקע וועגן דײַן פּלאַן אַװעקצוגײין אין דער װײַטער װעלט אַרײַן 
אױפֿצוזוכן די עשׂרת השבֿטים? מיינסט עס טאַקע ערנסט?,.. 

און זי האָבן אים מקנא געװען פֿאַר זײַן שטאַרקן ווילן, און 
אייניקע פֿון זיי האָבן זיך שוין אָנגעבאָטן צו באַגלײטן אים אויף 
זײַן אויסטערלישער שליחות. די פּנימער האָבן בײַ זיי געפֿלאַמט, 
די אויגן האָבן געשפּריצט מיט פֿײַערלעך און די פֿאַנטאַזיע איז 
געפֿלױגן גאָר הויך-הויך אין די הימלען. 

ווען יצחק איז אַהײימגעקומען, האָט ער זיך דעם אָװנט צום 
בײַנאַכטיקן מאָלצײַט נישט צוגערירט. ער האָט געגליט ממש פֿון 
דעם פֿיבערדיקן דראַנג עפּעס אױפֿצוטאָן אַ גרויסע זאַך, װאָס זאָל 
די וועלט אױפֿרודערן. ער האָט פֿאַרמאַכט די אויגן און פֿאַר תּענוג 
זיך אַזש צעשמייכלט, װײַל ער האָט דאָס ליכטיקע פּנים פֿון פּנינהן 
אין דער רגע געזען, 
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| -- װאָס איז דיר, מײַן זון? -- האָט פֿריער די מוטער, דערנאָך 
זײַן פֿאָטער,. דער ראש-ישיבֿה, געפֿרעגט -- פֿאַר װאָס ביסטו אַזױ 
צעטומלט ? צי האָט די ידיעה וועגן די אָפּגעפֿונענע װײַטע ברידער 
דיך טאַקע אַזױ פֿאַרכאַפּט, אָדער עפּעס אַנדערש פּײַניקט דיך 1*.. 
אַוודאי איז עס אַ גװאַלדיקע געשעעניש, אָבֿער די דאָויקע נײַס 
דאַרף נאָך פֿריער באַשטעטיקט װוערן זיכער געמאַכט װערןי.. 
מאַלע װאָס גוייַשקע מענטשן פֿון ערגעץ-װוּ אין די סלאַװישע לענ- 
דער דערציילן!... 


און זײַן מאָגער, לענגלעכדיק פּנים, אין דער ברייטער רויטער 
באָרד אײיַנגערעמט, האָט זיך דערנענטערט צו יצחקס באַק און פֿון 
זײַנע. בלויע אויגן האָט אַרױסגעקוקט די זעלביקע פֿאַרחלומטקײט 
װאָס בײַם זון. אויך עו אַלײן האָט רויק נישט געקאָנט טראַכטן 
וועגן דער װוּנדערלעכער בשׂורה פֿון אַ ייִדישער מלוכה, 


-- איך ועל גיין, טאַטע... --- האָט יצחק מיט אַ מאָל אויס- 
גערופֿן מיט אַ פֿעסטקײט און ערנסטקייט אין זײַן שטים -- איך 
װעל עס זײַן דער, װאָט װעט די דאָזיקע ידיעה באַשטעטיקן און 
זיכער מאַכן, איך װעל צוריקברענגען אַ גרוס פֿון אונדזערע אָפּגע- 


פֿונענע ברידער... 


און זײַן באַשלוט איז נאָך מער פֿאַרזיגלט געװאָרן, װען דער 
נשׂיא ר' חסדאי אבן שפּרוט האָט מיט עטלעכע טעג שפּעטער, אין - 
שבת-הגדול, געהאַלטן אַ דרשה, װאָס האָט געזאָלט זײַן מעניני דיומא, 
וועגן דעם זמן חרותנו, און ער איז מיט זײַנע רייד גאָר אַרױסגע- 
קומען אויף דער בשׂורה וועגן דער ייִדישער מדינה בײַ דעם אומי 
באַקאַנטן טײַך איטיל. | 


וי אַ פֿײַערדיקער מלאך האָט ער אויסגעזען דער נשׂיא, וען 
ער איז געשטאַנען אויף דער בימה אין טלית אײַנגעהילט און גע- 
רעדט. ער איז אַזױ מיטגעריסן געװאָרן פֿון זײַנע. אייגענע ווערטער, 
אַז ער האָט נישט געװוּסט אויף װאָס פֿאַר אַ װעלט ער געפֿינט זיך. 
דער גאַנצער עולם איז געווען װי פֿאַרכּישופֿט. ער האָט אַזױ שיין 
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און לעבעדיק געמאָלן דעם אַחרית הימים, וען אַלע יידן צװאַמען 
מיט די אָפּגעפֿונענע עשׂרת השבֿטים װעלן װוידער צואַמען זײַן 
אויף דער היליקער ערד און איין מלך װעט איבער זיי הערשףן 
ער האָט זײַן פֿלאַמיקע דרשה דורכגעפֿלאָכטן מיט מאַמרי חז"ל און 
מיט די אויסגעקליבנסטע פערל פֿון מדרש וועגן דעם גרויסן און 
דערהויבענעם ענין גאולה. עטלעכע מאָל האָט ער געמװט זײַן 
דרשה איבעררײַסן צוליב דעם, װאָס טרערן האָבן זײַן האַלדן פֿאַר- 
גאָסן און ער האָט זיך געשטיקט מיט זײַנע אייגענע רייד, 

אין מיטן זײַן דרשה, װען ער איז געװען גאָר אין די סאַמע 
הייכן פֿון זײַן געדאַנק, איז געשען אַזאַ אומדערװאַרטע זאַך, אַז אַלע 
זײַנען געבליבן זיצן װי פֿאַרשטײנערט און אויך אין דער אָפּטײ- 
לונג פֿון די װײַבער איו געװאָרן אַ טומל. פּנינהס האַרץ האָט אָנ- 
געהויבן העכער קלאַפּן זי האָט אַזאַ מין ווענדונג בשום אופֿן נישט 
דערװאַרט... דאָס איז געווען אין דעם מאָמענט, װען ר' חסדאי 
האָט דערמאָנט װעגן דעם גרויסן גס פֿון די אָפּגעפֿונענע עשׂרת 
השבֿטים אין דער װײַטער מדינה בײַם טײַך איטיל,.. מיט גרויס 
התלחבֿות האָס ער גערעדט דערפֿון, אַז מען דאַרף וי צום גיכסטן 
אָנקניפּן מיט זיי אַ פֿאַרבינדונג, דאָ האָט זיך פלוצלינג צווישן עולם 
אַרױסגעריסן דער יונגער יצחק בן נתן, ער אין אַ פֿאַל געטאָן דעם 
נשׂיא צו די פֿיס און האָט אויסגעשריגן מיט אַ באַנומען קול, 

-- גרויסער נשׂיא, פֿירשט פֿון ישׂראל!... גיב מיר רשות און 
דײַן ברכה, און מיט גאָטס וילן על איך גיין צום אומבאַקאַנטן 
לאַגד, כּדי אַװעקצופֿירן דײַן בריוו צום ייִדישן מלך!.., 

דער נשׂיא האָס איבערגעריסן זײַן דרשה. ער האָט אַ פֿאַרװוג- 
דערטער אָנגעקוקט דעם יונגן בחור, װעמען ער האָט געקענט פֿון 
זען, און געװוּסט, אַז דאָס איז דער זון פֿון ראש-ישיבֿה ר' נתן. ער 
פֿלעגט אים אויך אָפֿט באַמערקן בײַ זיך אין ציפּרעסן-גאָרטן, ווען 
ער איז געקומען העלפֿן זײַן טאָכטער פּנינה אין שרײיבן די לשון- 
קודשדיקע פֿערזן, װאָס זי האָט געלערנט בײַם פּאָעט מנחם בן סרוק, 

-- שטיי-אויף, מײַן זון, און זאָג מיר, װאָס איז דײַן באַגער! 
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-- האָט צו אים דער נשׂיא ורייך גערעדט -- דו ביסט דאָך דער 
זון פֿון ר' נתן, אונדזער ראש-ישיבה 1.י. 


אין גרויסן בית-המדרש האָט געהערשט אַ שטילשװײַגן. אין 
אַלעמענס אויערן האָבן נאָך אָפּגעקלונגען דעם נשׂיאס רייד ועגן 
די אָפּגעפֿונענע עשׂרת השבֿטים, װעלכע האָבן ערגעץװוּ אין אַ 
װײַט-װײַטן לאַנד אַן אייגענע מלוכה. אַלעמענס אויגן זײַנען דעריבער 
איצט געווענדט געווען צו דער בימה און, אײַנהאַלטנדיק די אָטעמס 
אין גרויס דערװאַרטונג, האָבן זיי מיט נײַגער זיך צוגעקוקט צום 
יונגן בחור, װאָס ער גייט דאָ זאָגן. 

-- גרויסער נשׂיא! -- האָט יצחק זיך אָנגענומען מיט מוט, 
אױפֿשטעלנדיק זיך צוריק אויף די פֿיס -- זינט איך בין צו מײַן 
שׂכל געקומען, האָב איך געחלומט װעגן צונױפֿטרעפֿן זיך אַ מאָל 
מיט די פֿאַרטריבענע פֿון ישׂראל דורך דעם מלך אַשור. איך האָב 
מײַנע ברידער געזען אין חלום און אויף דער װאַך. פּונקט װי מיר 
גאָרן זיי צו זען, אַזױ בענקען זיי מסתּמא נאָך אונדז און ווילן אונדז 
זען. איצט, ווען עס זײַנען פֿאַראַן ידיעות, אַז אונדזערע פֿאַרפֿאַלענע 
ברידער האָבן זיך אָפּגעזוכט, דערלויב מיר צוֹ זײַן דער ערשטער, 
וועלכער זאָל זיך מיט זיי פֿאַרבינרן און ברענגען פֿון דיר אונדוער 
ברידערלעכן גרױוס י.. 

--- יאָ, אָבער צי גיסטו דיר אָפּ אַ דיןיוחשבון, מײַן זון, אויף 
װאָס פֿאַר אַ ספּנה דו שטעלסט-אַרױס דײַן לעבן ? װיפֿל אומבאַקאַנטע 
לענדער, אין וועלכע עס לעבן אײַנוווינערס מיט אויסטערלישע מנ- 
הגים און געוווינהייטן, װיפֿל װוילדע מענטשן און חיות רעות עס 
וועלן זײַן אויף דײַן װועג? דוֹ ביסט נאָך צוייונג. יצחק בן נתן אַז 
דו זאָלסט זיך אַרױסלאָזן מיט אַזאַ שליחות. אויב דיר װעט עפּעס 
געשען, וועט דײַן בלוט געמאָנט ווערן פֿון מײַן קאָפּ. איך קאָן נישט 
און טאָר נישט דערלויבן אַזאַ זאַך!... -- האָט חסדאי אבן שפּרוט 
אַרױסגעגעבן זײַן פּסקי 

אַ װײַלע האָס געהערשט שטילקייט, קיינער האָט נישט גע" 
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װאַגט אַרױסצװאָגן קיין װאָרט קעגן נשׂיאס רייד. דער יונגער יצחק 
איז געשטאַנען וי פֿאַרשטײנערט. ער האָט עטלעכע מאָל געעפֿנט 
דאָס מויל עפּעס צו זאָגן, אָבער די װערטער זײַנען אים ערגעץ 
אַנטלאָפֿן אין דער טיפֿעניש פֿון זײַנע אינגעויידן. 

מיט אַ מאָל האָט אַ שטראָם מיט טרערן אַ פֿלײץ געטאָן פֿון 
זײַנע אויגן און אומגעריכט פֿאַר אַלעמען האָט ער אױסגערופֿן: 


-- אויב דער נשׂיא װעט מיר נישט געבן רשות צו גיין אין 
דעם װײַטן לאַנד פֿון אונדזערע ברידער, װעל איך עס טאָן אַלײן, 
אויף מײַן אייגענער אַחריות, און װאָס עס װעט מיט מיר געשען 
וועט פֿון דיר, מײַן גנאָדיקער האַר, נישט געמאָנט װערן. 


--- זײַ געבענטשט, מײַן זון יצחק! --- האָט זיך פּלוצלינג דער- 
הערט די ציטערנדיקע שטים פֿון ראש-ישיבֿה ר' נתן -- אוב דו 
האָסט אַזאַ פֿעסטן ווילן און אַזאַ שטאַרקע ליבע צו אונדזערע ברי- 
דער, אַז אַפֿילו די רייד פֿון אונדזער גרויסן נשׂיא קאָנען דיך נישט 
אָפּהאַלטן, האָב איך פֿולשטענדיק צוטרוי צו דיר און איך גיב דיר 
מײַן פֿאָטערלעכע ברכה!י... 

עס איז אַנטשטאַנען אַ געזשום אין גרויסן בית-המדרש. עס 
האָט זיך געדאַכט, אַז די רעדער פֿון צענדליקער װאַסער-מילן האָבן 
זיך אָנגעהויבן דרייען מיט אַ מאָל און צענדליקער װאַסער פֿאָלן 
האָבן איבער פֿעלדזיקע בערג אָנגעהויבן צו שטראָמען. עס האָבן 
זיך צעטיילט די מיינונגען. פֿיל זײַנען געווען דערפֿאַר, אַז מען זאָל 
דעם יונגן יצחק בן נתן געבן רשות אַרױסצלאָזן זיך אין דעם 
װײַטן וועג אַרײַן. ער איז שוין אַ מאַן פֿון דער עלטער, וועמען מען 
קאָן אָנטרױען אַזאַ שטייגער שליחות. ער איז נאָך מיט אַ חודש 
צוריק צװאַנציק יאָר אַלט געװאָרן. אַנדערע, וידער, האָבן גע- 
טענהט, אַז כאָטש זײַן ווילן איז אַזױ פֿעסט און ער איז גרייט צו 
נעמען אויף זיך אַלע געפֿאַרן און סכּנות, װאָס אַזאַ אונטערנעמונג 
שטעלט מיט זיך פֿאָר, טאָר מען נישט אַזאַ יונגן מענטש דערלויבן 
עס צו טאָן, װײַל דאָס איז גלײַך מען װאָלט אים געטריבן צו אַ 
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זיכערן טויט. קיינער האָט נאָך ביז איצט אַזאַ זאַך נישט אונטערגע" 
נומען און עס איז נאָך קיין איינער פֿון יענע לענדער נישט אַהעך- 
געקומען. ווען עס װאָלט מעגלעך געוען, װאָלטן שוין שליחים פֿון 
דאָרטן זיך געהאַט באַװיזן. 


אין שפּיץ פֿון די ערשטע האָט זיך געשטעלט דער פּאָעט מנחם 
בן סרוק, וועלכער איז געווען יצחקס לערער אין דיקדוק. ער האָט 
מיט גרויס ליבע פֿאַרטײידיקט זײַן תּלמיד און געבראַכט וְאַיוֶת און 
באַװײזן.. אַז יצחק איז אַ פֿאַרלאָזלעכער מענטע און ענערניש אין 
זײַנע טאַטן, נישט איין מאָל האָט ער מיט אים שוין געפֿירט װי- 
כּוחים וועגן די עשׂרת-השבֿטים און שטעגדיק האָט ער אױטגע- 
דריקט דעם ווילן אַרױטצולאָזן זיך זיי זוכן. | 


-- איך בין זיכער, אַז מײַן תּלמיד, יצחק בן נתן, װעט מצליח 
זײַן אין זײַן שליחות און איך בעט אין מײַן נאָמען דעם גשׂיא איט 
מיטצוגעבן אַ בריוו צום מלך פֿון דער דאָזיקער אומבאַקאַנטער 
מדינה, און ער װעט זיכער צוריקברענגען אַן ענטפֿער. װוער ווייסט 
װאָס פֿאַר אַ פֿאָלגן אַזאַ שליחות קאָן גורם זײַן!.., -- האָט מנחם 
בן סרוק אױסגעפֿירט. 


שאַרף אַרױסגעטראָטן קעגן דעם איז הי צווייטעב פּאָעט, 
דוגש. בן לברט, וועלכער האָטס שטענדיק געזאָגט דאָס פֿאַרקערטע 
וועגן דעם, װאָס עס האָט געזאָגט מנחם בן טרוק. 


-- איך גליינ נישט אין דער גאַנצער געשיכטע מיט אַ יוִדישן 
מלך! -- האָט אויסגעשריגן דונש בן לברט -- דאָס איז געבירן 
| געװאָרן אין דער צעהיצטער פֿאַנטאַיע פֿון אַ בעל-חלומות, פּונקט 
וי עס איז געווען דער כּלומרשטער רײַזֹנדער אלדד הדני. די שלי- 
חים פֿון די סלאַווישע לענדער, וועלכע האָבן די מעשׂה אונדזער 
נשׂיא דערציילט, זײַנען שווינדלערס און דורכגעטריבענע לײַט. זי 
ווייסן. וועגן. אונדוער גרויסער שװאַכקײט און וועגן אונדזער בענק- 
שאַפֿט צום הײיליקן לאַנד און צו אונדזערע פֿאַרלױרענע ברידער, 
האָבן זיי דאָס אַלץ אױיסגעטראַכט, כּדי צו געפֿינען חן אין די אויגן 
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פֿון ייִדישן אויסערן-מיניסטער און דורף אים בײַם קאַליף אַבדול 
ראַכמאַן,. אויף אױסצופּועלן בײַ אים פֿאַרשײדענע הנחות. 


דער נשׂיא חסדאי אבן שפּרוט האָט לײַכט אַ שמײכל געטאָן 
אויסהערנדיק די רייד פֿון זײַן צווייטן ראָטגעבער, דעם משורר דונש 
בן לברט, און צו אים זייער מילד זיך אָנגערופֿן: | 


-- דו רעדסט, דונש, מיט אַזאַ זיכערקייט, גלײַך דו װאָלטסט 
דאָרטן געווען און זיך איבערגעצײַגט, אַז עס איז ליגן... פֿאַר 
װאָסיזשע זאָל איך דיר, װאָס דו ביסט דאָרטן נישט געווען אאָ 
גלייבן, און זיי, די שליחים, וועלכע װאָבן גערעדט מיט מענטשן פֿון 
יענער מדינה, זאָל איך נישט גלײבן1.... 

עס האָט עמעץ אַ לאַך געטאָן, װי אָפּחוזק;דיק פֿון דעם פאָעט. 
דונש איז אַרײַנגעפֿאַלן אין גרויס גרימצאָרן. דאָט פּנים זײַנס אין 
געװאָרן פֿרֹיִער רויט, דערנאָך בלאַס. עס האָט אים פֿאַרדראָסן, װאָס 
זײַן קעגנער, מנחם בן סרוק, קריגט די אײבערװאַנט אין די אויגן 
פֿון נשׂיא, און ער האָט מיט גרוֹיס כּעס אַ געשריי געטאָן: : 

-- װער װאַגט עס אין מײַן אָנװעונהײט צו לאַכן, מאַכנדיק מיף. 
מיט דעם צו שאַנד און צו שפּאָט אין זיי אויגן פֿון אַלעמען? אויב 
איך צװײיפֿל אין דער ריכטיקייט פֿון די. שליחימס רייד, איז עס 
מײַן רעכט צוֹ צװײפֿלען. נישט איין פֿאַלשער נבֿיא איז שוין אױפֿי 
געשטאַגען בײַ אונדו, זינט מיר זײַנען פֿון אונדזער לאַנד פֿאַרטויבן 
געװאָרן, און האָבן אַ סך פֿון אונדז דעם קאָפּ פֿאַרדרײט מיט פּוסטע 
פֿאַנטאַזיעס, און צום סוף האָט זיך זײַן פֿאַלשקײט אַרױסגעװיזן וי 
בוימל אױפֿן װאַסער. לאָמיר זשע גישט מיטגעריסן װערן נישט 
מיט די ריד פֿון די סלאַװישע שליחים און אויך נישט מיט די 
מעשׂיות, װאָס מען דערציילט זיך נאָך פֿון פֿאַלשן רײַזנדן אלדד 
הדבי..; | הי אי 

-- ס'איז פֿיל גלײַכער צו לאָזן זיך פֿאַרדרײען דעם קאָפּ מיט 
פּוסטע פֿאַנטאַזיעס און אַרומגײן מיט האָפֿענונגען, אַפֿילו פֿאַלשע, 
איידער אין גאַנצן אַראָפּלאָזץ די הענט און אַרײַנפֿאַלק חלילה, אין 
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יאוש... -- האָט מנחם בן סרוק זיך אָנגערופֿן, און זײַנע אױגן 
האָבן געגלאַנצט מיט נצחון, און זײַן שיטער ברוין בערדל האָט 
אַזש געציטערט פֿון באַגײַסטערונג. 
אַ געשריי פֿון איינשטימיקייט מיט מנחם כן סרוק האָט זיך 
געלאָזט הערן פֿון צווישן פֿאַרזאַמלטן עולם, 
פון היסטאָרישן ראָמאַן ;די כוזרים", פ' יידבוך, בוענאָס-אײַרץלס 1960 


מאַרק ראַזומני 


יַרישע מלוכה 
שׂונאים פֿון אַלע זײַטן 


בײַ יוסף הנשׂיא איז אין דעם פּראַכטיקן גערוימען קאַבינעט, 
אױפֿן נידעריקן אַרבעטסטיש, צווישן אַ סך אָנגעװאָרפֿענע מגילות 
און דאָקומענטן, געלעגן אַ צוזאַמענגעראָלטער פּאַרמעט -- אַ שרײיַבן, 
װאָס דער הערצאָג פֿון נאָקטאָס האָט הײַנט מיט אַ שליח מיוחד 
! באַקומען אַרײַנגעשיקט פֿון דעם באַרימטן מקובל ר' משה באַסושאָ, 
דעם רבֿ פֿון אַנקאָנאַ. נישט װײַט פֿון דעם טיש, אָנגעשפּאַרט אויף 
אַ מירמלשטיינערנעם זײַל, איז געשטאַנען די שלאַנקע, איידעלע 
דאָנאַ גראַציאַ, אָנגעטאָן אין שװאַרצן שטרענגן זײַדנס, פֿון וועלכן 
עס האָבן זיך נאָר אַרױסגעװײַסט די לאַנגע צאַרטע פֿינגער. אײַנ- 
געשמידט אין פּאַנצער פֿון שעמערירנדיקע טײַערע רינגען און 
די זילבערנע לאָקן אונטער דער דימענט-באַזעצטער קרױנאַרטיקער 
הויב. זי איז געווען שטאַרק צערודערט. די ווינקלען פֿון איר פֿײַן- 
געשניצטן,. שטאָלצן מויל האָבן געצוקט אין גרויס אױפֿרעגונג, 
און די יונג-פֿאַרבליבענע גרויע אויגן אונטער די שװאַרצע בויגנס 
פֿון די ברעמען האָבן געשפּריצט מיט פֿונקען. 

איבערן צימער האָט אַרומגעשפּרײַזט יוסף נשׂיא -- אַ שיינער 
הויך-געװאַקסענער מאַן מיט אַ שװאַרצער זילבער-דורכגעפּרעסטער 
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באָרד,. מיט קנייטשן אויף זײַן פּנים, װאָס האָבן דערציילט ועגן 
טרויער און לייד, און מיט אומעטיקע אויגן, אין וועלכע עס האָבן 
אַצינד געלאָדערט פֿלאַמען פֿון קוים אײַנגעהאַלטענעם צאָרן. ער 
איז צו צום טיש, גענומען פֿון דאָרטן דעם אָקערשט-באַקומענעם 
בריוו, אים אױפֿגעראָלט און גערעדט מיט ביטערן שפּאָט: 

-- און װײַטער, אָט דאָ -- ער האָט אַ פּאַטש געטאָן מיטן 
רוקן פֿון זײַן האַנט איבערן פּאַרמעט, וועלכער האָט אַן אומצופֿרי- 
דענער אַ קרעכץ און שאָרך אַרױסגעגעבן -- פֿאָדערט פֿון אונדז 
ר' משה באַסושאָ, מיר זאָלן צוריק אַראָפּנעמען דעם אױסגערופֿע- 
נעם חרם איבער אַנקאָנאַ. כּדי אויסצומײַדן אַ גרויסע סכּנה, װאָס 
הויערט איבער די קעפּ פֿון אַ גאַנצער עדה ייִדן... אייִדישער כּבֿוד 
--- שרײיַבט דער רבֿ -- איז טאַקע אַ געהויבענע זאַך, אָבער צוליבן 
ראַטעװען דעם נפֿש מוז מען מותּר זײַן אויף כּבֿוד"... 

דאָנאַ האָט אַ װײַלע שװײַגעװדיק אים אָנגעקוקט מיט איר 
דורכנעמענדיקן בליק און האָט נאָך דעם געענטפֿערט, לייגנדיק 
דעם טראָפּ אויף יעדן װאָרט : 

- זאָל מײַן טײַערער זון ניט פֿאַרגעסן, אַז מיטן אַראָפּנעמען 
דעם חרם פֿון אַנקאָנאַ װועלן געשטעלט ווערן אין געפֿאַר אַ סך הונ- 
דערטער אַנדערע קהילות אין אײיראָפּע. אונדזערע שׂונאים װועלן זען, 
אַז מיר שטעלן זיך ניט אײַן איינער פֿאַרן אַנדערן, און יעדער 
הערשער ועט נעמען, חס ושלום, באַטראַכטן די יִדן פֿון זײַן 
מדינה װי אַ הפֿקרדיקן שבֿט, װאָס איז אין גאַנצן איבערגעענטפֿערט 
אין זײַנע הענט! 

--- געוויס האָט מײַן האַרינטע און מוטער רעכט! -- האָט דאָן 
יוסף געענטפֿערט מיט האַרץ -- און אויך איך טראַכט דאָס איי- 
גענט. איך וויל בשום אופֿן ניט אַראָפּנעמען דעם חרם. גרייט בין 
איך צו פֿאַרלירן מײַן גאַנצן אייגנס און מער ניט שיקן קיין איין 
שיף מײַנע אין יענעם פֿאַרשאָלטענעם האַפֿן. איך װעל ניט מיד 
ווערן צו רופֿן, אַז װער עס האַנדלט מיט אַנקאָנאַ -- איז אַ ווידער- 
שפּעניקער אין גאָטס געבאָט און אַ בוגד אין זײַן פֿאָלק! אָבער... 
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--- װאָס פֿאַר אַן ;אָבער"? -- האָט דאָנאַ גראַציאַ אױפֿגע- 
הויבן איר שטים און עס האָט זיך אַרױסגעהערט פֿון איר דאָס 
אױפֿציטערן פֿון אַ װוײַטן דונער -- דאָ טאָר ניט זײַן קיין אָבער. 
דעהװײַל האַנדלט זיך וועגן ייִדישן כּבֿוד און וועגן נצחון איבער 
אונדזערע שׂונאים! איך דערקען נישט זײַן זון! דו, װאָס דו ביסט 
תּמיד אַזױ מוטיק און העלדיש אין דער מלחמה פֿאַר אונדזער גאָט 
און אונדזער פֿאָלק, דיך נאָגט איצט דער װאָרעם פֿון ספֿיקות ?... 

-- יאָ!... -- האָט יוסף נשׂיא געענטפֿערט און זײַן שטים 
איז מיט אַ מאָל געבראָכן געװאָרן --- מײַן מוט איז דערשלאָגן 
און איך נייטיק זיך אין אײַער קלוגער עצה, וועלכע האָט שוין 
ניט איין מאָל זיך אַרױסגעװיזן פֿאַר די ריכטיקסטע. מיט דער 
הילף פֿון גאָט און פֿון אונדזער געביטער, דעם סולטאַן, זײַנען מיר 
גענוג מעכטיק לגבי אונדזער שׂונא, אָבער --- װאָס קענען מיר טאָן 
קעגן אונדזערע אייגענע ברידער?... זיי בעטן דאָך אַלײין מען 
זאָל זיך פֿאַר זיי נישט אָננעמען... -- האָט ער פֿאַרענדיקט מיט 
גרויס ווייטיק, | 
|--- רעכן זיך נישט מיט דעם, װאָס די אַנקאַנער ייִדן בעטן! 
--- האָט דאָנאַ גראַציאַ אױיסגערופֿן -- צוליב די ביימער זעען זי 
ניט דעם װאַלד און צוליב זייער ענגהאַרציקן נוצן פֿון הײַנטיקן 
טאָג זעען זיי ניט די גרויסע סכּנה, װאָס לאָקערט אױפֿן גאַנצן 
פֿאָלק ישׂראל. גאָט זאָל זיי פֿאַרגעבן זייער קורצזיכטיקייט ! אומע- 
טום ווערן אונדזערע בױידער גערודפֿט -- אין די פּיבסטלעכע 
מדינות, אין פֿראַנקרײַך, אין דײַטשלאַנד, אין פּאָרטוגאַל! אַ וועלט 
האָט זיך פֿאַרמאָסטן אונדז צוֹ פֿאַרטיליקן -- און מיר זאָלן אונ- 
טערטעניק װאַרטן אויף. אונדזער סוף ? און דאָס זאָל זײַן אונדזער 
ענטפֿער?... | 

דאָנאַ גראַציאַ מענדעס און יוסף נשׂיא, די ביידע גרויסע ווויל- 
טוערס פֿונעם ייִדישן פֿאָלק, װאָס האָבן זיך מקריבֿ געווען אויף צו 
לינדערן די נויטן פֿון זייערע ברידער, וועלכע פּלאָגן זיך אין די 
געטאָס פֿון אײראָפּע, האָבן זיך שטאַרק פֿאַרקלערט. שווער האָט זי 
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געדריקט אױפֿן האַרצן דאָס שרײַבן פֿון אַנקאָנער רבֿ ר" משה. 
באַסושאָ וועגן אַראָפּנעמען דעם חרם, און גערעדט האָט זיך אין 
דעם מקובלס בריוו וועגן דעם אױפֿרוף, װאָס דאָן יוסף נשׂיא און 
דאָנאַ גראַציאַ האָבן געהאַט פֿונאַנדערגעשיקט צו אַלע קהילות פֿון 
דעם מזרח, אַז מען זאָל אײַנשטעלן דעם האַנדל מיט אַנקאָנאַ. דעם 
חרם האָבן זיי, נאָך א גרויסן ישובֿיהדעת, אױסגערופֿן כּדי זיך 
אָפּצורעכענען מיט דעם פּויבס-- דעם הערשער איבער דער פּראָ 
ווינץ אַנקאָנאַ. דערװײַל האָט ער פֿאַרברענט אױפֿן שײַטער פֿיר און : 
צװאַנציק ייִדן, און אַזױ וי כּמעט דער גאַנצער לעװאַנטינישער 
מסחר פֿון די טערקישע ייִדן איז געגאַנגען דורכן אַנקאָנער האַפֿן 
האָט די שטאָט שטאַרק געליטן, װאָס עס האָבן אױפֿגעהערט אַהין 
צו קומען די שיפֿן פֿון מזרח. און אַצינד האָט דער פּױבס פֿאַר 
לאַנגט פֿון די אַנקאָנער ייִדן, זי זאָלן ווירקן אויף זייערע מנהיגים, 
אַז דער חרם זאָל אָפּגערופֿן ווערן, 


-- איך מיין -- האָט יוסף נשׂיא נאָך אַ לאַנגן טראַכטן פֿעסט 
געזאָגט -- אַז גאָט, דער האַר, װעט אונדז מוחל זײַן, װאָס מיר 
וועלן ניט אַראָפּנעמען דעם חרם פֿון דעם צורר היהודים, דעם 
פּױבס! | | 

בײל דאָנאַ גראַציאַ האָבן די אויגן אױפֿגעלױכטן און זי האָט 
געענטפֿערט מיט אַ גערירטער שטים: 

--- יאָ, מייַן זון, אַזױ דאַרפֿן מיר טאָן! און ווידער אַ מאָל 
מוזן מיר שרײַבן צו די רבנים אין אַלע ייִדישע קהילות און זיי 
אױפֿפֿאָדערן נאָך שטרענגען אָפּצוהיטן דעם חרם אויף צו באַשיצן 
דעם ייִדישן כּבֿוד! זאָלן אונדזערע שׂונאים זען, אַז מיר האָבן אַ 
שטאַרקן װאָפֿן אין האַנט אויף צו װערן זיך קעגן פֿאַרצוקנדיקע 
חיות... 


יוסף נשׂיא האָט שוין געװאָלט אַ צי טאָן בײַ דער שנור און 
אַרײַנרופֿן זײַן שרײיבער, אָבער דאָנא גראַציאַ האָט אים מִיט אַ װוּנק 
אָפּגעהאַלטן דערפֿון און געזאָגט: : ' 
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--- װואַרט-אָפּ מיט דעם און הער מיך אויס, מײַן זון. איך האָב 
נאָך צו ריידן מיט דיר, 

יוסף נשׂיא האָט געשפּאַנט אַרױפֿגעקוקט אויף זײַן שוויגער 
מיט זײַנע פֿאַרנעפּלטע מאַנדל-אויגן, װאָס טיף אין זייערע אָפּגרונטן 
איז געלעגן פֿאַרבאָרגן אַ פֿאַרצערנדיק אינעװייגיקסט פֿײַער, האָט 
זיך פֿאַרבוקט און געזאָגט: 

--- זאָל מײַן מוטער און האַרין ריידן, איך הער און געהאָרך! 

און דאָנאַ גראַציאַ האָט אָנגעהויבן מיט אַ געזונקענער שטים: 

--- מיין זון, פֿאַר דיר איז ניט פֿאַרבאָרגן, אַז ס'קומען אַצינד 
פֿאָר גרויסע געשעענישן. קלאַנגען האָבן זיך צו מיר דערטראָגן 
אַז אַ ‏ שטורעם גרייט זיך. מען פֿאַרגינט אונדז ניט, װאָס אונדזער 
האַר, דער סולטאַן סעלים, איז אַזױ װוױלגעפֿיליק צו אונדז, און צו 
גלײַך מיט אונדז אויך צו אַלע אונדזערע ברידער. מען וויל אונדז 
און אונדזער פֿאָלק זען אין שפֿלות און צעטראָטנקײיט.. . 

--- איך ווייס, אַז מיר האָבן שׂונאים --- האָט יוסף נשׂיא טרויע- 
ריק צוגעגעבן -- איך וױיס... אָבער וי באַלד די קליגסטע פֿון 
אַלע פֿרױען האָט געפֿונען פֿאַר נייטיק גראָד איצט צו ריידן וועגן 
דעם, האָט זי מסתּמא אַ באַזונדערע סיבה דערפֿאַר... װאָס ווייס 
מײַן מוטער און האַרין? 

--- איך ווייס -- האָט דאָנאַ גראַציאַ מיט לײַדנשאַפֿט אויסגע- 
רופֿן און מיט יעדן װאָרט איז איר אױפֿרעגונג אַלץ געװאַקסן -- 
אַז אונדזער בלוטיקסטער שׂונא דאָ אין הויף, דער המן, װאָס וויל 
אומברענגען אונדז און אונדזער פֿאָלק, אַז מאָנסעניאָר דע-גראַנשאַן 
דער געזאַנדטער פֿון פֿראַנצײזישן מלך. דער צורר קלערט נאָר תּח- 
בולות, וי אַזױ אונדז צו דערנידעריקן און נקמה צו נעמען אין 
אונדז אַלעמען... 

דאָן יוסף נשׂיא האָט אַראָפּגעלאָזץ דעם קאָפּ. ער האָט גע- 
װוּסט, אַז דע-גראַנשאַן איז אַ מעכטיקער שׂונא, און געװוּסט האָט 
ער אויך, פֿאַר װאָס ער איז זיי געװאָרן אַ שׂונא: דער געזאַנדטער 
איז אַ צײַט לאַנג צוגעשטאַנען מיט זײַנע גלוסטונגען צו דער 
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שיינער דאָנאַ גראַציאַ, און נאָך דעם, װי זי האָט אים אָפּגעשטױסן 
האָט ער געשווירן בלוטיק זיך אָפּצורעכענען פֿאַר זײַן מפּלה. און 
זינט דעמאָלט האָט ער גענומען וועבן אַ נעץ פֿון שאַקלהאַפֿטיקײט 
און בייזוויליקייט אַרום זיי, 

-- יאָ,.. -- האָט ער שטיל און באַקימערט געזאָגט -- דער 
רשעותדיקער פֿראַנצױז איז פֿול מיט פֿײַנדשאַפֿט צו אונדז. פֿון 
דעסט וועגן -- האָט ער געפּרוּווט זי און אויך זיך באַרויַקן -- 
דאַרף מען נישט איבערקלערן. דער סולטאַן סעלים איז צו אונדן 
לײַטזעליק, און װאָס קען אונדז דער מאָנסיניאָר טאָן? 

-- סולטאַן סעלים איז דאָך נאָר אַ מענטש, און ניט אײביק 
װעט ער זיצן אױפֿן טראָן... דע-גראַנשאַן אָבער, ימח שמו, האָט 
דעם אוער פֿון דעם פּרינץ מוראַד, ער איז זײַן פֿריינד און בעל- 
יועץ, און וויי װועט זײַן צו אונדז אין יענעם טאָג, ווען מוראַד װעט 
ווערן סולטאַן. 

דאָנאַ גראַציאַ איז געווען צערודערט. אירע נאָזפֿליגלען האָבן 
לײַדנשאַפֿטלעך געציטערט און אירע אויגן האָבן געפֿלאַקערט. 

-- און אַצינד -- האָט זי אומעטיק צוגעגעבן -- איז די 
סכּנה באַזונדער גרויס, װײַל אָט דער שונא אונדוערער האָט באַ- 
קומען אין זײַנע הענט אַ שטאַרקן כּליזיין, אַ װאָפֿן. מיט דער 
הילף פֿון װעלכן ער טראַכט-אױס געמיינע בילבולים און העצט 
קעגן אונדז דעם פּרינץ מוראַד, 

--- װאָס איז דאָס פֿאַר אַ װאָפֿן ? --- האָט יוסף נשׂיא געפֿרעגט 
מיט אַן אַראָפּגעפֿאַלענעם קול, געאַנט האָט ער, אַז אויב זײַן שווי" 
גער נעמט זיך דאָס אַזױ צום האַרצן, איז די זאַך ערנסט. 

--- מײַן זון געדענקט געוויס, -- האָט דאָנאַ גראַציאַ שטיל 
געענטפֿערט --- װוי איך האָב דערציילט וועגן אַ קמיע, װאָס כ'האָב 
געטראָגן אױפֿן האַרצן יאָרן לאַנג און וועלכע איז פּלוצעם פֿאַר- 
שווונדן. תּחילת האָב איך געמיינט, אַז זי איז מיר פּשוט פֿאַרלױרן 
געגאַנגען, אָבער מען האָט מיר איבערגעגעבן -- האָט זי צוגעגעבן 
לײַדנשאַפֿטלעך --- אַז מײַן לײַבאָרצט, דער משומד ראָוד, וועלכעף 
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איז איין האַנט מיט דע גראַנשאַן, האָט דאָס צוגעגנבֿעט און אי" 
בערגעגעבן דעם רשע, װײַל... אויף דער קמיע איז געווען עפּעס 
אויסגעקריצט... 

--- װאָס איז דאָרטן געווען אויסגעקריצט? -- האָט יוסף מיט 
אַ פֿאַרכאַפּטן אָטעם געפֿרעגט, 

--- דער איטאַליענישער מײַסטער, װאָס האָט דעם מעדאַל גנ 
מאַכט, האָט מיט זײַן אייגענעם ווילן אויף אים אויסגעקריצט די 
ווערטער ,רעגינאַ יודעאָרוס", און דאָס ניצט איצט אויס אונדזער 
שׂונא, כּדי צו העצן און צו דערװײַזן, אַז מיר ביידע װידערשפּעניקן 
אין דער מאַכט פֿון סולטאַן און אַז איך שטרעב צו װערן קיניגין 
פֿון ייִדישן פֿאָלק... 

--- אויב אַזױ -- האָט דאָן יוסף אױסגערופֿן מיט פֿאַרצװײפֿ- 
לונג אין שטים -- זײַנען מיר דאָך אין גאַנצן איבערגעענטפֿערט 
אין זײַנע הענט! 

דאָנאַ גראַציאַ האָט אויף אים אַ שטרענגן קוק געטאָן און 
געזאָגט : : 

-- יאָ, מײַן זון, באַװוּסט איז מיר, אַז ניט קיין דערפֿרײלעכע 
בשׂורה האָב איך דיר איבערגעבראַכט -- אָבער ניט מיט אַרײַנפֿאַלן 
אין יאוש װעלן מיר געהאָלפֿן ווערן. געטאָן מוז ווערן אַלץ, װאָס 
מעגלעך, כּדי אָפּצוװוענדן דעם האַרבן שלאָג פֿון גורל! און אַצינד 
הער מיך אוֹיס: איך האָב געשיקט אַ שרײַבן קיין פֿעראַראַ, צו 
דעם מײַסטער, װאָס האָט דעם מעדאַל געגאָסן, און אים געלאָזט 
זאָגן, ער זאָל קומען אַהער... 

--- און װאָס איז דער מיין פֿון דעם באַפֿעל? --- האָט דאָן יוסף 
געפֿרעגט, ניט באַגרײַפֿנזיק, 

--- ווער קען דען נאָך זײַן אַזאַ באַגלײביקטער עדות -- האָט 
זי אױפֿגעהױיבן איר שטים -- אַז דער מעזאַל איז גישט אַצינד 
געמאַכּט געװאָרן, נאָר מיט צװאַנציק יאָר צוריק, און אַז ניט איך 
האָב די אױפֿשריפֿט באַשטעלט, נאָר ער האָט זי אַלײן מיט זײַן 
אייגענעם ווילן, אײַנגעקריצט ?... צוליב דעם האָב איך אים אַרױס- 
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גערופֿן אַהער. און אַחוץ דעם איז דאָ נאָך אַ סיבה, צוליב װאָס 
איך וויל, ער זאָל קומען... | 

-- און װאָס איז די סיבה? -- האָט דאָן יוסף נײַגעריק גש- 
פֿרעגט -- איך זע, אַז אַלץ, װאָס מײַן מוטער און האַרין טוט, 
איז פֿול מיט חכמה, אויסרעכענונג און װײַטן קוק! 

-- יאָ, מײַן זון, איך זע װײַט! --- האָט דאָנאַ גראַציאַ צוגעגעבן 
מיט אַ שטאָלצן באַפֿעלערישן אויסדרוק, וועלכער איז אָבער גע- 
מילדערט געװאָרן דורך א פֿאַרחלומטקײט, װאָס האָט פֿאַרנעפּלט 
אירע אויגן -- אפֿשר צו-װײַט, װי מען טאָר נישט און מען דאַרף.. 

נישט וילנדיק האָט דאָן יוֹסף נאָכגעפֿאָלגט איר בליק און 
זײַן שטים איז אַראָפּגעזונקען צו אַ פֿליסטערן, בעת ער האָט גצ 
פֿרעגט : 

--- װאָס מיינט מײַן מוטער ? װאָס מיינט די קליגסטע פֿון אַלץ 
פֿרױען? 

-- איך זע -- האָט זי געזאָגט מיט באַגײַסטערונג, אוּן אירע 
אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן מיט אַן אויסטערלישן פֿײַער -- איך 
זע דעם פֿאַרװירקלעכטן אײביקן חלום פֿון אונדזער פֿאָלק... פֿול 
איז שוין דער לאָגל מיט אונדזערע טרערן! איך זע, װי עס או 
שוין אפֿשר ניט װײַט דער טאָג, ווען ייִדן װעלן האָבן אַן אייגענע 
היים, און דאָס שארית ישׂראל װעט געראַטעװעט װערן פֿון זײַנע 
שׂונאים אין אַן אייגענער מלוכה... 

דאָן יוסף האָט מיט ביידע הענט זיך אָנגעכאַפּט בײַ די שלײפֿן, 
עס האָט אים געשײַגט, אַז זײַן מוח וװוערט צעשפּרונגען. זײַן האַרץ 
האָט העפֿטיק געשלאָגן און סזײַנען צו אים װי פֿון דער װײַטנס 
דערגאַנגען דאָנאַ גראַציאַס לײַדנשאַפֿטלעכע רייד, 

-- אונדזערע ברידער האָבן קיין אָרט נישט אין אײראָפּע, זי 
ווערן אַלץ מער געפּײַניקט און געטריבן... און װי באַלד קיינער 
וויל אונדז ניט האַלטן, מוזן מיר דאָך האָבן אַן אייגענע מדינה, 
װוּ מיר אַלײן װועלן שוין זײַן די באַפֿעלערס איבער אונדזער איי- 
גענעם לעבן און טויט!,.. און האָסטו, מײַן זון, אַ מאָל אַ קלער 
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געטאָן וועגן דעם, אַז ס'איז בלי-ספֿק אַ דמז פֿון הימל, װאָס דער 
לײַטזעליקער הערשער סוליימאַן האָט דיר געגעבן אַ מתנה טבריה 
מיט די זיבן אויסדערוויילטע שטעט פֿון הײיליקן לאַנד?... אפֿשר 
האָבן מיר געזינדיקט, װאָס מיר האָבן פֿריִער ניט געטאָן גאָטס װוילן 
און איבערגעלאָזן די שטעט שטיין ויסטע און חרובע!... איצט 
| מוזן מיר פֿאַרבעסערן אונדזער טעות, און כּליזמן דער סלטאַן 
סעלים לעבט און מיר האָבן גוסט אין זײַגע אויגן, דאַרפֿן מיר זיך 
נעמען אױפֿריכטן די חורבֿות פֿון טבֿריה, פֿעסטיקן אירע טױערן 
און אָנגרייטן אַן אָרט פֿאַר אונדזערע געפּלאָגטע ברידער. װײַל די 
װאָלקנס רוקן זיך אָן, גרויס יאוש באַמעכטיקט דאָס הויז פֿון ישׂראל 
און מען ווייס ניט, װאָס עס ברענגט אונדז דער מאָרגן... 

דער נשׂיא האָט מיט דאָרשטיקײט געשלונגען אירע ריד. פֿון 
גרויס פֿאַרפּלעפֿונג האָט אים פֿאַרפֿעלט אָטעם און מיט בלייך גע" 
װאָרענע ליפּן האָט ער געפֿליסטערט: 

-- דאָרטן איז דאָך אַ מדבר... װוער װעט דאָס לאַנד אױפֿ- 
ריכטן ?... װעלן דען אונדזערע ברידער פֿאָרן אין אַ װיסטעניש 1.י. 

-- יאָ! -- האָט דאָנאַ גראַציאַ מיט אַ ביטערן שמייכל געזאָגט 
-- פֿאַר דעם װועלן שוין אונדזערע שׂונאים זאָרגן... ידיעות האָב 
איך באַקומען, אַז באַלד װעט מען טרײַבן יין פֿון די פּוױבסלעכע 
שטעט, אַזױ וי פֿריִער פֿון שפּאַניע. פֿון פּאָרטוגאַל לױפֿן זי 
אַלין. אין דײַטשלאַנד געװעלטיקן חיות אין געשטאַלט פֿון מענטשן 
און די ייִדן דאָרטן קלערן נאָר, װוי צו ראַטעװען זייער נפֿש. די 
וועלט ווערט פֿאַר אונדזערע ברידער אַלץ ענגער. װוּ װעלן זיי זיך 
אַהינטאָן ? פֿאַר זיי איז נאָר איין אָרט געבליבן. און ווען זיי װעלן 
אַנטרינען פֿון דער אַכזריותדיקער אײיראָפּע און אָנקומען אין אונדזער 
אַלטן היימלאַנד, װעט דער מדבר פֿרוכפּערדיק ווֹערן... און דעם 
מײַסטער פֿון פֿעראַראַ האָב איך דאָ נייטיק, ער זאָל מיר מאַכן אַ 
קמיע, פֿונקט אַזאַ מעדאַל, װי יענער, וועלכן אונדזער שׂונא האָט 
צוגעגנבֿעט. װײַל אָן דער קמיע, וועלכע איך האָב געטראָגן אַלע 
יאָרן אױפֿן ‏ האַרצן. ווייס איך ניט, אױב גאָט װעט בענטשן די 


אין דער ייַדישער ליטעראַטור 45 


טוונג פֿון מײַנע הענט. מיט דער קמיע בין איך די קעניגין פֿון 
ייִדישן פֿאָלק, איך וויל דאָס זײַן, און מײַן זון יוסף װעט זײַן דער 
מלך פֿון די ייָדן! -- האָט זי צוגעגעבן מיט באַגײַסטערונג, 

איבערן גרויסן חדר האָט זיך געװירבלט אַ שטילקייט, פֿון 
וועלכער עס האָט זיך נאָר אַרױסגעהערט דאָס העפֿטיקע אָטעמען 
פֿון צוויי צערודערטע מענטשן, װאָס זײַנען אױפֿגעװעקט געװאָרן 
צו אַ נײַעם שטורמישן לעבן פֿון מאַכט-געלוסטיקײט און קיניגלעכן 
שטאָלץ. זיי האָבן אַ סך אַריבערגעלעבט אין אָט-די רגעס, ציטער- 
דיקע האָפֿענונג און שטורמישער וילן האָבן באַמעכטיקט זייערע 
אױפֿגעברױזטע געמיטער. ענדלעך האָט דאָ יוסף איבערגעריסן די 
שטילקייט, 

--- איך באַװוּנדער די געטלעכע חכמה פֿון מײַן מוטער -- 
האָט דאָן יוסף שטיל געזאָגט -- זאָל מײַן האַרץ באַפֿעלן, מײַן 
אַרבעט איז נאָר צו געהאָרכן. װאָס זאָל איך אַצענד טאָן? 

--- מײן זון, איך ראָט דיר, כּדי ניט צו פֿאַרלירן צײַט, תּיכֹף 
אַרױסשיקן קיין טבֿריה אַ זיכערן מענטשן פֿון אונדזערע געטרײַע 
דינערס -- איך מיין, דער געהעריקסטער דערצו ועט זײַן אונדזער 
הויז-פֿאַרװאַלטער יוסף איבןאַדרתּ -- און ער זאָל דאָרטן אויס- 
בויען די פֿעסטונג און צוגרייטן אַלץ פֿאַרן אָנקום פֿון די יידן 
דאַרפֿסט אויך פֿונאַנדערשיקן בריוו אין אַלע תּפֿוצות הגולה און 
רופֿן די פֿאַרפֿאָלגטע ברידער אונדוערע קומען זיך באַזעצן אין 
הײיליקן לאַנד, בײַ זיך אין דער היים. זאָלן אַלע זיך צװאַמעג- 
קלליבן אין ווענעדיג און איך װעל אַרױסשיקן שיפֿן, זיי אַריבער- 
צונעמען... 

א צײַט איז דאַן יוסף געשטאַנען טיף פֿאַרזונקען אין מחשבֿות. 
נאָך דעם האָט ער שטיל געשטעלט אַ פּאָר טריט צו דאָנאַ גראַציאַ, 
זיך פֿאַרבוקט פֿאַר איר, גענומען איר איידעלע האַנט און צוגעלייגט 
דערצו זײַנע ליפּן אין אַ לאַנגן, ערפֿאָרכטיקן קוש. זי איז געשטאַנען 
שטאָלץ און אומבאַװועגלעך, אַזױ וי אַ זיגרײַכע קיניגין און אין 


אירע אויגן האָט זיך געפּערלט באַגײַסטערונג און גליק, 
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אױפֿן װאַנדערװעג 


גרויס צעטומלעניש און פֿאָרכטיקײט האָט באַמעכטיקט די 
יידן פֿון אַנקאָנאַ. ווען זי האָנן פֿאַרנומען דעם באַפֿעל פֿון זייער 
גירוש. דאָס האָט דער פּױבס פּיוס דער פֿינפֿטער נקמה גענומען 
אין זי ייִדן דעױפֿאַר, װאָס זייערע פֿירשטן האָבן ניט צוריקגערופֿן 
דעם חרם אינער אים, דערוועגן אַנקאָנאַ האָט אָנגעװוירן איר גאַנץ 
רײַכטום און גלאַנץ. ער האָט באַשלאָסן אַרױסצוטױײַבן די ייִדן 
פֿון זײַן מדינה, און זאָל דער פּוסטער ייִדישער בעלגאַװה זען 
אַז מיט אַ פּויבס טאָר מען זיך ניט שפּילן! 

און געמוֹזט האָבן די געהעצטע יידן שוין אין גאָר אַ קורצער 
צײַט פֿאַרלאָזן זייערע אײַנגעזעטענע היימען, מיט וועלכע זי זײַנען 
שוין זינט דורות פֿאַרװאַקסן געווען אין פֿרײד און לייד, און זיך 
אַװעקלאָזן אין װאָגלװעג אַרײַן. אָבער נאָך װוייטיקדיקער איז פֿאַר 
זיי געווען דער גזר צוליב דעם, װײַל יוסף נשׂיא און דאָנאַ גראַציאַ 
האָבן מיט זייער עקשנות אַלין אַרױסגערפֿן דעם צאָרן פֿאַר 
װאָס האָט זיך זי פֿאַרגלוסט ניט אַנדערש וי נאָכצומאַכן די קרי" 
גערישע גױייִם און גיין אין זײיערע דרכיט! צי שוין זשע וייסן 
זיי ניט, אַז יידן מוון תּמיד לײַדן און שװײַגן און זיי דאַרפֿן זיך 
פֿרײַען און לויבן דעם אייבערשטן, בעת מען לאָזט זיי לעבן?.י. 
יאָ, מיט ייִדן אי! דער דין אַנדערש... 

אַצינד זײַנען די געבראָכענע הערצער פֿון די אַנקאָנער יידן 
איבערגעפֿולט געװאָרן מיט ביטערניש און צאָרן אױף יענעם יוסף 
נשׂיא, וועלכער זיצט זיך דאָרטן אין דער אָטאָמאַנישער מדינה, 
אין זיכערקייט און זאַטקײט, און גיט-אַרױס באַפֿעל, מיט װעמען 
ייִדן זאָלן פֿירן מסחר און מיט וועמען ניט! אים איז גוט און גרינג 
געווען אױיסצורופֿן דעם חרם אויף אַנקאָנאַ! מיט אים װעט זיך 
דער פּויבס נישט אָפּרעכענען... מיט אונדו אָבער האָט זיך דער 
פויבס יאָ גערעכנט ! און יידן האָבן אײַנגערוימט איינער דעם אַנדערן 
אױפֿן אויער, אַז אייגנטלעך איז ער דאָך גערעכט אױך, דער 
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פּויבס, װאָרעם -- ווער איז דער באַלעבאָס אין לאַנד? אמת, ער 
איז טאַקע אַ רשע מרושע -- פֿון דעסט וועגן האָבן מיר דאָך דאַ 
אַזױ פֿיל יאָרן געלעבט און געהאַנדלט... און קלאָגן האָבן מיר 
זיך אויך ניט אויף װאָס!... 

און מען האָט זיך איבערגעגעבן איינער דעם אַנדערן, אַז אַפֿילן 
דער בריוו פֿון דעם גרויסן רב משה באַסושאָ צו יוסף נשׂיא און 
דאָנאַ גראַציאַ וועגן אַראָפּנעמען דעם חרם און אָפּװענדן מיט דעם 
די גרויסע סכּנה אויף אַ גאַנצער עדה -- האָט אויך ניט געהאָלפֿן 
אַז זייערע הערצער זײַנען געבליבן קאַלט און פֿאַרשלאָסן פֿאַרן 
ווייגעשריי פֿון יידישן פֿאָלק; אַז יענער יוסף נשׂיא אין נאָך ערגער 
צו זי פֿון דעם פּויבס פּיוס, און אַז ער האָט זיי איבערגעלאָזט אויף 
הפֿקר, אַזױ װווי ז"י אומבאַהאָלפֿענע שעפֿעלעך... 

און אַנקאָנער ייִדן האָבן אַלץ טיפֿער געבויגן זייערע רוקנס 
אונטער די שלעג פֿון גורל און האָבן אַלץ געװאַרט אויף אַ נס, 
װאָס ברוך הוא זֹאֶל אין דער לעצטער רגע וייך מאַכן דאָס האַרץ 
פון פּויבט -- זיי װעלן אים אייביק דאַנקען, דעם מלך של חסד, 
און װועלן אים דינען געטרײי, נאָך געטרײַער װי ביז איצט -- -- -- 

און אין דער לעצטער רגע איו טאַקע אַ נט געשען -- אָבער 
נישט דער, אויף וועלכן ייִדן האָבן אַזױ אויסגעקוקט: דעם אַכזרס 
האַץ איז געבליבן פֿאַרשטײגעױט װוי געווען. נײַערט דער נס איז 
געווען גאָר אַן אַנדערער, װײַל צוויי טעג פֿאַר דער פֿאַרטרלבונג 
איז אין . געהיים אַראָפּגעקומען קיין אַנקאָנאַ אַ שליח פֿון יוסף 
נשׂיא און דאָנאַ גראַציאַ און האָט איבערגעגעבן דעם רבֿ משה באַ- 
סושאָ אַ שרײבן פֿון זײַנע האַר, און אין שרײַבן איז געװוען 
געזאָגט : 

;צו אַלע הייליקע קהילות בכל תּפֿוצות ישׂראל. פֿרידן צו אײַך, 
פֿילגעליבטע ברידער, אח פֿאַרנעמט די ריד פֿון אנדה יוסף נשׂיא 
און דאָנא גראַציאַ. איר זאָלט װיס, אַז גאָט דער אַלמעכטיקער, 
װאָס לוגערט-אַראָפּ פֿון די הימלען אױף אײַער נױט און ליידן, 
האָט אץן זײַן באַרעמװאַרציקײט זיך פֿאָרגענומען אײַך צו העלפֿן, 
צו טריקענען אײַערע טרערן און צו שטילן אײַער געוויץ. און וויסן 
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זאָלט איר, פֿיל-געפּלאָגטע ברידער, אַז די ישועה קלאַפּט עװין אין 
טױער. דער אַלמעכטיקער, ברוך הוא, האָט בעועתּו נאָענט געלײיגט 
צום האַרצן זײַן קנעכט און מײַן האַר, דעם פֿאַרע:טאָרבענעם סולטאָן 
סוליימאַ, ער זאָל אונדז געבן אַ מתנה די שטאָט טבֿריה און נאָך 
זיבן שטעט אין הײליקן לאַנד פֿון אונדזערע אָבֿוז, און זײַן יורעם 
סעלים, דער איצטיקער מלך ירום הורה האָט דאָס אױך מיט זין 
חותם באַשטעטיקט. אַ סך יאָרן זײַנען אַװעק, זינט מיר האָבן באַ- 
קומען די טײַערע מתנה. אַצינדערט, ווען עס האָבן זיך אָנגערוקט 
שווערע צײַטן אויף אונדזער געליבטן פֿאָלק, האָט אתדז גאָט ברוך 
הא אײַנגעגעבן אַ געדאַנק. מיר זאָלן דאָרטן מיט זײַן הילף אױפֿ- 
ביע אַ הײים פֿאַר יַד, און אַז אונדזערע ברידער פֿון אַלע מדינוז, 
װאָס ווערן גערודפֿט או געיאָגט, זאָקן זיך דאָרטן באַזעצן אונטער 
דער שוץ פֿון דעם גערעכטן סולטאַן סעלים, און זאָלן דאָרטן גע- 
פֿינען אַ רױַקן און זיכעהן האַרבעריק. מיר זײַנען אײַך מודיע, אַז 
אין האַפֿן פֿון ווענעדיג װעלן שטיין שיפֿ, גרייט אױפֿצונעמען אַלע 
ייִדן, וועלכע וועלן פֿאַרטריבן ווערן פֿון זייערע ביז איצטיקע ווינ- 
ערטער. זײַט וויסן אַז די עױפֿן שיקן מיר אַרױס נאָך אײַך, ברידער, 
כּדי אײַך אַראָפּצוברענגען אין אונדזער לאַנד, װױּ עס װעט מיט 
גאָטס רצון אױפֿגעריכט װערן אַ הים פֿאַר יִד קומט, ברידער, 
אין נאָמען פֿון גאָט דעם אַלמעכטיקן, און מיר װעלן אײַך באַשיצן 
און באַעזירעמען. 

געשריבן דורך אונדז, יוסף נשׂיא, הערצאָג פֿן נאַקטאָס און 
די צוועלף ציקלאַרן, אין ששלאָס בעלװעדער, אױפֿן ברעג פֿון באָס- 
פֿאָר, נעםן קאַנסטאַנטינאָפּאָל; אין חודש! אלול, יאָר פֿינף טויזנט 
דרייהונדערט פֿיר און דרײַסיק פֿונעם װעלטבאַשאַף. 

געהערט אַזאַ בשׂורה --- און די ווערטער פֿון יוסף נשׂיא האָבן 
מיט דער גיכקייט פֿון אַ בליץ זיך אַריבערגעטראָגן פֿון מויל צו 
מויל -- האָבן בײַ ייִדן מיט אַ מאָל אױפֿגעשטראַלט די פֿאַרצװײ- 
פֿלטע אויגן און די געקרימטע רוקנס האָבן זיך אױיסגעגלײַכט, די 
שׂנאה צו יוסף נשׂיא, װאָס האָט נאָך גאָר נישט לאַנג געפֿלאַקערט, 
האָט מיט אַ מאָל זיך אײַנגעלײגט, און די קללות, װאָס האָבן אין 
דער שטיל זיך געשאָטן אויף דעם שטאָלצן ייִדישן פֿירשט פֿאַרן 
אַרײַנציִען זײַנע ברידער אין אומגליק, האָבן זיך אין ברכות פֿאַר- 
וואַנדלט, 
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-- די גאולה איז שוין נאָענט! -- האָבן ייִדן איינער צום 
אַנדערן גערעדט מיט פֿרײד און התפּעלות -- דער מלך המשיח 
איז געקומען... מיר האָבן געװוּסט, אַז אונדזער הילף װעט קומען 
נאָר פֿון אים, פֿון יוסף הנשׂיא... 

און אַרומגעשפּרײַזט האָט מען מיט מונטערע טריט, און פֿון 
גרויס שׂמחה איז מען זיך געפֿאַלן איינער דעם אַנדערן אױפֿן האַלדז, 
און זיך געקושט און געווען שיכּור פֿון גליק. און אפֿשר האָט מען 
אין די געטאָס פֿון אַנקאָנער פּראָװינץ נאָך קיין ראש-השנה ביז 
איצט ניט מתפּלל געווען מיט אַזױ פֿיל בטחון און שׂמחה; יום- כּיפּור 
ניט געפֿאַסט מיט אַזױ פֿיל ברען און שׂמחה בית-השואבה, ניט גע" 
הוליעט מיט אַזאַ האָפֿערדיקײיט *-- וי אין יענעם ישועהיאָר 
תּשל"ה, ווען דאָס געשפּענסט פֿונעם גירוש האָט פֿאַרשפּרײט זײַנע 
שװאַרצע פֿליגל איבער די ייִדךגאַסן, אָבער צו גלײַך מיט דעם 
האָבן זיך שוין געהערט די טריט פֿון משיח ... 

און וען עס איז אָנגעקומען דער לעצטער טאָג, װאָס דער 
פּױיבס האָט פֿאַר די ייִדן באַשטימט, האָט די הייליקע קהילה פֿון 
אַנקאָנאַ זיך אַרױסגעלאָזן אין וועג. געגאַנגען זײַנען אַלע. אין זייער 
שפּיץ --- דער גרויסער רבֿ און מקובל משה באַסושאָ, נאָך אים -- 
די ווויללערנערס און די יוסטע באַלעבאַטים, און װײַטער די סוח- 
רים, די בעלי-מלאכות מיט זייערע געזעלן, גאָר צו לעצט די קבצ- 
ניט, די הײַזער-גייערס. אַלע מיט װײַב-אוןדקינדער, מיט קלומעקלעך 
אויף די אַקסלען און אין די הענט, װאָרעם נאָר קליינע משׂאות 
האָבן זיי געמעגט מיטנעמען מיט זיך, און אַלץ װאָס עס האָט אַ 
ווערט, האָבן זיי געמוזט איבערלאָזן. די פֿאַרטריבעגע האָט באַ- 
גלייט אַ צעהוליעטער המון,. מען האָט געפֿײַפֿט, געליאַרעמט, גע- 
װאָרפֿן שטיינער, און איידער די ייִדן האָבן נאָך באַװֹיזן צו פֿאַרלאָזן 
די טויערן פֿון דער שטאָט, האָט דער המון זיך אַ לאָז געטאָן, וי 
די פֿאַרצוקטע וועלף, אויף די הפֿקרדיקע הײַזער, אויף דעם איבער- 
געלאָזענעם האָב-און-גוטס, און גאַנצע דרײַ טעג און דרײַ נעכט 
האָט דער ווילדער פּעבל זיך געלאָזט וווילגיין. 
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אַ לאַנגן און שווערן וועג האָבן די ייִדן געהאַט דורכצומאַכן 
װאָכן זײַנען פֿאַרגאַנגען און זיי האָבן זיך אַלץ געשלעפּט צװישן 
בעוג און צװישן טאָלן. עס האָט זיי געמאַטערט די היץ פֿון די 
טעג, איילנהויך געװאָרפֿן דער פֿיבער אין די נעכט. זייערע קליידער 
זײַנען צעריסן געװאָרן, זייערע פֿיס האָבן געבלוטיקט פֿון די שטיי- 
נער אױפֿן וועג. זייערע כּוחות האָבן געצאַנקט פֿון הונגער און 
דאָרשט. אָבער זיי האָבן זיך ניט געקלאָגט, װײַל אַ גרויסע ליכטיקע 
האָפֿענונג האָט זיי געטראָגן, 
און ווען זיי זײַנען מיט מי און מאַטער אָנגעקומען אין ווענעדיג 
און פֿון װײַטנס שוין געזען די פֿלאַמענדיקע גרין-גאָלדענע װימפּלען 
אויף שטאָלצע מאַסטן --- האָבן זיי מיט דאַנק און ליבע אױפֿגעהױיבן 
די אויסגעצערטע אָנמאַכטיקע הענט צום הימל, װײַל זיי האָבן גע- 
װוּסט, אַז דאָס וויגן זיך אויף די כװאַליעס פֿילצאָליקע קאַראַװעלן 
װאָס יוסף נשׂיא און דאָנאַ מענדעס -- גאָט זאָל פֿאַרלענגערן זייערע 
לעבנס! -- האָבן געשיקט אין האַפֿן פֿון ווענעדיג. איה ראק די 
פֿאַרטריבענע 4 זל" אפ אין הײיליקן לאַנד, 
ריגעצ 1939 


ש. אַפּטער 
פון היסטאָרישן ראָמאַן 
אין אַ גײַער וועלט 
קאַפּיטל 2 


... אױפֿן פּאָרט זײַנען בלויז געבליבן די עטלעכע ייִדישע מש- 
פּחות, די פֿרױען מיט דעם קלײנװאַרג האָבן זיך אַװעקגעזעצט 
אויף די אָנגעװאָרפֿענע באַלקעס, נעבן די װאַלן!, אַנדערע האָבן 
זיך אומרויִק געדרייט נעבן שטאָטהױז, װוּ מען האָט אײַנגעזעצט 


? העכערע ערטער בײַם ברעג װאַסער, 
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צוויי פֿון זייערע ברידער. זיי האָבן מיט זשעדנעקייט געקוקט אויף 
דעם. שיינעט אינדזל מיט די גוטע הײַזער, נאָר קינער האָט זי 
נישט פֿאַרבעטן צו קומען איבערנעכטיקן. בײַ די אַרײַנגאַנגען פֿון 
טייל הײַזער האָט מען שוין אָנגעצונדן די אויללאָמפּן. זיי האָבן 
זיך געוויגט אויף די אײַזערנע אַרױססטאַרטשענדיקע שטאַנגען און 
געװאָרפֿן אַ טריבן שײַן. פֿון די פֿיל טרינקהײוער איף די איי- 
בערשטע גאָרנט האָט זיך געטראָגן אַ רוישיקער שיכּורער טומל. 

די ייִדן, פֿאַרצװײפֿלטע, האָבן געטראַכט: אין וועלכן האַרבע- 
ריק? זאָלן זיי גיין מיט די פֿרױען און די קליינע קינדער? ער 
װעט זיי אַרײַננעמען, אַז זיי האָבן ניט קיין געלט און זייער סחורה 
איז פֿאַרמשכּונט ? אַלע ווייסן וועגן דעם. זיי פֿאַרדריסט שוין, װאָס 
זיי זײַנען נישט געלאָפֿן גלײַך בעטן דעם פּריסט, װאָס איז פֿריִער 
געווען בײַם פּאָרט -- אפֿשר װאָלט ער געהאָט אַ ביסל אײַנזען 
מיט זיי. דער אַלטער טאַבאַקיהענדלער אַבֿרהם ישׂראלי האָט גְעִ- 
קנייטשט זײַן פֿאַרזאָרגטן שטערן, געגלעט די גרויע פֿון טאַבאַק 
פֿאַרגעלטע באַרד. ער האָט ניט געקאָנט פֿאַרשטײן, וי אַזױ די 
שטאָט-באַאַמטע האָבן געקאָנט טאָן אַזאַ זאַך צו זיי, וועלכע זײַנען 
געווען געטרײַע בירגער פֿון דער האָלענדישע קאָלאָניע אין בראַזיל, 
אַזױ גראָב באַהאַנדלען, גראָד וען זיי זײַנען אין אַזאַ נױט, נאָך 
דער באַרױיבונג פֿון פּיראַטן און אֶן אַ היים? צי האָבן זיי דען 
ניט געטאָן אַלץ -- מיט געלט, מיט קרבנות -- אױפֿצוהאַלטן די 
האָלענדישע הערשאַפֿט אין זייער היים אין בראַזיל? ער איז צר 
געגאַנגען צום יונגן סאַלאָמאָן פּיטערסען : 

- זאָג מיר נאָר, סאַלאָמאָן, דו קענסט דאָך די געזעצן פֿון 
די האָלענדישע געריכטן. קאָנען זיי טאַקע פֿאַרקױפֿן אונדזער סחורה 
און אונדז דאָ לאָזן אָדם-נאַקעט ? - 

טאַלאָמאָן, אַ יונגער מאַן מיט אַ קליין, שװאַרץ שפּיץ בערדע- 
לע, מיט אַ װײַסן פֿאַרפֿלעקטן קאָלנער און אַריבערגעװאָרפֿן דעם 





? אײַנפאָרהויז, 
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שװאַרצן טוניק, איז געשטאַנען מיטן פּנים צום װאַסער, אַ פֿאַר- 
טיפֿטער אין געדאַנקען. ער האָט שוין לאַנג וועגן דעם נאָכגע- 
טראַכט. ער, סאַלאָמאָן פּיטערסען, װאָס איז נאָך געווען אַן אַרײַנ- 
גייער אין געריכטן און אַ קענער פֿון די האָלענדישע געזעצן נאָך 
אין אַמסטערדאַם, איידער ער איז אַװעק קיין בראַזיל, איז געקומען 
צו גאָר נישט קיין פֿרײלעכן אױספֿיר. ער האָט אָבער נישט געהאַט 
קיין האַרץ אַרױסצוקומען אַזױ נאַקעט מיטן אמת. ער האָט גע- 
טראַכט וי צו קומען אין געריכט און עפּעס פֿון דאָרט אַרױסקריגן, 

--- װאָס שװײַגסטו, סאַלאָמאָן? עס איז נישט גוט, זעט-אויס. 
דאָס האַרץ שרעקט מיך! 

סאַלאָמאָן האָט זיך פּאַמעלעך אויסגעדרייט צום אַלטן ישׂראלי, 
געקוקט אויף אים מיט זײַנע שװאַרצע איגן 

-- ניין, נישט גוט, ר' אַבֿרהם. פֿאַר אַ חובֿ קאָנען זיי טאָן 
אַלץ!... 

זייער געשפּרעך האָט זיך איבערגעריסן, װאָרעם פֿון שטאָט- 
הויז איז אַרױסגעקומען אָשר לוי. ער האָט געאײַלט צו זיי מיט 
גיכע טריט. אין זײַן רירעװודיקן גאַנג האָט זיך געטראָגן אַ סך 
האָפֿערדיקײט. אַבֿרהם ישׂראלי איז אים אַנטקעגנגעגאַנגען, אָנגע- 
שטעלט אַ פֿרעגנדיק פּנִים. אֲשֶׁר לוי איז צוגעקומען נאָענט און 
הויך געזאָגט : | 

--- ר' אַבֿרהם, איר קאָנט זאָגן אײַער שנור חנה, אַז איר מאַן 
װועט די נאַכט האָבן אַ גוט געלעגער אױיף דעם שיפֿמײַסטערס 
חשבון... 

אַבֿרהם ישׂראלי האָט טרױיעריק אַרונטערגעלאָזט דעם קאָפּ 
די האָפֿערדיקע רייד האָבן אים נישט באַרױיקט, ווען זײַן זון זיצט 
אין תּפֿיסה און זײַן שנור און אייניקלעך ליגן אין דרויסן אָן אַ 
לעפֿל װאַרעמס דאָס חיות צוֹ דערהאַלטן. עס זעען זיך נישט קיין 
גרויסע אויסזיכטן, עס זאָל ווערן בעסער. 

אֲשר לוי האָט אָנגעשטעלט זײַנע שטרענגע אויגן אױף סאַ- 
לאָמאָנען. ער האָט שוין פֿאַרשטאַנען, אַז סאַלאָמאָן האָט זיי פֿאַר- 
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טײַטשט די האָלענדישע געזעצן און געמאַכט דעם אַלטן ישׂראלי 
אַ שווער האַרץ. 

-- איר װעט זען, נאָך מאָרגן װעלן זיי אים אַרױסלאָזץ! זי 
קאָנען אים נישט האַלטן פֿאַר קיין משכּון. דאָס געריכט װעט זיך 
אויסלאַכן פֿון דעם שיפֿמײַסטער. 

סאַלאָמאָן פּיטערסען איז שוין געװאָרן אײַנגעשפּאַרט, װאָס 
מען מישט זיך אין זײַנע פֿאַדיקענטענישן. ער האָט פֿאַרזשמורעט 
די אויגן און גענומען רעכענען מיט די פֿינגער, מיט אַ זיגערישער 
געניטקייט : 

-- ערשטנס, זאָגט דאָס געזעץ... 

-- װאָס מיר געזעץ ! עס איז נישטאָ און עס טאָר נישט זײַן 
אַ געזעץ, װאָס זאָל האַלטן פֿאַראַנטװאָרטלעך איינעם פֿאַרן צווייטנס 
חופֿ. איין ייִד איז מחויבֿ, איז ערבֿ צו העלפֿן דעם צוייטן. מען 
קאָן אים אָבער נישט באַשטראָפֿן פֿאַרן צווייטנס שולד, 

סאַלאָמאָן האָט. ביטולדיק געשמייכלט. ער האָט שין געהאַט 
די דערפֿאַרונגען און געװוּסט װי ביגעװודיק די געזעצן זײַנען 
און אַז דער פֿאָראורטײל קעגן די ייִדן שפּילט זייער אַ וויכטיקע 
ראָלע אין די געריכטן. | 

--- לויט דער קאַלטקײט צו אונדז זע איך, אַז זיי ווילן אונדז 
דאָ נישט, און װעלן טאָן אַלץ, מיר זאָלן פֿאַרלירן. .. --- האָט סאַ- 
לאָמאָן שטיל געזאָגט, װי ער װאָלט נישט געװאָלט, די אַנדערע 
ייִדן זאָלן הערן. 

--- איך װעל קעמפֿן קעגן דעם. איך װעל עס נישט דערלאָזן. 
דאָ װעט געזעץ זײַן געזעץ פֿאַר אַלעמען גלײַך, װי אין אַמסטער- 
דאַם!... 

--- צו שטרײַטן פֿאַר דעם לוינט זיך סײַ וי. צי מיר װעלן 
געווינען, ווייס איך נישט.. . -- האָט סאַלאָמאָן ביטער געשמייבלט, 

אַלע האָבן זיך איצט צוגעהערט צו דעם שמועס, וי זיי װאָלטן 
זיך געװאָלט דערוויסן, װי עס זעט-איס זיער לאַגע. האָבן זי 
געקוקט אויף סאַלאָמאָנען -- איז זייער מצבֿ געוען נישט קיין גע- 
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הויבענער: האָבן זיי געװוענדט זייערע בליקן צו אָשרה לוי -- 
האָט זיך בײַ זיי געװועקט אַ שטיקל האָפֿענונג. די האַלענדער זײַנען 
נישט קיין גזלנים, נישט קיין אינקװויזיטאָרן װוי די פּאָרטוגעזער, 
ווער נאָך װוי די האָלענדער האָבן זיי געהאָלפֿן נאָך די שפּאַנישע 
אינקוויזיציעס, װוּ קיין ייַד האָט מער נישט געקאָנט לעבן, און דער 
צאָרן האָט זיך אױיסגעגאָסן אַפֿילו אויף די אייניקלעך פֿון די 
משומדים ? 

אויך ריקאַ נוניעס, די גבֿירטע, האָט זיך אויסגעדרייט מיטן 
פּנים אַװעק פֿון ים, װוּ זי האָט די גאַנצע צײַט געקוקט אין דער 
װײַטקײט אַרײַן. זי האָט אַ װוײַלע געזוכט מיט די אויגן, זיך אָפּגע- 
שטעלט מיט זיי אויף אָשֶר לוי. איר טונקל, עכט-שפּאַניש פּנים, פֿאַר- 
מילדערט מיט אַן איידעלן אָריענטאַלישן רייץ, איז איצט געוען 
טרויעריק-בלאַס, אירע פּעכשװאַרצע האָר האָבן צניעתדיק אײַנגע- 
הילט און פֿאַרשלײערט איר פּנים וי אין אַ שװאַרצער רעם. זי 
האָט זיך צוגעהערט, װאָס אָשֹׁר לוי האָט געזאָגט. א דינער, קויםי 
באַמערקטער שמייכל האָט אַ צוק געטאָן אַרום אירע ליפּן, באַלד 
האָט א טרער אַ ציטער געטאָן אין אירע אויגן און פֿאַרנעפּלט 
אירע שװאַרצאַפּלען. זי האָט אַרונטערגעלאָזט אירע ויעס, וי זי 
װאָלט זיך געשעמט מיט איר טרער, װאָס איז געבליבן הענגעו 
הינטער דער ברעם. זי האָט זיך האַסטיק צוריק אויסגעדרייט צום 
ים. : 
אֶשׁר לוי האָט פֿאַרביסן אַ ליפּ. ער האָט זיך דערמאַנט, װאָס 
ריקאַ נוניעס האָט געטאָן פֿאַר אים. אַ דאַנק איר איז ער געראַ- 
טעוועט געװאָרן. פֿאַרן אָפּפֿאָרן איז ער געבליבן אָן געלט, איבער 
דער בהלה פֿון די פּאָרטוגעזישע אַרײַנדרינגערס. זי האָט אים גע- 
נומען אויף אירע הוצאות, איבער א קליינעם חובֿ, װאָס אים איז 
געקומען פֿון איר מאַן. איצט איז איר אַליין נישט גוט ; איר מאַן 
איז פֿאַרשװוּנדן געװאָרן בעת דעם רױיבערישן אָנפֿאַל אויף דער 
פּליטים-שיף אין מיטן ים. ער איז פֿאַרשװוּנדן צוזאַמען מיט אירע 
סחורות. איז ער געבליבן לעבן? קיינער פֿון זיי וייסט נישט. עס 
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האָט אֲשר לוי אַרומגעכאַפּט אַ גרויס רחמנות צו דער פֿרױ. זי װעט 
אפֿשר דאַרפֿן כלײַבן אַן עגונה אין בלי פֿון אירע יונגע יאָרן 

ריקאַ נוניעס איז לאַנג נישט געשטאַנען בײַם ים, וי אירע 
פֿיס װאָלטן פֿון מידקייט נישט געקענט האַלטן איר בייגעװודיקן 
קערפּער. זי האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף די באַלקעס, נעבן די 
אַנדערע מידע ייִדן. די עטלעכע משפּחות, איבער הױפּט די װאָס 
האָבן געהאַט קינדער, זײַנען שוין געװען אומרויק. די עלטערע 
קינדער זײַנען געזעסן אָנגעלענט מיט די מידע קעפּלעך אױיף די 
מוטערס שויסן. זייערע בלאַסע פּנימער מיט די הונגעריקע אױגן 
האָבן אָן ווערטער געבעטן עסן. זייערע הערצעלעך זײַנען געוען 
פֿאַרחלשט. די קלענערע קינדער האָבן געװיינט: די צײַט פֿון עסן 
איז שוין אַריבער און דער הונגער האָט גענאָגט אין זייערע ליידיקע 
אינגעוויידן, ר 

דוד ישׂראלס װײַב, חנה, אַ שװאַרצע, דאַרע פֿרױ מיט אַן 
אויסגעצויגן איידל פּנים, האָט צעעפֿנט איר דאַרן, אײַנגעפֿאַלענעם 
בוזעם, געשטופּט די אױסגעליידיקטע ברוסט צו איר זייגקינד. דאָס 
קינד האָט זיך א װאָרף געטאָן מיט אַ הונגעריקן אימפּעט, די 
מוטער האָט פֿון דעם האַסטיקן ציען פֿון דעם זייגקינד אַזש הויך 
אַ קרעכץ געטאָן פֿון ווייטיק ; 

-- דער גזלן זייגט פֿון מיר ס'חיות אַרױס, װי אַן אמתער 
פּיראַט! -- האָט חנה מיט אַ פֿאַרשולדיקט שמייכעלע זיך וי פֿאַר- 
ענטפֿערט פֿאַר איר שװאַכקײיט צו קרעכצן אַזױ אָפֿ, אָן בושה, 

משה אַמבראָזיוסעס פֿרױ, צפּורה, װאָס איר מאַן איז פֿאַרנומען 
געװאָרן צואַמען מיט חנהס מאַן, דוד, האָט שווער אָפּגעזיפֿצט, 
שטיל גערעדט צו זיך: | | 

-- װאָס מיר האָבן אַמאָל אַרױסגעװאָרפֿן, װאָלטן זיך איצט 
די קינדערלעך מיט דעם געקװיקט... ווער וייסט, צי מען װעט 
זיי אַזױי גיך אַרױסלאָזן. דער שיפֿמײַסטער מיינט, אַז מיר באַהאַלטו 
צירונג, , - 
חנה האָס גאָר נישט געענטפֿערט. בליז אירע איגן זײַגען 
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אָנגעפֿולט געװאָרן מיט טרערן. דער שווער, אַבֿרהם ישׂראלי, איז 
צוגעקומען,. געגלעט די קינדער איבער די קעפּלעך און שטיל 
געזאָגט : 

--- שטאַרק זיך, חנה : מיר האָבן געהאַט ערגערע צײַטן און 
גאָט האָט אונדז געהאָלפֿן, איידער עס װערט ליכטיק, ווערט נאָך 
אַ מאָל פֿינצטער. 

חנה האָט אויף דעם שווערס טרייסטװערטער ליב געשמייכלט. 
איר פּנים האָט ווידער אױפֿגעבליט אויף אַ רגע מיט אַ יונג-מי 
דלשער חנעוודיקער שיינקייט. 

--- איר מוזט שוין אויך זײַן הונגעריק, שװער! אפֿשר װעלן 
מיר צוגיין אין אַ האַרבעריק, פֿאַרקױפֿן מײַן זײַדן קאָפּטיכל. איר 
האָט אַזױ װינציק געגעסן די גאַנצע צײַט... 

--- ווער טראַכט װעגן עסן? אפֿשר די קינדערלעך. און אַ 
שטיקל דאַך איבערן קאָפּ דאַרף מען דאָך אויך... 

-- טאַקע יאָ, אַ דאַך איבערן קאָפּ... -- װעגן דעם האָבן 
שוין אַלע געהאַט פֿאַרגעסן, אַזױ צעטומלט זײַנען זיי געװאָרן פֿון 
דער ערשטער באַגעגעניש אױפֿן אינדזל. בײַ נאַכט װעט זיכער 
ווערן שטאַרק קאַלט. שוין איצט טראָגט זיך פֿון ים און פֿון די 
אויסגוסן אַ שאַרפֿע קעלט, וי זיי װאָלטן זיך געפֿונען נישט איף 
דער יבשה, נאָר אין מיטן ים. 

אויך אֶשר לוי, וועלכער האָט נישט געהאַט קיין משפּחה. קיין 
קליינע קינדער, האָט מיט אַ מאָל דערפֿילט די גרויסע זאָרג, װאָס 
ליגט אויף אַלעמען. ער אַלײן קען נעכטיקן װוּ עס זאָל ניט זײַן 
אָבער די פֿרױען, די קינדער ? װאָס שטייען זיי אַזױ פֿאַרלױרן? 
אָט האָסטו דיר די גרויסע סוחרים, די געניטע צירונג- און געווירץ- 
און טאַבאַק-הענדלערס! זיי ווייסן נישט אַפֿילו, װי אַזױ צו קריגן 
אַ שטיקל ברויט אויף באַרג... 

אֶשׁר לױי האָט זיך אָפּגעריסן פֿון די ייִדן און זיך װוידער 
געלאָזט צום שטאָטהױז. פֿון װאַנען זאָלן די שטאָטישע איינוווינערס 
וויסן, אַז זיי האָבן נישט װאָס צו עסן? אַז אַלע מיינען אַז עס 
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זײַנען געקומען רײַכע ייִדן! נאַטירלעך, קיינער פֿון זיי קען זיך 
נישט אַװעקלאָזן בעטלען, מאַכן אַ רחמנותדיק פּנים צו קריגן אַ 
נדבֿה, אָבער עפּעס מוז געטאָן װערן... 

נעבן דער װאַנט פֿון שטאָטהױז איז געשטאַנען אָנגעלענט אַ 
פֿאַרמעליקטער האָלענדער און געקײַט זײַן פֿון טאַבאַק פֿאַרגעלטע 
װאָנצע. אֶשׁר לוי האָט זיך אָפּגעשטעלט. ער האָט פֿאַרשטאַנען אַז 
דאָס מוז זײַן דער בעקער פֿון שטאָט. 

ביידע האָבן זיך שאַרף אָנגעקוקט, וי זיי װאָלטן שוין לאַנג 
געזוכט איינער דעם אַנדערן. דער בעקער, אַנדרוס דע האַאַ האָט 
אָבער נישט געקענט פֿאַרשטײן, פֿאַר װאָס דער הויכער טונקעלער 
ילַד איז אין אַזאַ פֿאַרלעגנהײט, פֿאַר װאָס ער גייט נישט גלײַך 
צו אים צו צו פֿרעגן וועגן ברויט. זאָלן שוין טאַקע די ייִדן נישט 
האָבן אויף צו קױפֿן ברויט? געויינלעך, אַז אַ שיף קומטאָן 
בלײַבט בײַ אים נישט קיין ברויט, און דאָ -- אַזאַ שיין ביסל 
מענטשן, און קיינער קומט נישט צו אים. בײַ אים איז דאָ גענוג 
ברויט, סײַ אַלט געבאַקנס און סײַ פֿרישס, אויך ביליקע קוקורוזע- 
פּלעצלעך, װאָס די אינדיאַנער קױפֿן. ער פֿילט, אַז ער דאַרף נאָך 
נישט אַהײימגיין, ער זעט נישט, אַז עמעצער פֿון זיי זאָל גיין אין 
אַ האַרבעריק. און אפֿשר ווילן זיי גאָר נישט קױפֿן קיין ברויט 
פֿון אַ האָלענדישן בעקער און זײַן װאַרטן איז אומזיסט? 

ער האָט זיך אָפּגעריסן פֿון דער װאַנט. 

אֲשר לוי האָט זיך אָנגענומען מיט כּוח און אָפּגעשטעלט דעם 
פֿאַרמעליקטן האָלענדער: | 

--- אפֿשר קענט איר מיר זאָגן, װוּ עס געפֿינט זיך אַ בעקער ? 

--- געטראָפֿן, איך בין דאָס דער בעקער, אַנדרוס דע האַאַז! -- 
שמייכלט דער האָלענדער. 

--- נו, גאָט האָט מיך גלײַך געפֿירט צום ריכטיקן מענטש. 
איז אפֿשר קען מען קריגן בײיַ אײַך אַ פּאָר ברייטלעך? -- זאָגט 
שוין אָשר לוי מיט דרייסטקייט, װי ער װאָלט געהאַט אַ פֿולן 
בײַטל מיט געלט, 
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-- מען קען, אַלט-געבאַקנס און אויך אַ פּאָר פֿרישע... -- 
קראַצט זיך דער האָלענדער בײַם אויער נעבן זײַנע לאַנגע, בלאַנד- 
פֿאַרמעליקטע האָר,. װאָס הענגען אַפֿיר פֿון אונטער זײַן ברייטן 
רונדיקן הוט. : 

דער בעקער אַנדרוס דע האַאַז איז נאָך אַלץ אין אַ פֿאַרלעגנ- 
הייט: ער װאָלט אפֿשר פֿריִער געדאַרפֿט פֿרעגן דעם ייָד, צי ער 
האָט צו באַצאָלן פֿאַרן ברויט, נאָר עס פּאַסט נישט. זיי זעען נישט 
אויס קיין שלעפּערס, די ייִדן, קיין צעהוליעטע מאַטראָזן מיט לויזע 
בײַטלען. מען קען גאָר נישט ויסן. נעבן אַזעלכע ייִדן קען ער 
נאָך אַליין אױפֿגעריכט ווערן, נישט דאַרפֿן זיך ברענען און בראָטן 
בײַם אויוון גאַנצע נעכט, | 

זיי האָבן זיך אַװעקגעלאָזט צום קאַנאַל. די קליינע געשעפֿט- 
הײַזער, שאָפּעס, זײַנען שוין געווען פֿאַרמאַכט. בלויז אַ וועכטער 
מיט אַ ביקס און אַ קלאַפּער פֿאַרשטעקט אין גאַרטל האָט זיך 
געדרייט נעבן די אויסגעשטרעקטע קאַנאַנען בײַם װאַסער-טױער. 
אין קאַנאַל האָבן זיך אומרויַק געהוידעט די זעגל-שיפֿלעך, 

דער בעקער אַנדרוס דע האַאַז האָט איבערגעריסן דאָס שווייגן: 

| -- איר בלײַבט ווינען דאָ? | 

-- יאָ, דאָס לאַנד געפֿעלט אונדז! -- האָט אָשױ לוי געזאָגט. 

--- מען זאָגט, אַז מען װעט אײַך דאָ נישט לאָזן בלײַבן; כאָטש 
דאָס לאַנד דאַרף האָבן נײַע מענטשן... -- האָט דער האָלענדער 
אים געקוקט אין פּנים אַרײַן 

--- די האָלענדער האָבן אונדז אַלע מאָל געהאָלפֿן אין אַ נויט, 
די גאַנצע װועלט ווייסט וועגן דעם -- האָט אָשר לוי רויַק געזאָגט. 

-- יאָ, אָבער אונדזער הערשער סטאַזענט פּיטער סטייוע- 
סענט) איז גאָר נישט וי קיין האָלענדער. ער איז אַ טערק, אַ מאָס- 
קאָוויטער צאַר! -- האָט זיך דער בעקער בעבייזערט, 

זיי זײַנען אַרױף אויף אַ שמאָל בריקל, װאָס האָט זיך געצויגן 
איבער דעם קאַנאַל, און אַריבער אויף דער צוייטער זײַט גאָס. אַ 
שיטערע ריי הײַזער האָט זיך געצויגן פּאַזע דעם קליינעם פּאָרט, 
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דער בעקער אַנדרוס דע האַאַז איז אַרונטער הינטער אַ קליינער 
שטיינערנער געבײַדע. ער האָט אױפֿגעשלאָסן די הינטערשטע טיר, 
אַרונטערגעגאַנגען עטלעכע טרעפּלעך און אָנגעצונדן אַן אויללאָמפּ, 
אין דער קעלער-בעקערײַ איז געװאָרן ליכטיק. פֿון אינעװייניק 
האָט אַרױסגעשלאָגן אַ מחיהדיקע קאַרנדיקע װאַרעמקײט, 

-- אַ צען ברייטלעך װעט זײַן גענוגג? -- האָט דער בעקער 
אַרױסגעשריען פֿון קעלער. 

--- דערװײַל גענוג! -- האָט אֲשׁר לוי געזאָגט. 

דער בעקער איז אַרױסגעקומען מיט אַ קוישל ברויט, עס אַװועק- 
געשטעלט נעבן די טרעפּ און פֿאַרשלאָסן די טיר, 

אַנדרוס דע האַאַז האָט שוין געזען, אַז דער ייִד האָט זיך נישט . 
געכאַפּט צו באַצאָלן, האָט ער פֿאַרשטאַנען, אַז ער האָט נישט קיין 
געלט. װי דאָס האַרץ האָט אים פֿריִער געזאָגט. צוריק וועט ער 
שוין אָבער דאָס ברויט נישט אַרײַננעמען, ער האָט זיך וידער 
גענומען קראַצן בײַ די פֿאַרמעליקטע האָר, װוי ער װאָלט זיך גע- 
ישובֿט װאָס צו טאָן, 

-- נו, די קינדערלעך מוזן שוין זײַן הונגעריק. מיר װועלן זיך 
שוין מאָרגן אָפּרעכענען. װוער עס עסט אַנדרוס דע האַאַזעס ברויט, 
וועט שוין קיין אַנדער ברויט נישט עסן 

אָשר לוי איז פֿון גערירטקייט געבליבן שטיין װי געליימט. 
אַז ער איז געקומען צוֹ זיך, האָט ער פֿלינק א נעם געטאָן דאָס 
ברויט אױפֿן אַקסל און מיט אַ ציטערדיק פֿרײלעך קול געזאָגט: 

-- אַ דאַנק דיר, ברודער, פֿאַר דער ערשטער הילף! מיר װעלן 
באַצאָלן פֿילפֿאַכיק, 

אֶשׁר לוי האָט זיך מיט פֿעסטע טריט אַװעקגעלאָזט אַריבער 
דעם קאַנאַל צום פּאָרט, בײַם שטאָטהױיז. די קינדערלעך האָבן אים 
נאָך פֿון דער װײַטנס דערזען. זיי האָבן גענומען לױפֿן אַנטקעגן אים 
און מיט גרויס פֿרײד געשריען: 

--- אֶשר לוי, אָשר לוּי! : , 

| אֲשֶר לוי האָט געשמייכלט מיט אַ גליקלעכן שמייכל. זײַן טונקל 
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פּנים, מיט די שװאַרצע פֿעפֿערלעך אויף דער לינקער באַק און בײַ 
דער גאָמבע איז געווען צעפֿלאַמט. די ייִדן האָבן געזען אַז ער 
טראָגט פֿאַר זי אַ גרויסע מתּנה. זיי האָבן זיך ראַפּטום אױפֿגע- 
שטעלט. ניט אַזױ דאָס ברויט האָט זיי גערירט, נאָר זיי האָבן דער- 
זען, אַז זייער האָפֿענונג צו געפֿינען אַ ברודערלעכע האַגט אין דער 
נײַער וועלט הייבט-אָן מקוים ווערן, און ווידער דורך אֶשר לוי. 

אֲשר לוי איז צוגעגאַנגען צו ריקאַ נוניעס, וועלכע האָט געקוקט 
אויף אים מיט ברייטע-צעעפֿנטע גוטע אויגן װאָס האָבן אויסגע- 
דריקט פֿרײד און דאַנקשאַפֿט צו אים. 

--- מרת נוניעס, איך גיב אײַך דאָס ברויט, אַלעמען גלײַך צו 
פֿאַרטײלן, װי איר זײַט געװוינט פֿון אײַער הויז דאָס צו טאָן 

די קינדערלעך האָנן געטאַנצט אַרום אֲָשׁר לוי. די עלטערן 
איז געווען גוט צו זען, װי די קינדער האָבן װוידער דערפֿילט, אַז 
זיי זײַנען פֿאַרזאָרגט. די עלטערע קינדער זײַנען אַװעקגעלאָפֿן צום 
ברונעם, װאָס איז געשטאַנען אין מיטן אָפּגעלײדיקטן מאַרקפֿעלך, 
נענטער צו דער פֿעסטונג. זיי האָבן זיך גוט אָנגעטרונקען און נאָך 
געבראכט װאַסער פֿאַר די אַנדערע. 

די האַלבע לבֿנה איז שוין געשטאַנען אין מיטן הימל. אַ בלאַטע, 
בלויע ליכטיקייט האָט זיך אױסגעשפּרײט איבער דעם מאַנהעטך 
אינדזל. דער ים האָט זילבכערדיק געקײַקלט זײַנע אומרויקע, שוי- 
מיקע כװאַליעס צום ברעג. 

--- איצט מוזן מיר גיין זוכן נאַכטלעגער! -- האָט אָשֶר לױ 
געזאָגט, 

ער איז צוגעגאַנגען צו דוד ישׂראלס פֿרױ, גענומען איר צַװױי- 
יאָריק קינד, װאָס האָט געדרימלט נעבן איר. אַ באַפֿרײַטע פֿון איר 
שווערן עול, האָט חנה זיך אױפֿגעשטעלט מיט איר זייגלינג. די 
ייִדן האָבן זיך אַלע געלאָזט נאָך אֲשר לוין צו די הײַזער. כּמעט 
אַ דריטל פֿון די הײַזער זײַנען געװוען שענקען און אייבערשטע 
טרינקהײַזער. דאָס האָבן זיי שוין געקאַנט זען פֿון דער צעהוליע- 
טער, טומלדיקער פֿרײלעכקײט, װאָס האָט זיך געטראָגן פֿון דאָרטן. 
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די לופֿט אַרום די הײַוער איז געװוען אָנגעזאַפּט מיט דעם שאַרפֿן 
גערוך פֿון ביר און בראָנפֿן, 

די עטלעכע ייִדישע משפּחות האָבן זיך אָפּנעשטעלט אין דרויסן, 
וי זיי װאָלטן ניט געווען זיכער, צי װעלן זיי קאָנען קריגן דאָ אַ 
געלעגער. און אויב יאָ, צי קאָנען זיי אַרײַנגײן מיט קליינע, מידע 
קינדער און פֿרױען אין אַועלכע טומלדיקע הײַזער, 

דער קירכנגלאָק אין דער נאָענטער פֿעסטונג האָט מיט אַ מאָל 
גענומען קלינגען. שטיל און פּאַמעלעך האָבן זיך די קלאַנגען צע- 
ברומט אין דעם האַרבסטיקן אָװנט אַרײַן. זיי האָבן אויסגעקלונגען 
נײַן קלאַנגען, װאָס האָט אָנגעזאָגט דער שטאָט, אַז דער אָװנט 
האָט זיך געענדיקט. אין די טרינקהײַזער איז מיט אַ מאָל געװאָרן 
אַ בהלה. די באַלעבאַטים האָבן ברייט געעפֿנט די טירן און די 
געסט האָבן גיך פֿאַרלאָזן. פֿון די רײַכע שענקן זײַנען אַרױס די 
סוחרים. די פּאַטראָנען אין זייערע בלויע, קורצע רעק מיט די זיל- 
בערנע קנעפ, מיט די קורצע סאַמעטענע קניהויזן. פֿון די אָרעמע 
אייבערשטע טרינקהײיזער זײַנען אַרױס די באַלמעלאָכעס, 

פֿון דעם אייבערשטן טוינקהויז, קעגנאיבער דעם ברונעם, 
זײַנען אַרױס עטלעכע שטילע מענער מיט דעם בעקער אַנדרוס דע 
האַאַז בראש. דער בעקער האָט זיך אַ װײַלע אײַנגעקוקט אין די 
ייִדן. זײַנע בליקן האָבן מיט אַ מאָל גענומען בלאָנדושען וי ער 
װאָלט עמעצן געזוכט. באַלד האָט ער זיך אָפּגעריסן פֿון זײַנע פֿרײַנד, 
צוגענענט צו אָשר לוין, וי זיי װאָלטן שוין געווען אַלטע באַקאַנטע: 

--- איר שטייט נאָך אַלץ אויף דער גאַס? -- האָט זיך דער 
בעקער געװװונדערט -- קומט, איך װעל אײַך װײַזן אַ שטיל פּלאַץ 
צו שלאָפֿן. דאָס זײַנען מײַנע פֿרײַנד, די שנײַדערס װערביק און 
מישעלסען -- האָט ער אָנגעוויזן אויף זײַנע צוויי פֿרײַנד, װאָס האָבן 
זיך דערנענטערט, 

אֲשׁר לוי האָט געדריקט די הענט פֿון די נײַע באַקאַנטע. דער 
דאַר-פּנימדיקער װערביק, מיט די שמאָלע אױפֿגעהױבענע דאַרע 
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אַקסלען, האָט -גוט באַטראַכט אֲשר לוין, זיך אויסגעדרייט, בליצני 
דיק מיט זײַנע פֿלינקע אויגן צו די אַנדערע ייַדן: 

-- איר זײַט אויך אַ ייִד, װי זיי אַלע? -- האָט ער אַ פֿאַר- 
ווונדערטער געפֿרעגט, 

-- יאָ, וי זיי אַלע! -- האָט אָשֶׁר לוי שמייכלענדיק געענט- 
פֿערט. - 

--- מיר האָבן דאָ נאָך אַ ייד אַזאַ װוי איר, יאַקוב באַרסימסען? 
-- האָט דער צווייטער שנײַדער, יאַן מישעלסען, געזאָגט. 

-- יאָ? קענט איר מיך אפֿשױ פֿירן צו אים! -- האָט אֶשר 
לוי אַ דערפֿרײטער אַ פֿרעג געטאָן 

דער בלאַנדער יאַן מישעלסען האָט צעשאַרט זײַנע נאַסע, פֿון 
טאַבאַק פֿאַרברױנטע װאָנצעט. זײַנע שטיפֿערישע בלויע אויגן האָבן 
זיך געמאַכט תּמעװאַטע. 
| -- װוי קאָן איך אייך פֿירן צו אים, אַז יענער, זאָגט מען, באַי 
האַלט זיך פֿון אײַך, 

דער בעקער אַנדרוס דע האַאַז האָט אים לײַכט אָפּנעשטפּט, 

-- הער-אויף, שנײדערישער לץ? מען זאָגט... אָבער איך 
ווייס, אַלע ווייסן, אַז ער איז שוין עטלעכע טעג אױפֿן לאַנגן אינדזל 
(לאָנג אײַלענד). ער װוינט טאַקע אין װערנאַאָר וועסלס הױיז, 

פֿון דער װײַטנס, פֿון דער פֿעסטונג אַרױס, זײַנען אָנגעקומען 
די נאַכטװעכטערס, מיט וויגנדיקע לאַמטערנעס אין די הענט. די 
פֿײַערלעך אין די לאַמטערנעס האָבן געדראָעט אַלץ נענטער און 
נענטער. 

-- די קלאַפּערװאַך גייט שוין. קומט, זיי װעלן אײַך אַרוס- 
טרײַבן פֿון שטאָטטױער ! 

די ייִדן האָבן גענומען האַסטיק נאָכגיין די דרײַ אײַנװױנערס 
פֿון נײַדאַמסטערדאַם, די ערשטע פֿרײַנד, װאָס זיי האָבן דאָ גע- 
קראָגן. אֶשׁ לוי האָט געקוקט הינטערװײַלעכץ. די נאַכטװעכטערס 
האָבן געאײַלט צו זיי. זיי זײַנען געווען גוט באַװאָפֿנט מיט נאָב- 
הענגענדיקע שװוערדן אויף די ברייטע באַזילבערטע פּאַסיקעס. נעבן 
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זייערע פּיסטוילן זײַנען געווען פֿאַרשטעקט קלאַפּערס, צו רופֿן די 
אײַנוווינערס בעת אַ סכּנה, אַן אָנפֿאַל פֿון אינדיאַנער אָדער אַ שׂריפֿה, 

די דרי האָלענדערס האָבן זיך געאײַלט אַלץ נענטער צום 
קאַנאַל, וי זיי װאָלטן געװאָלט באַשיצן די עלנטע יידן בײַ דער 
פּערלגאַס האָבן זיי זיך אָפּגעשטעלט, | 

-- דאָ וווינט אײַער יאַקוב באַרסימסען! -- האָט אַדרוס דע 
האַאַז אָנגעװיזן אױפֿן האַרבעריק. | 

דאָס צװײיגאָרנדיקע הויז, פֿון האָלענדישע העלגרויע קאַכל- 
ציגל, איז שוין געװען האַלב-אױסגעלאָשן. בלוין די אייבערשטע 
פֿענצטער אין די משופּעדיקע בוידעם-צימערן זײַנען נאָך געװען 
באַלױכטן. פֿון די הויכע קוימענס מיט די אײַזערנע פֿיגורן, האָבן 
זיך געצויגן דינע, װײַסע װאָלקנס רויך, װאָס זײַנען זיך צעשווומען 
אין דער לויטערער בלויער נאַכט אַרײַן 

אֶשֶׁר לוי האָט זיך אָנגענומען מיט מוט, אַרױף אױף דער 
הויכער װעראַנדע מיט די קײַלעכדיק געשניצטע קאַרניזן. דאָס טוג- 
קעלע פֿאָדערהױין איז נאָך געשטאַנען אָפֿן. אַ טונקעלער אויללאָמפּ 
האָט באַלױכטן די דעמבענע ויגטירן. אֶשֶׁר לױי האָט מיט ביידע 
הענט צעעפֿנט די טירן. עטלעכע דרייסטערע ייַדן זײַנען מיט אים 
אַרײלן אינעווייניק, - | 

דער טרינקואַל איז שוין געווען ליידיק. די אײַזערנע לאַמטערנע 
האָט טריב געלויכטן אַרונטער פֿון באַלקן. דער דיל איז געװוען 
באַשאָטן מיט װײַסלעכן ים-זאַמד. די װענט -- באַהאַנגען מיט 
הערנערדיקע הירשנקעפּ, בווינע,. דערשראָקענע הירשןך-אויגן האָבן 
מיט אַ גלאַנציקן גליווער געגלאָצט צוֹ דער טיר. צווישן די הירשג- 
קעפּ זײַנען געהאַנגען יאַגדביקסן. בײַ דער זײַט, אױפֿן גרויסן טיש- 
קאַסטן, זײַנען געשטאַנען גלעזער, אַלערלײ פֿלעשער, שװאַרצע פֿלע- 
שער מיט אַלטן האָלענדישן װוײַן. בײַ דער זײַט -- פֿעסלעך ביר מיט 
הילצערנע קראַנען. אין דער לופֿט איז נאָך געהאַנגען אַ שווערער, 
געדעמפֿטער גערוך פֿון ביר און רויך פֿון טאַבאַק, 

עס האָבן זיך דערהערט טריט פֿון דעם זײַטיקן אַלקער. עס 
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איז אַרױסגעקומען אַ הויכע פֿרױ, די באַלעבאָסטע פֿון האַרבעריק, 
נעעליטע וועסעלס. זי האָט זיך אַװעקגעשטעלט מיט די הענט פֿאַר" 
לייגט אויף די פֿעסטע ברייטע היפֿטן, אָנגעקוקט מיט אירע קאַלטע, 
בלויע אויגן די געסט. אירע אַרבל זײַנען געווען פֿאַרשאַרצט: עס 
האָט זיך געזען, אַז אירע שטאַרקע מוסקולירטע הענט קאָנען געבן 
אַ קלאַפּ, 

--- דאָס טרינקהויז איז שוין פֿאַרמאַכט און אויב פֿאַר נאַכט- 
לעגער --- האָט איר געדאַרפֿט קומען פֿריער! -- האָט זי זיך 
געבייזערט. 

אָשר לוי האָט זיך פֿאַרנײיגט און שטיל געזאָגט: 

--- גנעדיקע פֿרױ, זײַט אונדז מוחל! מיר האָבן נישט געװוּסט 
די געזעצן פֿון שטאָט. קאָנען מיר זען יאַקוב באַרסימסען? 

--- ער איז נישטאָ! איך האָב גאָר נישט געװוּסט, אַז ער האָט 
אַזױ פֿיל פֿרײַנד... -- האָט זי געזאָגט און זיך געלאָזט צו דער 
טיר, זי געעפֿנט, אַרױסגעקוקט אין דרויסן. זי האָט אַרױפֿגעשאַרט 
העכער אױפֿן קאָפּ איר שפּיציקע קופּקע, זיך װי דערשראָקן פֿאַר 
דער צאָל מענטשן. 

--- איך האָב נישט קיין אָרט פֿאַר אַזױ פֿיל ייִדן. דערצו האָבן 
מיר די מאַטראָסן געװאָרנט, מען זאָל זיך היטן פֿאַר אײַך יי. 

אֶשר לוי האָט זיך ביטער צעשמייכלט. אַ שייגעם נאָמען האָס 
מען זיי דאָ שוין געמאַכט! 

-- נישט אמת גנעדיקע פֿרױ! גיט אַ נאַכטלעגער פֿאַר די 
פֿרױען און קינדער, מיר װעלן צאָלן, מיר האָבן אונדזער סחורה 
אויף דער שיף. 

--- אויב איר האָט נישט קיין געלט, גייט צום פּריסט אין דער 
פֿעסטונג. ער באַזאָרגט די אָרעמע לײַט... 

אֶשר לוי האָט געװוּסט, אַז ער קאָן נישט אַװעקגין. ער מוז 
האָבן אַ נאַכטלעגער פֿאַר' די קינדער און פֿרױען, זיי וועלכע זײַנען 
קיין מאָל נישט געוווינט געווען צו אַזאַ עלנטקייט. ניין, ער האָט 
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זיך נישט פֿאָרגעשטעלט, אַז דעם ערשטן טאָג אין נײ-אַמסטערדאַם 
זאָלן זיי דאַרפֿן זוכן צו בעטלען אַ שטיקל ברויט און אַ נאַכטלעגער, 

--- נו, פֿאַױנעמט זיך פֿון דאַנען! איף מוו אױספֿאָלגן די 
שטאָט-געזעצן, נײַן אַ זייגער אין אָױנט צו פֿאַרמאַכן דאָס הויז. 
אָט רוף איךף שוין די נאַכטװעכטערס, זי זאָלן אײַך פֿאַונעמען ... 

זי האָט זיך ווידער געלאָזט צו דער טיר. פֿון דער זײַט האָט 
ריקא נוניעס זי פֿאַרהאַלטן. ריקאַ נוניעס האָט אַראָפּגענומען איר 
קדושיך-פֿינגערל פֿון פֿינגער, אַ גאָלדן רינגל באַזעצט מיט דריבנע 
דימענטלעך. 

-- איך װעל אײַךף געבן אַ משכּון דאָס רינגל. 

נעצעלטיע וועסעלס האָט אָפּגעלאָזט די וויגטירן און זיך דער 
נענטערט צו ריקאַ נוניעס. פֿון דעם האַסטיקן אַװעקגײן פֿון דער 
שוועל האָבן זיך די ווינטירן לאַנג געװויגט היך-און-צוריק, 

-- לויטן געזעץ טאָר איך נישט נעמען קיין משכּנות. כוועל 
פֿרעגן מײַן זון, װערנאָאַר. 

זי האָט זיך אַרײַנגעבויגן מיט אַ האַלבן קערפּער צום אַלקער 
און אַ רוף געטאָן מיטן פֿינגער איף זון. פֿונעם אַלקער איו אַרױס- 
געקומען איר זון, װערנאָאר װעסעלס, אַ הויכער, ברײיטבייניקער 
האָלענדער מיט אַ װײַט-לײוונטענעם קאָלנער איבער דעם סאַמעטע- 
נעם טוניק. 

--- מיר האָבֿן דאָ לידן, װאָס וינען הײַנט אָנגעקומען. דער רוח 
ווייס זיי, קיין געלט האָבן זיי ניט. אָט דאָס שטיקעלע האָט עפּעס 
אַ װערט? 

זי האָט דערלאַנגט איר זוֹן דאָס רינגל,. ער איז צוגעגאַנגען 
צום טונקעלן אויללאָמפּ, אַרױיסגענומען פֿון טאַש אַ פֿאַרגרעסער- 
גלאָז, עס אַרײַנגעשטופּט אין אויג. | 

ער איז צוריקגעקומען געלאָסן, אַלע האָבן איצט געקוקט אויף 
אים. אויף זײַן דיקלעך פּנים מיט די קליינע פֿאַרזשמורעטע אױגן 
האָט זיך נישט געזען קיין שום אוױסדרוק. ער האָט דאָס רינגל 
פֿאַרשטופּט אין טאַש פֿון זײַן טוניק און לײַכט אַ שאָקל געטאָן 
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מיטן קאָפּ. אָשר לוי האָט מיט אַן אײַנגעהאַלטענעם אָטעם אָפּגע- 
זיפֿצט, 

די באַלעבאָסטע פֿון האַרבעריק איז צוגעגאַנגען צו אֶשׁר לױי 
און שטיל געזאָגט, וי זי װאָלט אים אײַנגערױימט אַ סוד: 

-- איר האָט מיר גאָר נישט געגעבן, איר הערט! 

-- גאָר נישט! -- האָט אָשױ לוי געענטפֿערט. 

ער האָט געעפֿנט די טירן און אַרײַנגערופֿן די יידן, װאָס זײַנען 
געבליבן שטיין אין דרויסן. די עטלעכע און צװאַנציק מענטשן 
האָבן ניט דרייסט זיך אַרײַנגערוקט. װערנאָאַר װועסעלט אין זי 
האַסטיק אַנטקעגן געגאַנגען, זיי פֿאַרהאַלטן מיט אויסגעשטרעקטע 
הענט: 

-- בלויז די פֿרױען און קינדער און דער אַלטער מאַן! -- 
האָט ער אָנגעוויזן אויף דעם ככּבֿודיקן אַלטן אַבֿרהם ישׂראלי, 

--- נוֹ פֿאַרנעמט זיך! די קלאַפּעױװאַך שטייט שוין אין דרויטן, 

אֶשר לוי איז צוגעגאַנגען צו אַבֿרהם ישׂראלי, אָנגענומען זײַן 
ציטערדיקע האַנט: 

--- זײַט ניט פֿאַרזאָרגט, מי ועלן ניט פֿאַרלױרן גיין אין 
דער שטאָט ! 

זיי זײַנען אַרױס אין דרויסן. אויף דער פּערלגאַס איז געוען 
שטיל, בלויז די קלאַפּערװאַך איז געשטאַנען קעגן דער װעראַנדע 
און װוי געװואַרט אויף זיי. דער אָנפֿירער פֿון דער װאַך,. דער שאַוט 
(שעריף) קאָרנעליוס װאַן טיענהאַופֿען, איז צו זיי צוגעגאַנגען, זיי אַ 
װײַלע באַטראַכט. ער האָט זיך אָנגעלענט אויף זײַן שװוערד, צע- 
שפּורײיט די פֿיס אין די גרויסע שטיוול, מיט די ברייטע אַריבער- 
געװאָרפֿענע כאָליעוועס. 

--- װאָס שלעפּט איר זיך דאָ אַרום, ייִדן? 

אָשר לוי האָט זיך שוין ווידער געפֿילט דרייסט. איצט, אַן די 
פֿרױען און קינדער זײַנען שוין באַזאָרגט, האָט ער זיך נישט מער 
װאָס צו שרעקן. 

--- מיר שלעפּן זיך נישט אֵרום. האָלענדישע אונטערטאַנען 
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שלעפּן זיך בלויז אַרום, ווען זיי ווערן באַזיגט פֿון די שׂונאים פֿון 
אונדזער פּאַטריאַ (פֿאָטערלאַנד), 

דער שאַוט װאַן טיעגהאַופֿען איז פֿון דעם ייִדנט דרייסטקייט אַ 
װײַלע צעטומלט געװאָרן. ער האָט צעשאַרט זײַגע געדיכטע װאָנצעט, 
פֿאַרביסן אַ ליפ. זײַנע אױגן װאָבן זיך אָנגעצונדן מיט אַ ביז 
פֿײַערל : 

-- מיר פֿרעגן אײַך נישט ער איז זענט. די, װאָט האָבן ניט 
קיין נאַכטלעגער, זײַנען שלעפּערס. װאָס שנעלער איר װעט פֿאַר" 
לאָזן דעם פּאָרט, אַלץ געזינטער פֿאַר אײַך יי. 

-- אַ דאַנק פֿאַר דער גאַסטפֿרײַגדלעכקײט! מיר אַנטלױפֿן 
בלויז פֿון פּאַרטוגעזעױ און שפּאַניער, וי אַלע האָלענדער, אויב זי 
פֿאַרלירן אַ שלאַכט... מיר האָבן זיך באַדענקט דאָ צו בלײַבן 
און די פּאַטריאַ װעט אונדז באַשיצן... 

די טיר פֿון האַרבעריק האָט זיך געעפֿנט און װערנאַאַר װע- 
סעלס האָט זיך אַרױסגערוקט מיט אַ רויכערדיקער ליולקע אין 
װאַנט. ער האָט געשמייכלט מיט אַ ברייט-צעעפֿנט מויל. זײַנע גרוי- 
סע, װוײַסע ציין האָבן העל אַרוסגעבלישטשעט. 

-- נו, איך גיי פֿאַרמאַכן ס'הויז. צײַט צו מאַכן נאַכט. בלוין 
פֿון רחמנות וועגן האָב איך אַרײַנגענומען די פֿרױען און קינדער, 
האָט אַ ביסל אײַנזעעניש מיט די פֿרעמדע! -- האָט ער זיך גע- 
רייצט מיט װאַן טיענהאופֿען. 

--- כ'פֿאַרשטײ, פֿון רחמנות װעגן... -- האָט דער שאַוט גע" 
זאָגט מיט אַ טאַרקאַסטישן שמייכל --- זײַ פֿאָרזיכטיק, װערגאַאַר... 
און איר, ייִדן, װעט שוין מוון פֿאַרלאָזן דעם טויער פֿון שטאָט! -- 
האָט ער מיט אַ כּעס געזאָגט, אױסלאָזנדיק זײַן צאָרן צוֹ זי ייִדן 

זיי האָבן זיך אַרױסגעלאָזט פֿון פּערלגאַט, אַרונטער צום האַ- 
סערצויט בײַם מורח-טײַך. װערנאַאַר וועסעלס האָט פֿרײלעך נאָכ- 
געשריען צו אָשר לוי, וועלכער איז אים שטאַרק געפֿעלן געװאָרן: 

--- גיב אַכטונג אויף די וועלף, ייַד ! זיי דרייען זיך דאָרט אַרום 
פֿראַנק און פֿרײי, 
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די װאָגלערס זײַנען געגאַנגען מיט דער גאָס פּאַוע דעם שטילן 
מזרח-טליַך. אַריבערן אײַגגוס האָבן זיך געזען די געדיכט באףל- 
מערטע אינדזלען. זיי זײַנען צוגעקומען צו דער הילצערנער װאַגט 
פֿון דיקע באַלקעס מיט שאַרפֿע שפּיצן אויבן. פֿון דער װײַטנס האָט 
זיך שוֹין געוען דער טויער, וועלכער איו נאָך געשטאַנען אָפֿן. 

זיי זײַנען אַרױס פֿון טויער. בײַם געדרייטן זאַמדיקן װועג האָט 
זיך געצויגן אַ קליינער טאָל. עס האָט זיך געהערט דאָס פּליעטקען 
פֿון אַ לױפֿנדיקן טײַכל, וי בשכנות װאָלט געװוען אַ קליינער װאַ- 
סערפֿאַל. די וועכטערס האָבן זיך אומגעקערט, צוגעשלאָסן די טיף 
און איבערגעלאָוט די יידן אויסער דער שטאָט. אָשׁױ לױ האָט 
אַרױפֿגעלײגט די הענט אויף דער ברוסט און מיט אַ טיפֿן אָטעם 
אַרײַנגעצױגן אין זיך די פֿרישע, שמעקנדיקע, האַרבסטיקע לפֿט, 
װאָס האָט זיך מיט טױיזנטער ריחות געטװאָגן פֿון דעם װאַלדיקן 
מאַנהעטן-איגדזל. 


קאַפּיטל 39 
צו אַ נײַ לעבן 


עס איז אָנגעקומען אַ בלייכער האַרבסטיקער טאָג. די זון 
האָט זיך נישט געקענט דורכשפּאַרן דורך די געדיכטע װאָלקנט, 
די שטאָט האָט שוין באַלד געהאַט פֿאַרגעסן אין דער מלחמה מיט 
די אינדיאַנער צוליב אַ פֿלױם... אין האַפֿן זײַנען שוין װידער 
געשטאַנען שיפֿן, װאָס זײַנען אָנגעקומען פֿון אַלע װעלטטיילן : פֿון 
האָלאַנד, ענגלאַנד, קאַראַטאַו, די דרום-לענדער און פֿון די מערף- 
אינדיעס, בײַם האַפֿן זײַנען געלעגן אָנגעלײיגט בערג מיט סחו"ה, 
ריזיקע פֿעסער מיט אויל, מיט שראָן, זעק מיט צוקער, מיט פֿאַרב, 
קעסטלעך מיט צירונג, פֿינגערהוטן, שערן,. מעטערס און טעפּ, װאָט 
מען האָט דאָ אַהערגעבראַכט. אויף אַנדערע ערטער זײַנען געלעגן 
סחורות אויף אַרוסצושיקן: זעק מיט מעל, פֿיש, גערױכערטע 
פֿלײשן, ביבערױפֿעל, חזיר-פֿעטס, אַרבעס און אויסטערס. טייל טרע- 
גערס האָבן אָנגעלאָדן די שיפֿן, װאָס האָבן געדאַרפֿט פֿאַרלאָזן דעם 
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האַפֿן, און אַנדערע האָבן אױסגעלאָדן די שיפֿן פֿון די װײַטע לעג" 
דער. 

בײַם האַפֿן איז געווען אַ טומל, פֿיל וועגענער זײַנען אָנגעקומען 
מיט נײַע סחורות און אַנדערע זײַנען אַװועק. בײַ די פּאָרטן זײַנען 
אויך געשטאַנען קלענערע שיפֿן, װאָס זייער מאַרשרוט איז געוען 
בלויז פֿון נײַיאַמסטערדאַם קיין ביוועריק. צום פּאָרט-אָראַנזש (אֵל- 
באַני) און צוריק. אויך שיפֿן, װאָס האָבן זיך געצויגן צו דער באַ- 
זיגטער קעשמיר-פֿעסטונג, װאָס סטליוועסענט האָט צוריקגענומען פֿון 
די שװועדן בײַם דרום-טײיַך. 

אֶשׁר לוי האָט פּאַמעלעך געשפּאַנט פֿאַרבײַ די האַפֿנס. ער האָט 
געקוקט אויף די שיפֿן און זײַן האַרץ איז געווען אָנגעפֿולט מיט 
פֿרײד, ער האָט געקוקט אויף דעם װאַסער, אויף דעם אומענדלעכן 
ים, און געדוכט האָט זיך אים, אַז די גרויסע וועלט שטייט פֿאַר 
אים איצט אָפֿן. יעדע שיף מיט די פֿאַנען אויף די הויכע מאַסטן 
האָט אים דערמאָנט די אַלע לענדער, װאָס ער האָט אין זײַן לעבן 
דורכגעשפּאַנט, ביז ער איז געקומען דאָ אַהער, װוּ ער האָט געפֿונען 
אַ היים, ווו ער גייט אױפֿבױען אַ משפּחה-לעבן. 

נעבן דעם גרויסן פּאָרט, װוּ עס איז געשטאַנען דער ,גרויסער 
קױיסטאָפֿער*, האָט זיך אָשר לוי אָפּגעשטעלט. ער האָט געקוקט וי 
די טרעגערס פֿירן-אַרױס די סחורות, די גוטע שפּײַן פֿון ניי- 
אַמסטערדאַם. אַרום דער שיף האָבן זיך גענומען זאַמלען מענטשן 
טייל פֿון זיי מיט אַ ליידיקגייערישער נײַגעריקייט וי עלטערע מאַט- 
ראָסן, אַלטע שיפֿבױערס, װאָס האָבן באַװונדערס די גרויסע שיף, 
און זייערע יונגע הערצער האָבן זיי געצויגן צום ים. עס האָכן אויך 
שוין גענומען אָנקומען פּאַסאַזשירן, װאָס גייען פֿאַרלאָון די קאַ- 
לאָניע און פֿאָרן אַהיים. אַרום זיי זײַנען געלעגן פּעקלעך, קופֿערטן 
באַשלאָגן מיט אײַזערנע רײפֿן און גרויסע נאָכהענגענדיקע שלעסער, 
אויף אַ סך פּנימער איז נישט געוען צו זען קיין פֿרײד פֿונעם 
אַװעקפֿאָרן. זיי האָבן זיך אַװעקגעזעצט טרויעריקע, פֿאַרטאָן אין 
זיך, וי זיי װאָלטן שוין נישט געווען אויף דער וועלט, 
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אויך בײַ אָשׁר לוין האָט די פֿרײד גענומען אויסרינען. ער 
האָט זיך דערמאָנט אין יענע טעג פֿון דער אינדיאַנישער בהלה, 
ער האָט זיך משער געווען, אַז אַ סך פֿאָרן איצט אַװעק, װײַל זי 
זײַנען פֿאַראָרעמט געװאָרן פֿון די שׂריפֿות. זיי האָבן פֿאַרלױרן זייערע 
משפּחות און קיין זאַך קען זיי דאָ מער נישט צובינדן. פּונקט אַזױ 
װוי זיי װעט דאָ באַלד אויך אָנקומען ריקאַ נוניעס און, וי זי אַ 
טרויעריקע, פֿאַרלאָזן דאָס לאַנד, 

אֲשר לוי האָט זיך דערמאָנט, אַז ער איז נישט געקומען צו 
דער שיף צו װאַרטן ביז ריקאַ נוניעס װעט אָנקומען. דאָ אַהער 
וועט ער קומען ערשט שפּעטער, וען אַלע ייִדן וועלן קומען זיך 
מיט איר געזעגענען, און עס װעט קומען אויך מרים. געקומען 
איז ער איצט אַזױ פֿרי צוליב עפּעס אַנדערש. ער דאַרף צוגיין 
צום קלענערן פּאַרט, װוּ עס שטייען די שיפֿן, װאָס פֿאָרן צום דרום- 
טײַך, 

אָשׁו לוי האָט געטראַכט. אַז ענדלעך האָבן די ייִדן געקראָגן 
נאָך לאַנגע בקשות, די מעגלעכקייט אַרױיסצושיקן די ערשטע לאָדונג 
מיט סחורה צו פֿאַרקױפֿן אויסער דער שטאָט, בײַם דרום-טײַך. 
פֿון דער װײַטנס האָט ער דערזען אַ קליינע גרופּע ייִדן זי זײַנען 
געשטאַנען האַרט בײַם הילצערנעם בריקל, װאָס האָט זיך געצויגן 
צו דער שיף. ער האָט שוין געזען סאַלװאַדאָר ד'אַנדראַדאַ, יעקב 
כּהן הענריקוס, אַבֿרהם לוצענאַ, און יוסף אַקאָסטאַ. אַלע זײַנען זי 
געקומען צו זען מיט די אייגענע אויגן דעם גרויסן זיג, װאָס זי 
האָבן דערגרייכט אַרױסצושיקן סחורה פֿון שטאָט. אױפֿן בריקל 
זײַנען געגאַנגען היך-און-צוריק יצחק ישׂראלי און קאַרדאָזאַ און 
! נאָכגעקוקט, װוּ די טרעגערס לייגןאַװעק זייער סחורה אויף דער 
שיף, | 
אֲשׁר לוי האָט גענומען זיך אײַלן. ער איז געגאַנגען מיט גיכע 
/טריט. ער האָט זיך געװאָלט טיילן מיט דער פֿרײד און אויסגע- 
פֿינען גענויער וועגן זייער דערלויבעניש אַרױסצופֿאָרן פֿון שטאָט. 
אויב מען זאָל טאַקע קענען פֿאָרן צו אַלע פּונקטן פֿון דער גרויסער 
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קאַלאָניע, עפֿענען זיך אויף פֿאַר זיי נײַע קװאלן פֿון פּרנסה: ער 
אַליין װעט אויך נישט בלײַבן זיצן אין שטאָט. ער װועט אַװעק קיין 
ביוועריק, צו דער אָרענדזש-פֿעסטונג. דאָרט, אַרום יענער געגנט, 
איז דער קװאַל פֿון װאַנען עס קומען אַזױ פֿיל ביבערפֿעל, װאָס די 
צפֿונדיקע אינדיאַנער, די מאָהיגענס און די מאָהאָקס, ברענגען 
צום פֿאַרקױפֿן. ער װעט אויך אײַנשפּאַנען יעקבֿ באַרסימטען אין דעם 
געשעפֿט און זייער פּרנסה ועט זײַן געזיכערט. אויך פֿיל אַנדערע 
ייִדן וועלן קענען לעבן אַרום זיי, און זײַן האָפֿענונג צו עפֿענען נײַע 
מעגלעכקייטן, ייִדן זאָלן קענען קומען דאָ אַהער און האָבן פּרנטה, 
וועט מקוים ווערן. 

די סוחרים האָבן דערזען אֶשר לוין אָנקומען, זײַנען זיי אים 
אַנטקעגנגעגאַנגען מיט פֿרײלעכע פּנימער. 

--- נו, זאָל זײַן מיט מזל-ברכה! -- האָט אָשׁר לוי געװוּנטשן 
און געדריקט סאַלװאַדאָר ד'אַנדראַדאַס האַנט. 
| --- כאַפּט נישט, אָשר! הערט אַן אײַנפֿאַל פֿון סטיווענסענטס 
משרתים --- די דערלויבעניש צו פֿאָרן איז אונדז אָפּגעזאָגט געװאָרן. 
נאָר אַזױ װוי מיר האָבן שוין אײַנגעפּאַקט און געדונגנען די שיף 
דערלויבן זיי בלויז די יונגע לײַט, יצחק ישׂראלי און קאַרדאָזאָ, צו 
פֿאָרן. פֿאַרשטײסטו זייער שׂכל? -- האָט סאַלװאָדאָר ד'אַנדראַדאַ 
- געפֿדעגט, 

-- עס איז לײַכט צו פֿאַרשטײן. דערלויבן מוזן זיי. נאָר זייערע 
ענגע הערצער קענען זיך נישט פֿאַרגינען אונדז אָנצוטאָן צױפֿיל 
פֿאַרגעניגן.... --- האָט אָשױ לוי געזאָגט און זײַן פּנים איז געװאָרן 
אױפֿגעלעבט פֿון אַ זיגערישן שמייבל, 

-- שיקן מיר דערװײַל די יונגע לײַט, װי מיר האָבן אויסגע- 
פּלאַנירט -- האָט יעקבֿ כּהן הענריקוס געזאָגט. 

-- דאָס איז בלויז אַן אָנהײיב. קיינער קען נישט צוריקהאַלטן 
אונדזערע רעכט. די רעכט, װאָס יעדער האָלענדישער בירגער מוז 
דאָ קריגן! --- האָט אֶשר לוי געזאָגט, 
|--- אַ גרויסע טובֿה טוען זיי אונדז! מיר ריזיקירן מיט אונדזער 
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סחורה, שיקן עס אין די פֿאַרװאָרפֿנסטע ערטער. וער פֿון די היגע 
סוחרים װאָלט זיך איצט אַרױסגעלאָזט פֿון שטאָט? -- האָט יעקבֿ 
כּהן מיט אַ טענה זיך געװענדט צו אֶשׁר לױין 

--- דאָס, זעט איר, זאָל אײַך נישט אַרֹן. עס איז בעסער אַזױ. 
זאָל מען ניט זאָגן, אַז מיר נעמען פֿון עמעצן צו דעם ביסן פֿון מויל. 
מיר װעלן אױפֿבױען געשעפֿטן, פֿון וועלכע קיינער פֿון זײי האָט 
גאָר נישט געחלומט -- האָט אָשר לוי געזאָגט, און געטראַכט, אַז 
עס װעט אים גיין גוט, װעט ער אין שטאָט אױפֿבױען אַ גרויס 
שעכטהויז, וי אין די גרויסע שטעט : װי אין אַמסטערדאַם, וי אין 
מאַריצשטאַט, אין בראַזיל. די פֿימערק װעלן זיך דאָ פֿאַרגרעסערן 
נײַדאַמסטערדאַם װעט ווערן אַ גרויסער צענטער, װאָס װעט שפּײַזץ 
מיט פֿלײיש אַ גאַנצע וועלט. ער, אָשׁר לוי, װעט דאָס אױפֿבױען 
און פּעטער סטיווענסענט וועט זײַן צו-שװאַך צו קענען אים שטערן 
דאָס צו טאָן. 

-- דאָס הייסט, אַז דערװײַל, אויב איך וועל מיר עפֿענען אַ 
בעקערײַ; האָב איך נישט קיין שום האָפֿענונג? גלייב מיר, אָשר, 
איך װאָלט עס געטאָן מיט מער ליבשאַפֿט אידער שיקן סחורה 
דער רוח וייסט אַװוּ! -- האָט יעקבֿ כּהן איבערגעריסן אָשר לױס 
טראַכטן. 

אֲשׁר לוי האָט אים אָנגעקוקט מיט אַ טרױיעריק שמייכעלע: 
אַװודאי װאָלט געווען גוט, אַז ייִדן זאָלן דאָ קענען טאָן פֿאַרשײדענע 
מלאָכות. דאָס װאָלט געבראַכט אַהער אַ סך ייִדן פֿון דער גאַנצער 
וועלט -- אָנגעלאָפֿענע פֿון האָלאַנד. טייל פֿון זיי גוטע האַנטװער- 
קערס: שניצערס, גאָלדשמידן, גלאָזשלײַפֿערס און אויך פֿון אייג- 
פֿאַכע מלאָכות : שנײַדערס, קירזשנערס און בעקערס. 

--- דאָס װעט אויך קומען מיט דער צײַט. אָבער דערװײַל 
דאַרף מען אַרױסרײַסן װאָס מען קען. פֿאָלגט מיך, שיקטאַרײַן אַ 
פּעטיציע ! װאָס האָט איר צו פֿאַרלירן? לאָמיר טאַקע הער װאָס 
זיי האָבן צו ענטפֿערן! -- האָט אָשֶׁר לוי געזאָגט. 

יעקב כּהן הענריקוס האָט אים שוין מער נישט געשטעלט קיין 
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פֿראַגעס. ער האָט געקוקט אַרױף צו דער גאַס. פֿון דאָרט האָט זיך 
געזען אָנקומען דער אַלטער אַבֿרהם ישׂראלי, װאָס האָט אַ פֿאַױ- 
סאָפּעטער אַהערגעאײַלט זיך צו געזעגענען מיט זײַן זון. 

--- איר דאַױפֿט זיך נישט אַזױ אײַלן, איױ האָט נאָך צײַט! =-- 
האָט יעגבֿ כֹּהן אױסגערופֿן צום אַלטן. 

יצחק ישׂראלי האָט שוין געזען אָנקומען זײַן פֿאָטער און ער 
האָט זיך אַרונטערגעלאָזט פֿון בריקל אַנטקעגן אים, 

--- װאָס ביסטו ווידער געקומען, זיך אויסמאַטערן? מיר האָבן 
זיך, דאַכט זיך, שוין געזעגנט? -- האָט יצחק געזאָגט צום פֿאָטער 
מיט זאָרג, װײַל דער פֿאָטער איז שוין נישט געווען בײַ די כּוחות 
צו קומען צום האַפֿן. 

-- איך האָב זיך באַרעכנט, אַז אַזױ וי איך דאַרף זיך געזע- 
גענען מיט ריקאַ נוניעס, בין איך געקומען אַ ביסל פֿריער +י. -- 
האָט דער אַלטער אַבֿרהם ישׂראלי געזאָגט, קוקנדיק מיט ליב- 
שאַפֿט אויף זײַן זון. 


אֶשר לוי האָט פֿון דעם אַלטנס דערמאָנען ריקאַ נוניעס לײַכט 
אױפֿגעציטערט. ער האָט אױפֿגעהױבן דעם קאָפּ, זיך אומגעקוקט, 
צי קיינער האָט נישט באַמערקט זײַן אױפֿציטערן. פֿון דער שיף 
האָט מען גערופֿן, געלאָזט וויסן, אַז די מענטשן זאָלן פֿאַרלאָזן דעם 
פּאָרט. ישׂראלי האָט זיך נאָך אַ מאָל אַרומגענומען מיט זײַן אַלטן 
פֿאָטער. 

-- גיב אויף זיך אַכטונג, יצחק ! פֿאַרקריך נישט צו-װוײַט צווישן 
די אינדיאַנער. זיי זײַנען נאָך אױפֿגעצאָרנט... -- האָט דער אַלטער 
אַבֿרהם געזאָגט, קוקנדיק אױפֿן זון מיט זײַנע פֿאַרטרערטע אױגן 

-- זאָרג נישט, טאַטע. מיר טאָרן סײַ װי נישט פֿאַרקױפֿן לאַח- 
דים. מיר װעלן איינס און צוויי פֿאַרקױפֿן די סחורה אויף הורט 
צו די דאָרטיקע קרעמערס -- האָט יצחק געזאָגט און זײַטיק אַ 
קוועטש געטאָן מיט אַן אייגל צו אֲשר לוין, װאָס האָט געמיינט, אַז 
דאָס דערציילט ער זײַן פֿאָטער בלױז אַ מעשׂה אָבער ער װעט 
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פֿאַרקױפֿן װי עס. וועט זיך לאָזן, אַבי צו ברענגען פּרנסה פֿאַר זײַן 
משפּחה, | 

יצחק האָט זיך פֿלינק געזעגנט מיט די אַנדערע סוחרים. בלויז 
בײַ יוסף אַקאָסטאַ האָט ער זיך לענגער פֿאַרהאַלטן. אַקאָסטאַ האָט 
אים שטאַרק געדריקט די האַנט. 

-- געדענק, יצחק, אַז דו ביסט אונדזער ערשטער מענטש, 
װאָס פֿאָרט אויף אַזאַ נסיעה. מיר ווילן, אַז זאָלסט איבערלאָזן אַ 
גוטן נאָמען, װוּ דו װעסט גיין, און מאַך װאָס מער פֿאַרבינדונגען 
מיט מענטשן! -- האָט יוסף אַקאָסטאַ אים אױפֿגעקלערט. 

-- איך װעל עס טאָן. איך בין אַלע מאָל גרייט צו פֿאָרן פֿאַר 
אײַך -- האָט יצחק ישׂראלי געזאָגט אַ גערירטער פֿון דעם, װאָט 
אַקאָסטאַ לייגט אויף איט אַרויף אַזאַ אַחריותדיק געשעפֿט, װאָס 
מאַכט אים פֿילן, אַז ער איז שוין אַ דערװאַקסענער סוחר מיט עלי 
טערע סוחרים צוֹ גלײַך. | 

-- נו, אײַל זיך צו דער שיף! דאָס צוייטע מאָל װעל איך, 
מיט גאָטס הילף, שוין מיטפֿאָרן מיט דיר -- האָט יוסף אַקאָסטאַ 
געזאָגט מיט אַזאַ זיכערקייט, װוי ער װאָלט שוין געהאַט די דער 
לויבעניש פֿאַר דעם, : 

אַבֿרהם ישׂראלי האָט אָנגענומען דעם זון בײַם אָרעם, אַרױס- 
גענומען אַ ספֿרל פֿון בוזעם-קעשענע : | 

-- נאַ, נעם דאָס מיט, װעסט האָבן אין װאָס אַרײַנצוקוקן. גיב 

זיך נישט אָפּ מיט קיין דבֿרים בטלים און זאָג אַ תּפֿילה-לדרך, ווען 
די שיף ועט אָפּגיין פֿון פּאָרט, 

יצחק ישׂראלי האָט געשמייכלט מיט נאָכגעביקייט, 

--- טאַטע, איך פֿאָר דאָך נישט מעבֿר-לים, און אַלע תּריע- 
מצוות װעל איך אױפֿן וועג סײַ װי נישט קענען אָפּהיטן, 

-- אַז דוּ װועסט וװעלן, וועסטו קענען... -- האָט דער אַלטער 
אַבֿרהם אים וי פֿאַרזיכערט, 

יִצִחק האָט מיט די אױגן אַ זוך געטאָן זײַן שטילן מיטפֿאָרער, 
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בנימין קאַרדאָזאָ, וועלכער האָט זיך איף גיך געזעגנט מיט די 
סוחרים. ער האָט אים אַ נעם געטאָן בײַם אָרעם, און ביידע האָבן 
זיך געלאָזט גיין צו דער שיף 

קיין סך מענטשן זײַנען מיט דער שיף נישט געפֿאָרן. זי איז 
געווען מיינסטנס באַלאָדן מיט סחורה, מיט פֿאַרשײדענע נייטיקע 
זאַכן, וועלכע זײַנען צוגעשיקט געװאָרן צו דעם טייל מיליטער, װאָס 
איז איבערגעבליבן צו באַװאַכן די פֿעסטונג בײַם דרום-טײַך. 

די מאַטראָסן האָבן אַרױסגעצױגן די אַנקערס פֿון װאַסער, 
אַרױפֿגעצױגן די האָלענדישע פֿאָן אױפֿן העכסטן מאַסט, צעפֿלאַ- 
טערט די זעגלען און די שׂיף האָט לאַנגזאַם זיך גענומען אָפּרײַסן 
פֿון פּאָרט, 

די צוויי יונגע סוחרים זײַנען געשטאַנען וי צוויי פֿאַראײנזאַמטע 
מענטשן אױפֿן דעק און געפֿאָכעט מיט די הענט. פֿון דער װײַטנס 
האָבן זיי אויסגעזען וי דערשראָקענע ייַנגלעך. בײַ דעם אַלטן אַבֿרהם 
האָט דאָס האַרץ זיך אַ קאָרטשע געטאָן מיט יסורים; פֿאַר װאָס 
האָט אים גאָט געשטראָפֿט, אַז אַזאַ יונג קינד זאָל שוין דאַרפֿן 
אָנהענגען אויף זיך אַזאַ עול פּרנסה. אויך די אַנדערע סוחרים האָבן 
געפֿילט דאָס זעלביקע. װאָס האָבן זיי אָבער געקענט טאָן, אַו די 
עלטערע סוחרים איז נישט דערלויבט צו פֿאָרן, אַפֿילו נישט יוסף 
אַקאָסטאַ, װאָס איז אַ מיטגליד פֿון דער אַמסטערדאַמער מערבֿ- 
אינדיען-געזעלשאַפֿט ? זיי זײַנען אָבער אײַנגעשפּאַרט, די ייִנגלעך: 
זיי זײַנען פֿיל געליטענע און האָבן פֿאַר קיין זאַך נישט קיין מורא. 
און עס איז דאָ אַ האָפֿענונג, אַז זייער נסיעה װעט זיך ענדיקן מיט 
גרויס דערפֿאָלג, | 

זיי זײַנען לאַנג געשטאַנען ביז די שיף איז פֿאַרשװוּנדן אין 
נעפּל אַרײַן, און בלויז אַ שאָטנדיקער פֿלעק האָט זיך געוויגט אויף 
די הויכע כװאַליעס. נאָך דעם האָבן זיך אַלע אַװעקגעלאָזט צום 
פּאָרט, װוּ ריקאַ נוניעס האָט געדאַרפֿט אַװעקפֿאָרן. 

דער פּאָרט איז געווען איבערגעפֿולט מיט מענטשן עס האָט 
געמאַכט דעם אײַנדרוק, װי די גאַנצע שטאָט װאָלט געקומען באַ- 
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גלייטן די מענטשן, װאָס פֿאַרלאָזן די קאָלאָניע. יעדער איינער האָט 
געהאַט װאָס איבערצוגעבן צו זייערע קרובֿים אויף יענער זײַט ים, 
איינער וועגן זײַנע גרויסע גליקן און גוטע אויסזיכטן אויף װײַטער; 
אַנדערע, וועגן די אומגליקן, אָס מען האָט דאָ געהאַט אויסצושטיין 
פֿון די ווילדע אינדיאַנער. די מענטשן האָבן גערעדט הויך. דער 
טומל איז געשטיגן נאָך העכער װי אויף דעם שטאָטישן יאָרמאַרק, 

די ייִדן זײַנען געװאָרן אומרויִק. באַלד װעט מען שוין אַרױף 
אויף דער שיף און ריקאַ איז נאָך נישטאָ. 

--- אונדזער מיוחסת לאָזט אויף זיך װאַרטן. מען האָט נאָך 
געקענט זיך אָפּרוען בײַ מיר אין קעלער... -- האָט אַבֿרהם לו 
צענאַ געזאָגט, 

--- זי קען נאָך פֿאַרשפּעטיקן! -- האָט שוין ד'אַנדראַדאַ גע" 
זאָגט מיט אַן ערנסט פּנים און געקוקט אַרױף צו דער שטאָט, 

-- זי האָט װוּ צו נעכטיקן, ברוך השם. קיינער טרײַבט זי 
נישט אַרױס, חלילה ! --- האָט דער אַלטער אַבֿרהם ישׂראלי געזאָגט. 

נאָר באַלד זײַנען אַלע פֿאַרשטומט געװאָרן. פֿון דער ברייטער 
גאַס, נישט װײַט פֿון דער פֿעסטונג, האָבן זיי געזען אָנקומען ריקאַ 
נוניעס. זי איז געגאַנגען געאָרעמט מיט חנהן, דוד ישׂראליס װולַב, 
נישט װײַט פֿון זיי זײַנען געגאַנגען שושנה און מרים, און געטראָגן 
פֿאַרבונדענע קוישלעך אין די הענט, וי זיי װאָלטן מיט גרויס ליב- 
שאַפֿט אַרױסגעװיזן זייער געטרײַשאַפֿט צו ריקאַ נוניעס. הינטער 
זיי זײַנען געגאַנגען משה אַמבראָזיוס און יצחק מעסע, און געטראָגן 
נאָך פּעקלעך. נאָר פֿון הינטן זײַנען געגאַנגען די צוויי געלערנטע; 
דער פֿרומער דוד מאַקהאַראָ און דער געלערנטער געזעץ-קענער, 
סאַלאָמאָן פּיטערסען, און דער שוחט אליהו נוניעס, ריקאַ נוניעס' 
שװאָגער, 

אָשױ לוי האָט זיך פֿאַררוקט אין אַ זײַט, װי ער װאָלט געװאָלט 
מאַכן זײַן קומען זיך געזעגענען װאָס אומוויכטיקער. ער איז, וי 
יעדער איינער, געקומען טאָן זײַן חובֿ צו איינער, װאָס איז געקומען 
מיט אים, און וי זיי, באַדױערט ער איך אָפּפֿאָרן. אָבער זײַן האַרץ 
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און די שליפֿן האָבן איצט געקלאַפּט האַסטיקער װי פֿריער. פֿון 
גרויס אויפֿרעגונג האָט ער געפֿילט, אַז זײַן פּנים וערט פֿיבערדיק 
צעפֿלאַמט. ער האָט דערפֿאַר מיט זײַנע קאַלטן הענט גענומען אָפּ- 
קילן זײַנע באַקן אַז זײַן פּנים זאָל נישט אױטזאָגן װוי צערודערט 
ער איז פֿון ריקאַ נוניעסי אַװעקפֿאָרן, 

ריקאַ נוניעט האָט אויסגעזען העכער פֿון אַלע פֿרױען זי איז 
געגאַנגען אָנגעטאָן אין זי שענסטע קליידער. פֿון אויבן, איבער 
איר סאַמעטענעם טוניק, האָט זי געטראָגן דעם װאַרעמען אײַנגע- 
צויגעגעם אייבער-מאַנטל, װאָס אָשר לוי האָט נאָך פֿאַרקױפֿט איר 
מאַן איידער זיי האָבן פֿאַרלאָזט בראַיל. אָבער לוי האָט שװער 
און סיף געאָטעמט. ער האָט געהאַט דאָס געפֿיל, אַן דאָס האָט זי 
אָנגעטאָן דאָס קלייד צוליב אים, צו דערמאָנען אים צום לעצטן 
מאָל אין איר טיפֿער פֿרײַנדשאַפֿט צו אים. זי וויל בלײַבן אין זײַן 
וערון וי אין דעם מאָמענט, װאָס האָט אים און איר פֿאַרשאַפֿט 
אַזױ פֿיל? גליק. דאָט גליק װעט זיך שוין אָבער מער נישט אומ- 
קערן. ריקאַ נוניעס האָט אויסגעוען צוֹ זײַן רויַק. זי האָט אַפֿילן 
געשמייכלט צו אַלעמען. מיט אַן אָנגעשטרענגטן טרויעריקן שמייבל, 
אַלע זײַנען איר אַנטקעגנגעגאַנגען אָפּצוגעבן איר דעט לעצטן כּבֿוד, 

-- איך דאַנק אײַך זייער, װאָס איר זענט געקומען זיך מיט 
מיר געזעגענען! -- האָט ריקאַ נוניעס צו זיי געזאָגט, אָבער אירע 
אויגן זײַנען נישט געווען געװוענדט צו קייגעם פֿון זי זיי זײַגען 
געווענדט בלויז צו דער שיף, ,דער גרויסער קריסטאָפֿער", 

-- עס װאָלט געווען בעסער פֿאַר אונדז, ווען איר זאָלט געווען 
קענען בלײַבן... -- האָט סאַלװאַדאָר ד'אַנדראַדאַ געזאָגט און אין 
זינען געהאַט, אַז זײַן משפּחה װאָלט זיך געפֿילט איבער-גליקלעך, 
זי צו האָבן פֿאַר אַ הויופֿרײַנד, 

-- זי פֿאָרט נישט אַװעק אויף איביק, זי וועט נאָך, מיט גאָטס 
הילף, צוריקקומען מיט איר מאַן. ריקאַ נוניעס האָט ליב די שטאָט 
און זי פֿאַרשטײט, אַז דאָ װעט איר מאַן קענען פֿיל אױפֿטאָן, -- 
האָט חנה ישׂראלי געזאָגט, צודריקנדיק ריקאַ נוניעס צו זיך, 
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| -- נישט אמת? -- האָט חנה געפֿרעגט און געקוקט מיט פֹֿאַר- 

ליבטע אויגן צו איר. 

ריקאַ נוניעס האָט אויף דעם גאָר נישט געענטפֿערט, נאָר גע" 
שמייכלט מיט איר טרויעריקן קאַלטן שמייכל. דער שמייכל איז 
אָבער גיך פֿאַרשװוּנדן פֿון איר בלאַס פּנים, | 

--- לאָמיר צוגיין נענטער צו דער שיף. -- האָט זי געזאָגט, 
אױפֿהײבנדיק מיט דער האַנט דעם לאַנגן אייבער-מאַנטל, װאָס האָט 
דערגויייכט ביז צו אירע קנעכלעך. | 

אַלע האָבן זיך געלאָזט נאָך איף. אָשר לױ האָט זיך גערוקט 
אַלץ נענטער צו מרימען, װי ער װאָלט געזוכט באַשיצונג נעבן 
איר. ער האָט געפרװווט אױפֿכאַפּ איר בליק. נאָר װי אויף להכעיס, 
האָט זי אַ פֿאַרטראַכטע געהאַלטן אַרונטערגעלאָזט די אויגן. ער האָט 
דערפֿאַר געמוזט צוגיין זייער נאָענט צוֹ איר און זי האָט צו אים 
אױפֿגעהױבן איר פּנים. זי האָט צו אים לײַנט געשמייכלט, װי זי 
װאָלט נישט געװאָלט אַרױסװײַזן איר זיגעריש געפֿיל, װאָס האָט 
זי אין גאַנצן באַהערשט. בלויז אירע אויגן האָבן פֿאַרראָטן אירע 
געפֿילן. זיי האָבן געבליצט מיט אַ יוגנטלעכן נקמה-פֿײַערל, פּונקט 
װוי אין יענעם טאָג וען אָשׁר לוי האָט איר געזאָגט, אַז ער מיינט 
אויף אַן אמת מיט איר חתונה צו האָבן. אירע באַקן זײַנען געוען 
צעפֿלאַמט און זי האָט אומרויִק געביסן אירע ליפּן, װי אײַנצוצוימען 
איר פֿרײד, װאָס האָט אַרױסגעקװעלט פֿון איר לײַב צוליב ריקאַ 
נוניעס' אַװעקפֿאָרן. 

איצט װעט זי מיט אַ גרינג האַרץ קענען תּנאים שרײַבן מיט 
אָשור לוי און מיט אים חתונה האָבן 

--- דן װאַרטסט שוין דאָ לאַנג, אָשױ? דו האָסט זייער גוט 
געטאָן, װאָס דו ביסט געקומען זיך געזעגענען -- האָט מױים גע- 
זאָגט, זי האָט אָנגענומען זײַן אָרעם און אַרױפֿגעקוקט מיט ליב" 
שאָפֿט צו אים, 

-- יאָ, איך װאַרט שוין דאָ, װי אַלע, אַ היפּשע צײַט. װאָס האָט 
דאָס גענומען אַזױ לאַנג? -- האָט אָשר לוי געפֿרעגט. 
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-- עס איז נישט אַזױ לײַכט זיך צו שיידן, אָשר. זי װעט דאָ 
אַלעמען אױספֿעלן, בײַ די ישׂראליס אין הויז איז געװען װי ערב 
יום-כּיפּור. דאָס קינד זייערס האָט אַזױ געויינט און אויך די 
דערװאַקסענע -- האָט מרים געזאָגט, 

-- יאָ, זי װעט דאָ אַפֿשר אױספֿעלן. אָבער דאָ בלײַבן האָט זי 
אויך נישט געקענט... -- האָט אֶשר לי געזאָגט מיט אײַנגע- 
צוימטער רויקייט. | 

| -- האָסט געדאַרפֿט זען, װי דוד פֿרעראַ האָט זיך בײַ איר 

געבעטן, זי זאָל בלײַבן. בײַ דעם יִד זײַנען געשטאַנען טרערן אין 
די אויגן -- האָט מרים דערציילט און אים אָנגעקוקט מיט אַ שטי- 
פֿערישן שמייכל, װוי זי װאָלט אָפּגעלאַכט, װאָס אַזאַ מאַן װי דוד 
פֿרעראַ האָט זיך אַװֹי צום נאָר געמאַכט בײַם געזעגענען זיך מיט 
איר, | 

--- אַזױ גאָר? און דערפֿאַר איז ער נישט געקומען צו דער 
שיף? --- האָט אָשׂר לוי מיט נײַגעריקייט געפֿרעגט. 

-- ער איז עפּעס נישט געזונט. קוים װאָס ער שלעפּט די 
פֿיס -- האָט מרים געזאָגט און אַ װאָרף געטאָן מיט אירע שויבער 
קופּער-רויטע האָר, | 

די מענטשן האָבן צום לעצטן מאָל זיך געזעגנט, מען האָט זיך 
געהאַלדזט, געקושט און געויינט. זיי האָבן מיט זייערע קליינע 
לעצטע פּעקלעך זיך געלאָזט צו דער לאַנגער האַפֿנבריק, װאָס האָט 
געפֿירט צו דער שיף, 
ריקאַ נוניעס' פּנים איז געװאָרן בלאַסער, אירע ליפּן האָבן 
געציטערט, | 

-- נו, מיר דאַרפֿן זיך געזעגענען. צו אַלץ קומט אַ סוף... 
-- האָט זי געזאָגט און אַלע האָבן געקענט זען, אַז איר איז שווער 
צו אָטעמען פֿון גרויס האַרץ-קלעמעניש, 

זי האָס זיך אַרומגענומען מיט איר בעסטער חבֿרטע, מיט חנה 
ישׂראליט. ביידע האָבן זיך הייס און לאַנג געדריקט איינע צו דער 
אַנדערער,. אָבער קיין ווערטער האָט מען פֿון זיי נישט געהערט. 
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חנה האָט געויינט מיט הייסע טרערןף אױך ריקאַ נוניעס' פֿאַר" 
נעפּלטע אויגן זײַנען אָנגעפֿולט געװאָרן מיט טרערן, אָבער ויינען 
האָט זי נישט געקענט, 

זי האָט אַ װײַלע עמעצן געזוכט. עס איז צו איר צוגעלאָפֿן איר 
שװאָגער, אליחו נוניעס. 

--- פֿאָר געזונט, ריקאַ, און פֿאַױרגיב מיר, אויב איך האָב דיר 
אַ מאָל אויסגערעדט אַ בייז װאָרט! -- האָט אליהו געזאָגט. 

-- זײַ געזונט, שװאָגער! -- האָט זי אים געענטפֿערט קאַלט און 
זיך גלײַך אָפּגעקערט פֿון אים. 

זי איז צוגעגאַנגען צו מרימען, זי אַרומגענומען און געקוקט 
אויף אֲשׁר לוין, | 

-- זײַט געזונט. אָשר, איך דאַנק אײַך, װאָס איר האָט אַזױ פֿיל 
געזאָרגט וועגן מיר. געדענקט מיך צום גוטן! -- האָט ריקאַ נוגניעס 
געזאָגט מיט אַ ציטערדיקער שטים. 

-- פֿאָרט געזונט, מרת נוניעס, און זאָגט אַלע ייִדן דאָרט, אַז 
מיר האָבן דאָ אַ גוטע היים. זאָלן זיי קומען. מיר װאַרטן אויף 
זיי. קיין פּרנטה װעט נישט פֿעלן! -- האָט אֲשֶׁר לוי גערעדט מיט 
האַרציקײט, 

ריקאַ גוניעס האָט אַ שמייכל געטאָן און מיט אַ טיכעלע אִפּ 
געווישט אַ טרער פון אַן אויג. 


-- דער זעלביקערל אֶשר לוי. איך װעל זי זאָגן און זיי װעלן 
קומען! -- האָט ריקאַ נוניעס געזאָגט און זיך האַסטיק אָפּגעקערט 
פֿון אים, װי זי װאָלט נישט געקענט מער אױסהאַלטן צו שטיין 
נאָענט נעבן איט און זיך נישט צעויינען 

זי איז אָפּגעגאַנגען עטלעכע טריט. איצט האָט זי שוין שטיל 
געוויינט אין איר טיכל אַרײַן און װי װײַט מעגלעך פֿאַרשטעלט 
איר פּנים. חנה ישׂראליס איז ווידער דאָ געװען נעבן איר. ריקאַ 
נוניעס איז אָבער באַלד געקומען צו זיך און זיך אײַנגעשטילט. 

--- זײַט אַלע געזונט. איך וויל איבערגעבן אײַערע בריוו און 
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בקשות! -- האָט זי געזאָגט און געקוקט צו דאַנדראַדאַ. צו יוסף 
אַקאָסטאַ. צו יעקבֿ כֹּהן און צו אַבֿרהם לוצענאַ 

דער אַלטער ישׂראלי און חנה זײַנען מיט איר אַרוף אויף דעם 
בריקל און משה אַמבראָזיוס און יצחק מעסע האָבן געטראָגן אירע 
פּעק. עס זײַנען אַרױפֿגעגאַנגען אויף דער שיף אַ סך מענטשן מיט 
זייערע געפעק. זייער פֿיל מענטשן האָבן דאָס מאָל פֿאַרלאָזן ניי- 
אַמטטערדאַט. און נישט בלויז סוחרים, אָנגעשטעלטע פֿון גרויסע 
געשעפֿט-הײַזער און מלוכה-מענטשן, נאָר אויך אַלט-אײַנגעזעסענע 
װושבֿים, װאָס דער אינדיאַנישער אָנפֿאַל האָט זיי צעבראָכן די הער- 
צער און פֿאַראָרעמט, 

באַלד זײַנען די מענטשן אַרױפֿגעקומען אויף די דעקן און זיך 
אויטגעשטעלט ביל די פּאָרענטשעס. די ייִדן האָבן געװואַרט, אַז ריקאַ 
נוניעס זאָל אַרױפֿקומען. זיי האָבן זי געזוכט צווישן די פּאַסאַזשירן, 
װאָס האָבן געפֿאָכעט מיט די הענט, מיס טיכלעך און ארונטערגע- 
שריגן צו זייערע פֿרײַנד און קרובֿים, 

-- אָט איז זי, דאָרטן! -- האָט חנה אױסגערופֿן און אַלע 
האָבן באַלד דערזען ריקאַ נוניעס' בלייך פּנים. זי האָט געקוקט 
אויף זיי אוֹן רויִַק געשמייכלט. זי איז געשטאַנען צווישן צוויי פֿאַױ- 
מערישע פֿרױען, װאָס זײַנען געווען אָנגעטאָן אין טרויער-קליידער, 
די צוויי פֿרױען האָבן מיט איר גערעדט, וי זיי װאָלטן שוין געהאַט 
געשלאָסן מיט איר פֿרײַנדשאַפֿט. 

-- נו, דאַנקען גאָט, װאָס מענטשן האָבן זיך גערן און וערן 
מיט איר פֿרײַנד. איך האָב זיך אַװױי געזאָרגט. מען שיקט אַן 
עלנטע פֿרױ אַלײין איבערס אוֹאַ ים... -- האָט חנה געזאָגט מיט אַ 
זיפֿץ, 

באַלד האָט זיך געהערט אַ טרומייטערן, אַ ליאַרעמדיקער רוף 
פֿון דעם שיפֿמײַסטער. די מאַטראָזן זײַנען פֿלינק אַרונטער פֿון די 
שטריקלייטערס, אַנדערע האָבן אַרױסגעצױגן די אַנקערס פֿון װאַ- 
סער. די שיף האָט זיך פּאַמעלעך גענומען רירן פֿון אָרט. זי האָט 
שווער געקרעכצט אונטער איר אָנגעלאָדענער משׂא און געשלײַדערט 
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פֿון זיך גרויסע צעשוימטע כװאַליעס, װי זי װאָלט זיי צעשניטן 
און אַװעקגעװאָרפֿן מיט דער שאַרפֿקײט פֿון איר פֿאָרנדיקן שפּיץ. 
פֿון אַלע זײַטן האָט זיך אױפֿגעהױבן אַ ליאַרעמדיקער געשריי. מען 
האָט בליוז געהערט אַ רעווען פֿון קולות, כּלערלײי לשונות, װאָס איז 
אַזױ היימיש געווען אין נײַיאַמסטערדאַם, 

די שיף האָט זיך געצויגן צום שמאָלן האַלדז, צו דעם אַרױס- 
גאַנג פֿון די אויסגוסן; פֿון די טײַכן אַרום דעם מאַנהעטן-אינדזל. 
די לופֿט איז געווען ריין, כאָטש דער הימל איז געווען פֿאַרשטעלט 
מיט העלע װאָלקנס, װאָס האָבן נישט געלאָזט דורכרײַסן די זון. די 
מענטשן זײַנען לאַנג געשטאַנען בײַם בועג ביז די שיף איז אין 
גאַנצן פֿאַרשװונדן פֿון אַלעמענס אויגן 

מרים האָט שוין איצט געהאַלטן אָשר לויס האַנט שטאַוק צו" 
געדריקט צו זיך, זי האָט זיך מער נישט געשעמט פֿאַר די אַלע 
סוחרים און פֿאַר אירע עלטערן, װײַל אָשר לוי איז שוין איצט אַזױ 
וי איר חתן. בלויז אין געציילטע טעג אַרום װעט זי שוין זײַן זײַן 
כּלה. זי אַליײין האָט דאָס אָפּגעצױגן ביז ריקאַ װועט זײַן אַװעק. 
איצט איז שוין נישטאָ קיין זאַך, װאָס זאָל שטערן איר גליק. 

אֲשׁר לוי איז געשטאַנען מיט ברייט-צעעפֿנטע אויגן. ער האָט 
געפֿילט, אַז אַ שטיק פֿון זײַן לעבן, פֿון זײַן האַרץ האָט זיך אָפּגעריסן 
מיט ריקאַ נוניעס' אַװעקפֿאָרן. 

--- קום אַהיים, אָשר. דו זעסט-אויס אַזױ מיד. דו װעסט זיך 
אָפּרוען בײַ אונדז אין הויז -- האָט מרים געזאָגט. 

אָשר לוי האָט זיך אױפֿגעכאַפּט פֿון זײַן פֿאַרטראַכטקײט. ער 
האָט אָנגעקוקט מרימען אַ צעטומלטער, וי ער װאָלט גאָר גישט 
געדענקט, אַז מרים שטייט נעבן אים, - 

--- יאָ, צײַט צו גיין אַהיים, מרים. אָבער איך בין נישט מיד. 
פֿאַרקערט, איך פֿיל זיך איצט מונטער. מיר האָבן אַזױ פֿיל אַרבעט 
צו טאָן, צוצוגרייטן די תּנאים און, דער עיקר, צו פֿאַרדינען אויף 
פּרנסה! --- האָט אָשר לוי געזאָגט און מיט אימפּעט צוגעדריקט 
מרימען צו זיך. 
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-- דו זאָױגט זיך צפֿיל, אֲשר. מיר פֿאַרמאָגן הײַנט מער וי 
פֿאַר אַ יאָרן, און איך בין זייער גליקלעך, װאָס מיר האָבן געפֿוגען 
אַ היים און מיר דאַרפֿן מער נישט פֿאָרן אין ערגעץ! -- האָט 
מרים געזאָגט, 

--- מיר דאַרפֿן אָבער צוגוייטן אַן אָרט פֿאַר נאָך ייִדן. איך זע, 
אַז זיי וועלן דאָ אַהער קומען און באַזעצן זיך אויף אַלע ווינקלען 
פֿון דעט אינדזל און דאָ העלפֿן אױפֿבױען מיט זייער מי און שווייס 
אַ שטאָט, אַ כּרןך --- האָט אָשױ לוֹי געזאָגט און געקוקט מיט פֿאַר" 
ליבטע אויגן צו דער שטאָט, 

-- איך זע, אָשר, אַז דו ביסט פֿאַרליבט אין דער שטאָט מער 
וי אין מיר.. . --- האָט מרים שפּאַסיק געזאָגט און געקוקט אויף 
אים מיט אירע שטיפֿערישע אויגן. 

-- אין ביידע, מרים, בין איך פֿאַרליבט, אין דיר און אין דער 
שטאָט. װאָרעם ביידע האָב איך געפֿונען אין דער שווערסטער צײַט 
פֿון מײַן לעבן! -- האָט אָשר לוי געזאָגט און זי געדריקט צו זיך. 

זי האָבן זיך מיט לײַכטע טױיט געלאָזט גיין פֿון האַפֿן אַרוֹף 
צוֹ דער שטאָט, צו אַ נײַ לעבן 

נייי 1956 


ש. ערדבערג 


מרדכי נח זוכט א טעריטאָריע פֿאַר יַױן 


דער טרוימער פֿון גאולה אין אמעריקע 


צוויי מענער זײַנען געווען די פּאַליטישע באַלעבאַטים פֿון ניו- 
יאָרק. זייער װאָרט איז געווען באַפֿעל, געזעץ. זיי זײַנען געווען די 
הױפּטפֿירערס פֿון טעמעני 1, און אַזױ וי טעמעני האָט געהאַט אַ 





אָרגאַניזאַציע פון דער דעמאַקראַטישער פּאַרטײ, 


84 צרד און היים 


מאַכט איבער ניװיאָרק, זײַנען זיי, די הױפּטפֿירערס פֿון דער הער" 
שנדיקער אָרגאַניזאַציע, געווען די הערשערס איבער דער שטאָט, די 
צוויי פֿירערס זײַנען געווען מאַיאָר נח, דער ייד, און סטיפֿען עלען 
דער קריסט, וועמען זיי האָבן געװאָלט, האָבן זיי געגעבן אַן אַמט, 
און וועמען זיי האָבן געװאָלט -- האָבן זיי אַראָפּגעזעצט. 

מרדכי האָט אויך שוין אָפּגעדרוקט זײַן בוך ,;טרעװולס. -- 
רײַוע-באַשרײַבונגען פֿון אײיראָפּע און פֿון אַפֿריקע, װוּ ער האָט 
אַ סך געשריבן וועגן זײַנע האַנדלונגען װי דער קאָנטול און ער 
האָט באַװיזן, װוי ער איו געווען גערעכּט און װי אומגערעכט עס 
איז געווען מאָנראָו. דאָס בוך האָט געמאַכט אַ שטאַרקן רושם. 
ט'איז געווען געשריבן לײַכט, געשיקט, מיט אוצרות אינפֿאָרמאַציע. 
זײַן נאָמען איז געהויבן געװאָרן דורך דעם בוך, 

-- ווען טוט ער דאָט אַלץ? -- האָבן זיך געהוּנדערט פֿרײַנד 
און אים באַװוּנדערט, 

די שׂונאים האָבן געקריצט מיט די ציין און איט באַקעמפֿט 
נאָך ביטערער. 

דער אינטענדענט פֿון גידיאָרק האָט אָפּגעטאָן אַ סך ניט-שיינע 
און אומדערהערטע זאַכן, און ער איו אַראָפּנעזעצט געװאָרן. עלען 
דער טעמעני-פֿירער, האָט זיך דעמאָלט גענומען דעם אַמט -- ער 
איז געװאָרן אינטענדענט, 

נאָר מרדכי האָט נישט געקראָגן קיין אַמט אין שטאָט. ער האָט 
נישט געקאָנט קריגן אויף אַן ערלעכן אַרנטלעכן ועג אַן אַמט, 
װוּ ער זאָל טאָן וויכטיקע אַרבעט פֿאַר דער שטאָט און ער זאָל 
קריגן אַ געהאַלט לויט זײַנע פֿעיקײטן, ער האָט געזאָלט קריגן 
דעם אַמט פֿון פּאַליציי-שעף, אָבער די ייַדגפֿײַנד האָבן דאָס פֿאַר א 
שטיק צײַט נישט דערלאָזט, 

מרדכי האָט געזען, װי די גויִם פֿאַרגינען נישט דאָס לעבן 
דעם יָד; פֿון אַ סך לענדער זײַנען אָנגעקומען ביטערע ידיעות 
וועגן ייִדן-פֿאַרפֿאָלגונגען. און דאָ, אין דער פֿרײַער רעפּובליק, 
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האָט ער געזען, װוי די שלאַנג פֿון שׂנאה צו ייִדן הערט נישט אויף 
צו פֿאַרשפּרײטן איר גיפֿט: די מאָנראָו-געשיכטע און די ייִַדנפֿײַנד 
אין טעמעני, װאָס ווילן אים נישט צולאָזן צום מינדסטן אָמט -- 
װאָס מער עד האָט דאָס געזען אַלץ קלאָרער איז אים געװאָרן 
אַז ייִדן מוזן האָבן אַן אייגן ווינקל, אַן אייגענע טעריטאָריע. דער 
געדאַנק, װאָס איז פֿאַרזײט געװאָרן אין טוניס. האָט אָנגעהויבן 
וואַקסן. די טעריטאָריע מוז זײַן אין די גרענעצן פֿון דער איי:ציקער 
רעפּוכליק, דאָס פֿרײַע לאַנד, װוּ ייִד און גישט-יד זײַנען גלײַך 
פֿאַרן געזעץ, דאָס לאַנד װאָס ער האָט אַזױ ליב -- אין די פֿאַראײ- 
ניקטע שטאַטן, 

מען האָט שוין געבויט דעם אירי-קאַנאַל, דעם װאַסערװעג פֿון 
ניודיאָרקער האָדסאָן-טײַך ביזן טײַך אירי בי באָפֿלאָ, װאָס דאַרף 
רעװאָלוציאָניזירן די קאָמוניקאַציעס פֿון לאַנד. בײַ באָפֿלאָ, װוּ עס 
קומען זיך צוזאַמען די פֿאַראײניקטע שטאַטן און קאַנאַדע, בײַם סוף 
פֿון קאַנאַל, אין אָנהייב פֿון וועג, װאָס פֿירט װײַט און טיף אין 
לאַנד אַרײַן, װוּ עס דאַרף ווערן דער גרויסער צענטער, װאָס װעט 
פֿאַרבינדן די װײַטע געגנטן פֿון לאַנד מיט ניריאָרק, פֿאַרגיכערן 
די פֿאַרבינדונג און דערנענטערן אַהער אײראָפּע, די גאַנצע וועלט, 
דאָרט זאָל זײַן די ייִדישע טעריטאָריע. 

אױפֿן טײַך ניאַגאַראַ, אונטער די קלאַננען פֿון דער בראשיתי' 
דיקער מוזיק פֿון די ניאַגאַראַװואַסער פֿאַלן, איז דאָ אַן אינדזל, 
;גרענד אײַלאַנד*, איז זײַן נאָמען. סישטייט ליידיק, אומבאַװוינט. זאָל 
דאָרט זיך אַנהייבן די ייִדישע טעריטאָריע. דאָס פּינטעלע זאָל זײַן 
דאָרטן און זיך אױיסשפּרײיטן אַרום-און-אַרום אויף הונדערטער מײַלן 
ווילט, 

מרדכי איז אַװעק קיין אַלבאַני און צוגעשטעלט אַ מעמאָראַנ- 
דום צו דער לעגיסלאַטור וועגן די פֿאַרפֿאָלגונגען אויף די יידן 
אין אײיראָפּע. ער האָט געבעטן, אַז די לעגיסלאַטור זאָל אױטאָריזירן 
דעם פֿאַרקױף פֿון ;גרענד אײַלענד* צו אים, מיט דעם צװעק צו 
באַזעצן דערויף ייִדן פֿון אײיראָפּע. 


6 ערד און היים 


די לעגיסלאַטור האָט געקראָגן זײַן מעמאָראַנדום דעם 19טן 
יאַנואַר 1820 און האָט נאַשטימט אַ קאָמיסיע צו באַטראַכטן דעם 
פֿאַרלאַנג און אַרײַנטראָגן רעקאָמענדאַציעס. דאָס איז געווען מיט" 
װאָך און מאַנטיק דעם 24סטן יאַנואַר האָט די קאָמיסיע שוין אָפַּ- 
געגעבן דעם באַריכט. אולשעפֿער, אַ מיטגליד פֿון דער לעגיסלאַטור, 
האָט אָפּגעגעבן דעם באַריכט. ער האָט רעקאָמענדירט, אַז פֿאַראײנ' 
שטאַטן זאָלן פֿאַרקױפֿן מרדכין דאָס אינדזל. ;די קאָמיסיע צװײפֿלט 
נישט -- האָט ער דערקלערט אין באַריכט -- אַז עס ועט זײַן וי" 
טשנסווערט פֿאַר דעם שטאַט צו באַזעצן דאָס אינדזל. איינער פֿון 
די גרעסטע אײיגנשאַפֿטן פֿון די פֿאַראײניקטע שטאַטן איז, װאָס זי 
גיבן אַ היים פֿאַר די פֿאַרפֿאָלגטע פֿון אַלע אמונות?. זי נעמט אָבער 
אויס א תּנאי, די קאָמיסיע, וי מרדכי אַלײין האָט פֿאָרגעשלאָגן, אַז 
קיין שום אמונה זאָל נישט קריגן קיין פֿאָרצוג, כּדי אָפּצוהיטן די 
גלײַכע רעכט. דער דעפּוטאַט אולשעפֿער איז געווען אַ טעמעני-מאַן. 
פֿון איר האָט ער געקראָגן זײַן אַמט. האָט ער באַלד װי ער האָט 
אָפּגעגעבן זײַן באַריכט אַרײַנגעטראָגן אַ געזעץפּראָיעקט אין דער 
לעגיסלאַטור אויסצומעסטן דאָס אינדזל פֿאַרן צװעק עס צו פֿאַר- 
קױפֿן מרדכין. 

ווען דער פּראָיעקט איז איבערגעגעבן געװאָרן צום קאָמיטעט 
פֿון אַסעמבלי, איז מרדכי אַװעק קיין ואַשינגטאָן צו אַרבעטן פֿאַר 
זײַן טעריטאָריע פֿאַר ייַדן. זיכער, אַז דער שטאָט ניו-יאָרק ועט 
אים פֿאַרקױפֿן דאָס אינדזל, האָט ער געװאָלט פֿאָרן קיין אייראָפּע 
ברענגעז ייִדן פֿאַר דער טעריטאָריע. פֿאָרן וי אַ פּריואַטער ביר- 
גער האָט ער נישט געװאָלט. די אײיראָפּעישע רעגירונגען װעלן אים 
נישט לאָזן אָרגאַניזירן די ייִדן פֿאַר אַן אױסװאַנדערונג. און ער 
ווייסט, צי די ייִדן װעלן זיך וועלן צוהערן צו אַ פּריװאַטן בירגער. 
האָט ער באַשלאָסן, אַז ער דאַרף פֿאָרן װוי אַן אַמעריקאַנער רעגי- 
רונגס-באַאַמטער. דאָס בעסטע װאָלט געווען, ווען ער פֿאָרט וי אַ 
קאָנסול, אַ דיפּלאָמאַטישער אַמט איז דער בעסטער, דער זיכער- 


סטער. דעמאַלט איז דער אַמט פֿון הױפּטקאָנסול אין וין געװען 
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ליידיק. ווען ער קריגט די באַשטימונג, איז ער געווען זיכער, װאָלט 
ער פֿון ווין אויס אָרגאַניזירט די ייַדן פֿון אײיראָפּע פֿאַר דער יידי- 
שער טעריטאָריע בײַם טײַך ניאַגאַראַ. 

מאָנראָו איז געווען פּרעזידענט און זײַן שטאָט-סעקרעטאַר איז 
געווען דזשאָן קווינסי עדעמס, דעם געוועזענעם פּרעזידענט עדעמס 
זון. מיט מאָנראָו --- האָט מרדכי געװוּסט -- װועט די זאָך זײַן זייער 
שווער דורכצופֿירן, נאָר דעם שטאַט-סעקרעטאַרס פֿאָטער האָט אים 
געשריבן אַ בריוו, מיט גרויס לויב פֿאַר זײַן רעדע אין דער שארית- 
ישׂראל-שול, האָט ער געמיינט, אַז דער זון האָט וועגן אים, מרדכין, 
די - זעלביקע מיינונג װוי דער פֿאָטער. צו דעם איז מרדכי געווען 
זיכער אין דער גערעכטיקייט פֿון זײַן פֿאַרלאַנג --- ער האָט דאָך 
געװאָלט ברענגען פֿאַרפֿאָלגטע ייִדן קיין אַמעריקע, ראַטעװען מעג- 
טשן פֿון זייערע אונטערדריקערס און בויען שטעט, דערפֿער, באַ- 
זעצן אַ גרויסע געגנט אין אַמעריקע. עדעמס, דער זון, איז אָבער 
גיכער געגאַנגען אין די פֿוסטריט פֿון זײַן שעף מאָנראָו איידער 
פֿון זײַן פֿאָטער. מרדכין האָט ער פֿײַנט געהאַט נאָך איידער ער 
האָט אים געטראָפֿן, ער האָט אויך נישט געהאַט קיין גוט האַרץ 
פֿאַר ייִדן. אַז ער האָט פֿון מרדכיס שליח געהערט, װאָס מרדכי 
וויל, האָט ער גערעדט צום שליח בייזע רייד וועגן מרדכין. דאָס 
זעלביקע האָט ער אויך אַרײַנגעשריבן אין זײַן טאָגבוך. ;דער רע- 
דאָקטער פֿון ,ניו-יאָרק עדװאָקייט",. -- האָט ער דאָרט אַרײַנגע- 
שריבן -- אַ ייד װאָס איז געווען אַמאָל קאָנסול אין טוניס און 
איז צוריקגערופֿן געװאָרן פֿאַר אומפֿאָרזיכטיקײטן און װאָס האָט 
געדרוקט אַ רײַזעבוך קעגן מעדיסאָן און מאָנראָוען --- האָט גרויסע 
פּראָיעקטן צו קאָלאָניזירן ייִדן אין דעם לאַנד און ער וויל געשיקט 
ווערן װי אַ ;שאַרזש ד'אַפֿער* קיין ווין זיי דורכצופֿירן?, 

ער האָט שטאַרק געזידלט מרדכין, געזאָגט וועגן אים ליגנס, 
כאָטש ער האָט מודה געווען, אַז מרדכי האָט אַ סך מאַכט און ער 
איז אַ געשיקטער שרײַבער. אַ ליגן, אַז מרדכי האָט געשריבן קעגן 
מעדיסאַנען און מאָנראָון. ער האָט זיך נאָר גערעכטפֿאַרטיקט און 
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קיין װאָרט נישט געשריבן וועגן זיי. עדעמס, דער זון, האָט דאָם 
געוווסט, נאָר וועגן אַ ייִד האָט ער זיך דאָס דערלויבט. 


דער סוף איז געוען, אַז מרדכי האָט נישט געקראָגן דעם 
קאָנסולאַמט. דערװײַל איז פֿאַרצױיגן געװאָרן דער ענין מיט ;גרענד 
אײַלענד?. ער האָט זיך אָבער נישט פֿאַרלױרן. זײַן געדאַנק וועגן 
אַ ייִדישער טעריטאָריע האָט ער נישט אױפֿגעגעבן. דער געדאַנק 
איז נאָך געװאַקסן, דאָס האָט געברענט אין אים שטאַרקער. זײַנע 
אויגן זײיַנען געפֿאַלן אויף ניר-פּאָרט, פֿון שטאַט ראָוד אײַלענד, 
אויף דער שטאָט און אױפֿן שטאַט. ניױפּאָרט, װאָס איז אַמאָל 
געווען אַ לעבעדיקע האַנדלשטאָט און אַ גרויסער פּאָרט און מען האָט 
געמיינט, אַז זי װעט וװערן גרעסער און שטאַרקער פֿון ניו-יאָרק; 
די שטאָט, װאָס ייִדן האָבן געהאַט געמאַכט גרויס, רײַך -- זי איז 
איצט געווען אָפּגעלאָזן, פֿאַרלאָזן. אַ סך אײַנװוינערס זײַנען פֿון איר 
אַנטלאָפֿן אין דער צײַט פֿון קריג פֿאַר אומאָפּהענגיקײיט. די ייִדישע 
סוחרים זײַנען זיך צעלאַפֿן און זי איז נישט געקומען צו זיך. דער 
שטאַט האָט אויך געליטן דערפֿון -- האָט מרדכי געװאָלט גרויס 
מאַכן ניו-פּאָרט, די שטאָט און דעם גאַנצן שטאַט, אױפֿבױען מיט 
ייִדן און דורך ייִדן ניו-טאָרט און ראָוד אײַלענד זאָל ווערן אַ ייִדי- 
שער צענטער פֿון האַנדל און אינדוסטריע. 

-- זאָג נאָר,. מרדכי! --- האָט דער פֿאָטער אים איין מאָל אַ 
זאָג געטאָן,. זעענדיק וי דער זון רוט נישט ועגן אַ ייִדישער טע- 
ריטאָריע --- װאָס טויג דיר נישט דאָס גאַנצע גרויסע רחבֿותדיקע 
לאַנד פֿאַר ייִדן ? װאָס װילסטו אָפּצױמען אַ שטיקל נאָר פֿאַר ייִדן? 
גייסט אַװועקשענקען די גאַנצע וועלט פֿאַר אַ דערפֿל? איך ויל 
די גאַנצע וועלט, 

אין קיין װיכּוח האָט מרדכי, װוי שטענדיק, זיך נישט אַרײַג- 
געלאָזט מיט דעם פֿאָטער. נאָר אַנדערש, וי אַמאָל, װאָס ער פֿלענט 
אים פֿאַרשװײַגן,. האָט ער אים דאָס מאָל יאַ געענטפֿערט אַ פּאַר 
ווערטער : | | : 
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--- ביסט נישט דער איינציקער הײַ ייִדן אַ סך זאָגן אַזױ וי 
דו. אָבער איך וויל נישט אַװעקשענקען די וועלט. איך וויל די וועלט 
און אין איר עפּעס אייגנס, זאָל זײַן אַ דאָרף. 

--- וועסט נאָך אָנטאָן צרות. איך װאָרן דיך. מרדכי, געדענק! 

אויף דעם האָט שוין מרדכי נישט געענטפֿערט דעם פֿאָטער. 
אין זיך האָט ער נאָר ביטער געשמייכלט. דער שמייכל האָט נישט 
דערגרייכט צום פּנים -- װאָס פֿאַר אַ צרות קען מען נאָך אָנטאָן 
ייִדן. װאָס זיי האָבן שוין נישט?. 


אַ זוינקלשטיין פֿון דער ערשטער טעריטאָריע 


מרדכיס פּרעסטיוש איז נישט געװאָרן גערירט, כאָטש ער האָט 
פֿאַרלױרן דעם ,עדװאָקײיט* ? און ער האָט זיך געמוזט עטלעכע מאָל 
לאָדן אין געריכט צו קענען אָנהאַלטן זײַן נײַע צײַטונג. ער איז נאָך 
געווען דאָס געהירן פֿון דער דעמאַקראַטיע אין נייאָרק, איינער 
פֿון די באַרימטסטע רעדאַקטאָרן אין לאַנד. מען האָט אויך שטאַרק 
געהאַלטן פֿון אים וי אַ דראַמאַטורג, 

אַרום יענער צײַט איז געקומען אויף באַזוך גענעראַל לאַפֿאיעט, 
דער פֿראַנצױז, װאָס האָט -- אונטער װאַשינגטאָנען -- העלדיש 
געקעמפֿט פֿאַר אַמעריקעס פֿרײַהײט אין קריג פֿאַר אומאָפּהענגיקײט, 
ניודיאָרק האָט צוגעגרייט אַ פֿײַערלעכן קבלת-פּנים פֿאַר דעם גרויסן 
גאַסט. אין גרעסטן טעאַטער, אין ,פּאַרק", איז געווען לכּבֿוד זײַן 
באַזוך אַ ספּעציעלע פֿאַָרשטעלונג. און דעם אֶװנט האָט מען גע- 
שפּילט אין ,פּאַרק*-טעאַטער מרדכי נחס פּיעסצ ;סידזש אָוו יאָרק- 
טאָון", די באַלאַגערונג פֿון יאָרקטאַון. לאַפֿאַיעט האָט געשפּילט אַ 
גרויסע ראָל אין דער שלאַכט בײַ יאָרקטאַון, װאָס האָט דערלאַנגט 
די ענגלענדער דעם לעצטן קלאַפּ און די מלחמה פֿאַר אומאָפּהען- 
גיקייט האָט זיך געענדיקט מיט אַ זיג פֿאַר אַמעריקע. האָט מרדכי 
גענומען די דאָזיקע לעצטע שלאַכט פֿאַר דער טעמע פֿון דער 


? נאָמען פון צײַטונג, 
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פיעסע, װאָס ער האָט ספּעציעל געשריבן פֿאַר לאַפֿאַיעטס קבלת- 
פּנים, און דער גענעראַל האָט זי שטאַרק געלויבט. | 


*+ 


דער אירי-קאַנאַל איז שוין געווען פֿאַרטיק. מען האָט זיך גע- 
גרייט צו עפֿענען אים מיט גרויס פּאַראַד פֿאַר קאָמוניקאַציע. 

מרדכי איז געווען אַ ביטערער קעגנער פֿון דעם בער פֿון 
קאַנאַל, גובערנאַטאָר דע-וויט קלינטאָן. ער האָט אָבער שטאַרק 
געהאַלטן פֿון דער ויכטיקייט פֿון קאַנאַל און ער איז געװוען א 
מיטגליד פֿון קאָמיטעט צו פֿײַערן די דערעפֿענונג פֿון קאַנאַל. אַז 
דער אירי-קאַנאַל װעט אױפֿפּראַלן דעם מערבֿ, דאָס איז געוען 
קלאָר. דער קאַנאַל, װאָס פֿאַרבינדט דעם האָדסאָן מיט דעם טײַך 
אירי, עפֿנט דעם װאַסערװעג צו די גרויסע טויערן. דער אירי-טײיך, 
װאָס גייט איבער די שטאַטן ני-יאָרק, פּענסילװאַניע, אָהײאָ און 
מישיגען, פֿאַרבינדט מיט דעם אַטלאַנטישן ים. ער פֿאַרבינדט די 
נײַע וועלט מיט דער אַלטער װעלט, מיט אירע אַלע טיילן, טראַנס- 
פּאָרטירן תּבֿואה, מאַנופֿאַקטור װועט ווערן אַ סך ביליקער. איצט איז 
נישט אױיסצוהאַלטן פֿון דעם יקרות אויף טראַנספּאָרטאַציע. אַ פֿונט 
סחורה אָדער תּבֿואה צו שיקן פֿון ניו-יאָרק ביז דעם טײַך אירי, 
בײַ קאַנאַדע, קאָסט זעקס סענט. ווען דער קאַנאַל וועט זײַן אָפֿן 
און מען װעט קאָנען פֿירן סחורה אויף דעם װאַסער, װועט קאָסטן 
צו שיקן סחורה אַפֿילו נישט קיין סענט אַ פֿונט. אַלץ װעט וערן 
ביליקער. עס ועט זײַן מער עסן אין לאַנד. עס װעט אויך זײַן אַ 
גרויסע טובֿה פֿאַר די אָרעמע אין אײראָפּע. דער וייץ;. װאָס די 
פֿאַראײניקטע שטאַטן שיקן קיין אײיראָפּע,. װעט קאָסטן אַ סך בי- 
ליקער. מען רעדט שוין אויך פֿון װאָגנס אָן פֿערד. עס װעלן פֿאָרן 
װאָגנס אָן פֿערד, אויף רעלסן. די װאָגנס װועלן ווערן געשלעפּט פֿון 
פּאַרע-מאַשינען. נײַע, װוּנדערלעכע וועלטן עפֿענען זיך אין די פֿאַר- 
אייניקטע שטאַטן. און דאָס אַלץ װוצט קומען פֿון דעם אירי-קאַנאַל, 
װאָס װעט האָבן זײַן פֿײַערלעכע עפֿענונג נאָך איידער עס װעט 
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זיך ענדיקן דאָס יאָר 1825. און דער צענטער פֿון דעם אירי קאַנאַל, 
דאָס האַרץ זײַנס, װועט זײַן בײַ דעם שטעטל באָפֿלאָ, װוּ דער האָדסאָן 
ווערט פֿאַרבונדן מיט דעם טײַך אירי. אויף דער גרענעץ פֿון 
קאַנאַדע. | 

וועט די גאַנצע געגנט אױפֿלעבן מיט אַן אומגעהײַערער שנעל- 
קייט. די ליידיקע ערד װעט ווערן געדיכט באַזעצט מיט נײַע מענטשן, 
װאָס װועלן באַאַרבעטן די ערד און בויען פֿאַבריקן. 

נאָך איידער דער קאַנאַל איז אָפֿן זעט מען שוין די סימנים, 
עס הערן נישט אויף צו קומען מענטשן, אימיגראַנטן, ערשט אַראָפּ 
פֿון שיפֿן, און אַזעלכע, װאָס זײַנען שוין לאַנג דאָ, אין די געגנטן 
בײַם קאַנאַל, אַקערן שוין, פֿלאַנצן, בויען פֿאַבריקן ; עטלעכע האָבן 
שוין פֿאַרלײגט װערקשטאַטן. אָבער דאָס אמתע אָנגעלויף וועט 
ערשט קומען, ווען דער קאַנאַל װעט זײַן אָפֿן. דעמאָלט ועט זיך 
עפֿענען אַ שפֿע, װאָס קיינער װאָגט נישט אַפֿילו צו חלומען פֿון 
איר. אין דעם דאָזיקן צענטער, װאָס וװועט זײַן דאָס האַרץ פֿון דער 
אױפֿלעבונג, דאַרף זײַן די ייִַדישע טעריטאָריע. אַהער זאָלן קומען 
ייִדן פֿון אַלע לענדער, וו זיי ווערן פֿאַרפֿאָלגט. דאָ, אין פֿרײַהײט, 
וועלן זיי אײַנשפּאַנען די אומאויסשעפּלעכע קװאַלן פֿון זייער ענער- 
גיע, װאָס ווערט פֿאַרלױרן אין דער אַלטער וועלט איבער די גזירות 
און רדיפֿות, און זיי װועלן באַזעצן די ליידיקע ערד און אױפֿבױען 
אַן אייגן, פֿרײַ ייִדיש לעבן. 

ער האָט אױפֿגעװיקלט זײַן אַלטן פּלאַן, װאָס ער האָט געהאַט 
פֿאַרשטעקט אין אַ ווינקל מיט פֿינף יאָר פֿריִער -- ;גרענד אײ- 
לענד". 7 , | 

מיט איבער פֿינף יאָר צוריק האָט ער זיך געהאָט געװענדט 
צו דער לעגיסלאַטור פֿון שטאַט ני-יאָרק, זי זאָל אים פֿאַרקױפֿן 
גרענד אײַלענד", דאָס אינדזל אױפֿן טײַך ניאָגאַראַ, װאָס איז אומ- 
באַזעצט און באַדעקט מיט געדיכטן ואַלד, און עס איז גאָר נישט 
געװאָרן דערפֿון, : יי : 

איצט, אַז די לעגיסלאַטור האָט. שוין אויסגעמאָסטן דאָס אינדזל 
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און זי איז גרייט צו פֿאַרקױפֿן דאָס אינדזל צו איינעם אָדער צו 
עטלעכע קונים, דאַרף מען עס אָפּקױפֿן צו באַזעצן דאָרטן ייִדן 

דאָס אינדזל, װאָס איז געווען אין אירי-קאַנט, אױפֿן טײַך ניאַי 
גאַראַ. האָט געהאַלטן איבער זיבן טױזנט אַקער און איז געװען 
אַכט מײַל לאַנג און זעקס מײַל ברייט. אַ וילד לאַנד. איינצלנע 
מענטשן זײַנען געקומען אַהין און אויסגעהאַקט ביימער, געכאַפּט 
פֿיש און געגאַנגען אויף יאַגד -- אָן דערלויבעניש. מיט צען יאָר 
פֿריִער האָט דער שטאָט ניו-יאָרק אָפּגעקױפֿט דאָס אינדזל פֿון אינ- 
דיאַנער שבֿט סענעקאַ פֿאַר עלף טויזנט דאָלאַר, 

די ייִדישע טעריטאָריע זאָל זיך אָנהײיבן מיט דעם אינדזל און 
זיך אױיסשפּרײיטן גרעסער און גרעסער און אַרײַננעמען אַלץ מער 
און מער געיאָגטע און געפּלאָגטע. 

מרדכי האָט געדרוקט אין צײַטונג א רוף צו ייִדן און נישטי 
ייִדן פֿאַר דער ייִדישער טעריטאָריע אויף גרענד אײַלענד, מיט פֿײַ- 
ערלעכע װערטער האָט ער גערעדט ועגן דעם ייִדישן פּײַן אין 
דער אַלטער װעלט און וועגן דעם ליידיקן לאַנד, װאָס דאַרף װוערן 
באַלעבט פֿון די אויסגעלייזטע ייִדן. 

ער איז געגאַנגען צו די רײַכע ייִדן. פֿאָרגעלײגט פֿאַר זיי זײַן 
פּלאַן, און ער האָט זיי געהייסן אָפּקױפֿן דאָס אינדול. 

--- איר װעט בײַ דעם נישט פֿאַרלירן קיין סענט! -- האָט ער 
באַרויִקט די גבֿירים --- איר ועט נאָר אויסלייגן דאָס געלט. די 
ייִדן װעלן קומען אַהער, ועלן זיי אײַך אומקערן דאָס געלט מיט 
דאַנק און מיט פֿרײד, 

-- און איר װעט האָבן אַ חלק אין דער אויסלייזונג! --- האָט 
ער זיי געװאָלט אָנצינדן מיט דעם פֿײַער פֿון זײַן האַרץ --- טוזנטער, 
צענדליקער טויזנטער ייַדן, גערודפֿטע, פֿאַרפֿאָלגטע, װעט איר אויס- 
לייזן פֿון זייערע פֿאַרפֿאָלגערס, פֿון זייערע הענקערס, איר װעט 
זי אַרױספֿירן פֿון קנעכטשאַפֿט און אַרײַנפֿירן אין פֿרײַהײט, 

די רײַכע ייִדן האָבן זיך אָפּגעשאָקלט פֿון זײַנע פּלענער, האָבן 
נישט געװאָלט צוהערן זיך צו אים. 
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-- מאַיאָר נח! -- האָט געזאָגט הענדריקס -- מיר זיצן דאָ 
דויִק. שׂונאים פֿעלן נישט. װאָס ווילט איר אױפֿרײצן די פֿײַנד אויף 
אונדז? אַז מיר שװוײיגן, זײַנען זיי אויך שטיל. װילט איר דאָ אָן- 
טרײַבן מחנות יידן און אַרױסהפֿן דעם כּעס פֿון די גױיִם אויף 
אונדז? | 

--- הענדריקס, װאָס טוט זיך מיט אײַך! -- האָט נח אים אָפּ- 
געענטפֿערט -- װאָס מיינט איר? װאָס זאָגְט איר עפּעס, אַז איך 
ול דאָ אָנטרײבן מחנות יידן? פֿאַר װאָס זאָלן נישט קומען אַהער 
ייִדן אין די הונדערטער טויזנטער ? ס'איו דאָ גענוג אָרט אין אוג- 
דזער פֿרײַען לאַנד. װאָס מיינט איר. אײיביק װעט אַמעריקע בלײַבן 
פּוסט ? מיר האָבן דאָ אָרט פֿאַר הונדערטער מיליאָנען אײַנוווינערס, 
יעדע פֿאַמיליע קען דאָ האָבן איר פֿאָרם, איר גאָרטן. איר וײיסט 
דען װוי גרויס און װי געבענטשט פֿון גאָט עס אין אונדזער לאַנד, 
די פֿאַראייניקטע שטאַטן? פֿאַראַן אָרט פֿאַר מענטשן אין אַזעלבע 
צאָלן, װאָס מען זאָל גאָר נישט קענען איבערציילן. מיליאָנען און 
מיליאָנען מענטשן, קױיסטן, מאַכמעדאַנער און ייִדן ווערן געפּײַניקט, 
געמאַטערט פֿון בייזע האַרן. פֿאַרדאָרבענע הערשערס. פֿאַר װאָס 
זאָלן זיי לײַױן 1 פֿאַר װאָס זאָלן נישט קומען אַהער אַלע געפּײַניקטע, 
אַלע פֿאַרפֿאָלנטע ? 

-- איך בין נישט קיין פּאָעט, מאַיאָר נח! -- האָט הענדריקס 
אִים אָפּגעגאָסן מיט קאַלטע רייד -- איך בין אַ סוחר. איך ויל 
נישט קריכן אין געפֿערלעכע זאַכן. איך בין נישט קיין פֿאַנטאַזיאָר, 

אַזױ האָט איין גביר נאָכן אַנדערן זיך אָפּגעזאָגט צוצורירן זיך 
צו מרדכיס פּלאַן. 

אַפֿילו די רײַכע יידן, װאָס האָבן געהאַנדלט מיט הײַזער, מיט 
לאַנד, האָבן אויך נישט געװאָלט הערן דערפֿון. | 

--- װאָס איז עס ערגער פֿון אַנדער לאַנד, װאָס איר קױפֿט 
יאַָ! -- האָט ער געפֿרעגט די לאַנד-סוחרים -- זאָל זיך אײַך 
דאַכטן, אַז איר קױפֿט לאַנד אויף שפּעקולאַציע און קױפֿט גרענד 
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אײײַלענד. איר װעט זיך קענען שטעלן אַ פֿאַרדינסט, נאָר קױפֿט 
דאָס ! : 
-אַלע װוי איינער האָבן זיי אים אָבער געענטפֿערט, אַז זיי ווילן 
נישט : 

-- ווען מען קומט צו גיין צו אונדז מיט אַ פֿאָרשלאָג צו קױפֿן 
לאַנד אויף דעם אינדול פֿאַר שפּעקולאַציע, אויף צו פֿאַרדינען 
װאָלט יעדער פֿון אונדוז באַטראַכט דעם פֿאָרשלאָג פּונקט װי מען 
באַטראַכט יעדן האַנדלס-פֿאָרשלאָג. מען װאָלט עס אונטערגעזוכט, 
און אויב עס װאָלט זיך געלוינט, װאָלט מען עס געקױפֿט, אַז נישט 
--- נישט. די מינוט אָבער, װאָס מען דעדט נישט װעגן מסחר, נאָר 
וועגן געפֿערלעכע פּלענער, וועגן ייִדישע שטעט, טעריטאָריעס. טאָרן. 
| מיר זיך. נישט צורירן דערצו. ווען מען זאָל אַפֿילו באַװײַזן, אַז מען 
וועט פֿאַרדיגען אוצרות געלט בײַ דעם קויף, טאָרן מיר עס נישט 
נעמען אין דער האַנט אַרײַן. ס'איז שוין נישט קיין געשעפֿט-אונ- 
טערגעמונג. דאָס זײַנען פֿאַנטאַזיעס, װאָס קענען זיך אױסלאָזן זייער 
ביטער. 

--- פֿאַר װאָס זיך אױיסלאָזן ביטער ? 

--- מען ווייסט שוין. מען האָט שוין געהערט פֿון אַזעלכע זאַכן. 
שפּעטער באַצאָלט מען דערפֿאַר זייער טײַער. אַזעלכע זאַכן איז 
בעסער נישט צו ברענגען פֿאַרן מויל. מען דאַרף דאַנקען גאָט, 
װאָס מע לאָזט אונדז לעבן. אָטעמען, און ניט זוכן אויף זיך קיין 
צרות מיט ייִדישע שטעט, טעריטאָריעס... 

מיט די נישט-רײַכע איז מרדכין נישט געגאַנגען פֿיל בעסער. 
זיי האָבן אים אויך אויסגעהערט מיט פֿאַרשטאָפּטע אױערן און די 
הערצער זייערע האָבן זיך אַלײן געמאַכט האַרט, זי זאָלן נישט 
קענען אײַנזאַפּן קיין איין ווייך װאָרט פֿון זײַנע רייד, 

-- ע! -- האָבן זיי צו נישט געמאַכט זײַנע פֿײַערדיקע רייד 
-- עס איז נישט פֿאַר אונדז. 

-- אַ סך נישט-רײַכע קענען מער אױפֿטאָן װי עטלעכע רײַכע 
--- האָט מרדכי געטענהט. צו זי --- איך װעל אָרגאַניזירן אַ געזעל- 
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שאַפֿט צוּ קױפֿן דאָס אינדזל. מיר, איך, איר, וועלן צוזאַמענליגן 
דאָס געלט דערויף. אויב נישט פֿאַרן גאַנצן אינדזל, װועלן מיר 
קױפֿן אַ טייל, נאָר זאָל מען קױפֿן ! 

-- מיר האָבן נישט קיין געלט דעריף! -- האָט איינער 
צוגעגעבן. | 

-- אויב שוין יאָ ריזיקירן געלט איף קױפֿן לאַנד, איז דאָך 
שוין בעסער צו קױפֿן דאָ, הינטער דער שטאָט, נישט דאָרט, ערגעץ 
אין אַלדי רוחות, 

מרדכין האָט זיך געגאָסן דאָס בלוט פֿון האַרץ, הערנדיק די 
רייד זייערע, די ריד פֿון די רײַכע און פֿון די גישט-רײַכע,. 

דניאל דזשעקסאָן,. דער דײַטשישער ייֵד, װאָס האָט געהאַט אַ 
דרוקערײי, און ער האָט פֿאַרגעטערט מרדכין, האָט אויך נישט גע- 
װאָלט אײַנשטעלן זיך אין דעם. ווען ער האָט מיט יאָרן צוריק גע- 
הערט מרדכיס רעדע אין שול בײַם חנוכּת-הבית, האָט ער אױפֿגע- 
צאַפּלט פֿאַר פֿרײד, ווען מרדכי האָט געזאָגט, אַז ייִדן װעלן האָבן 
צוריק זייער לאַנד, אַ רעגירונג צו גלײַך מיט די רעגירונגען פֿון 
אַלע פֿעלקער. מיט דזשעקסאָנען איז מרדכי געווען זיכער, אַז ער 
וועט צושטיין צו אים. און אַו יענער האָט געזוכט זיך אַרױסצודרײען, 
האָט אים מרדכי דערמאָנט דאָס פֿון אַמאָל, 

-- דניאל! האָט איר זיך נישט געפֿרײט, װען איך האָב גע 
זאָגט, אַז ייִדן װועלן האָבן צוריק זייער לאַנד? 

-- אָ, דאָס, מאַיאָר נח, דאָס אין עפּעס אַנדערש. דאָס מיינט, 
ווען עס װעט קומען משיח, 

-- אוֹן דערװײַל? ביז משיח װעט קומען זאָלן, חס ושלום, 
ייִדן אומקומען, זאָלן זיי מוזן בלײַבן אין דעם אײיראָפּעישן דזשאָנגל, 
װוּ די חיות פֿאַרצוקן זיי? פֿאַר װאָס זאָלן זיי נישט בעסער קומען 
אַהער, געניסן פֿון גאָטס פֿרײַהײט, וי איר, װוי אַלע אײַנװוינערס 
פֿון אונדזער געבענטשטן לאַנד? | 

-- מאַיאָר נח, זאָלט איר זײַן געזונט און שטאַרק! -- האָט 
דער דרוקער מיט דעם פֿאַרסאַזשעטן פּנים זיך געבעטן -- וער 
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זאָגט דען, אַז זיי זאָלן דאָרט בלײיבן? זאָל זיי קומען אַהער! אָבער 
אַן אייגענע שטאָט, אַ ייִדישע טעריטאָריע? צו װאָס? 

-- זעט, דניאל! איר דאַװנט אין אונדזער שול, אין דער 
;שארית ישׂראל-שול". און איר קאָנט נישט אײַנרוען. איר װילט 
דווקא האָבן אַ דײַטשישע שול, אַן אַשכּנזישע, װאָס איז אײַך אייגן 
איר וילט האָבן אײַער שול, איר הערט נישט אויף צו טענהן ועגן 
דעם, טאָ פֿאַר װאָס פֿאַרשטײט איר נישט, װוי גוט עס װעט זײַן, וען 
ייִדן װעלן האָבן אַן אייגענע טעריטאָריע? אין פֿרײַען לאַנד אַ 
ייִדישע טעריטאָריע! 

--- איך פֿאַרשטײ מיך נישט אין די זאַכן... ס'איז צו-טיף פֿאַר . 
מיר... -- האָט געזאָגט דזשעקסאָן, וועלנדיק זיך אַרױסדרײען פֿון 
דעם גאַנצן שמועס. 

-- דער מאַיאָר וויל ווערן אַ לאַנדיסוזר! -- האָט אַ רײַכער 
ייד אַרליַנגעװאָרפֿן -- יעדער, װאָס װעט קומען צוֹ אים אין דער טע- 
ריטאָריע, װועט דאָך מוזן דאָרט וווינען. נו, װעט מען קױפֿן פּלעצער 
פֿאַר הײַזער, װעט מען דינגען דירות. דאָס איז נישט קיין שלעכטער 
פּלאַן. 

זײַנע רײַכע חבֿרים האָבן מיטגעהאַלטן מיט אים. נישט פֿאַר- 
טראַכטנדיק זיך, האָבן זיי צוגעשאָקלט מיט די קעפּ. 

-- יאָ, יאָ! 

צו דעם האָט יעדער איינער צוגעלייגט אַ ווערטל, אַ ויץ, אַלץ 
צו באַװײַזן, אַז מרדכי איז אויסן מיט דעם פּלאַן נישט מער װי אַ 
גוט געשעפֿט מיט לאַנד. | 

אָבער די רײַכע זײַנען נישט געווען די איינציקע, װאָס האָבן 
אױסגעטײַטשט מרדכיס פֿײַערדיקן ווילן צו בויען אַ ייִדישע טערי- 
טאָריע פֿאַר נישט מער וי אַ קלוג סוחריש שפּיצל אַרײַנצוכאַפּן אַ 
שפּאָרן פֿאַרדינסט. | 

די נישט-רײַכע, אַפֿילו די גאַנץ פּשוטע, װאָס האָבן קוים 
געהאַט פּרנסה, און זיי זײַנען,. אייגנטלעך, אין פֿאַרגלײַך מיט די 
אַנדערע ייִדן געווען אָרעמע לײַט --- אויך זיי האָבן נישט געװאָלט, 
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און אפֿשר האָבן זיי נישט געקאָנט פֿאַרנעמען, מרדכיס אויסלייזע- 
רישע זעונגען. 

-- דאָס איז נישט אומזיסט ! -- האָט מען געהערט ריידן צװישן 
דעם פּראָסטערן עולם -- דער מאַיאָר וויל אײַנקאַסירן עפּעס פֿאַר 
זײַן באַרימטן נאָמען. 

-- מען זאָגט טאַקע, אַז עס איז איבערן קאַנאַל, װאָס מען װעט 
באַלד עפֿענען. אַ סך מענטשן װעלן זיך דאָרטן באַזעצן, װעט לאַנד 
שטײיגן ... 

-- וי דען! קיינער אַרבעט נישט בלוין פֿאַר עולם הבא... 

-- מען זאָגט, אַז ער איז שטאַרק געדריקט... 

-- ער האָט דאָך איצט נישט קיין צײַטונג... 

-- פֿאַר שעריף איז ער אויך דורכגעפֿאַלן... 

--- אַװודאי... דאָס אין קלאָר ! 

זיי זײַנען נישט געבליבן בײַ דער בלויזער אָפּשאַצונג, זיי זײַנען 
באַלד אַריבער צו קריטיק, צו שטראָפֿן אים הינטער די אױגן: 

-- אָט האָט איר אונדזערע גרויסע יִדן, די פֿירערס! װאָס 
שלעפּט ער אַרײַן דאָס פֿאָלק אין זײַנע געשעפֿטן? 

-- אַ שיינער משיח! ער האַנדלט מיט בויפלעצער. 

-- אָט אַזױ פֿאַרביליקט מען בײַ ייִדן דאָס טײַערסטע, דאָס 
הײיליקסטע.... | 

--- ביל ייִדן קאָן מען זיך אַלץ דערלויבן! 

אָפּגעשטראָפֿט, האָבן זיי גענומען אין גאַנצן בבֿטל מאַכן די 
אונטערנעמונג : 

--- דער מאַיאָר גייט זיך אַ בײַטל אומויסט... 

--- אָט לױפֿט מען שוין אים אַנטקעגנטראָגן געלט... 

--- ווייסיך װאָס! עס װעט גאָר נישט וערן דערפֿון ! 

--- אַװוודאי גאָר נישט!ּ 

--- גאָר גאָרנישט! 

פֿון אַלע גיװיאָרקער ייִדן איז נאָר איינער צוגעשטאַנען צו 
אים. אַבֿרהם-ברוך סיישעס, פֿון דער רבֿ סיישעס' משפּחה -- אַ 
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בחור אין די צוואנציקער יאָרן איז צוגעקלעפּט געװאָרן צו מרדכין 
און נישט געװאָלט אָפּטרעטן פֿון אים. 
-- מאַיאָר נח! -- האָט דער בחור געזאָגט צו אים און די 
אויגן האָבן געברענט -- נעמט מיך אַרײַן. איך װעל טאָן אַלץ, װאָס 
איר וועט נאָר הייסן, 
דער אַנטױשטער מרדני האָט זיך דערפֿרײט מיט אים. 
| -- וועסט זײַן מײַן סעקרעטאַר,. דו הערסט, סיישעס! איך 
באַשטים דיך פֿאַר סעקרעטאַר פֿון דער ייִדישער טעריטאָריע. 
| באַלד האָט ער צוגעגעבן: 
--- גוט, װאָס איך בין נישט דער איינציקער דאָ. אַבֿרהטיברוך, 
דו ווייסט גאָר אַליין נישט, װאָס עס מיינט דײַן צושטיין צו מיר, 
אַ לײַכטנדיקער איז געשטאַנען אַבֿוהם סיישעס, דער יונגער, 
דאַרער בחור מיט דעם טונקעלן פּנים און מיט פֿאַרגעטערנדיקער 
דאַנקשאַפֿט, און געקוקט אויף מרדכין מורמלענדיק: 
-- סעקועטאַר ? איך, סעקרעטאַר ? אוי, מאַיאָר נח, איך דאַנק 
אײַך, איך דאַנק אײַך. איך װעל אײַך דינען געטרײ, 
ער איז געבליבן שטיל אַ װײַלע. געקוקט פֿאַרגאַפֿט און 
אַרױסגעזאָגט נאָר איין װאָרט : 
- -- האַר! 
נאָר צוויי ייָדן האָבן זיך נישט באַטײליקט אין די רכילות-רייד 
הינטער מרדכיס אויגן: דער דרוקער דניאל דזשעקטאָן און נפֿתּלי 
פֿיליפּס. דזשעקסאָן איז נישט געווען גלײַכגילטיק צוֹם פּלאַן. שטי- 
לערהייט האָט עס אים נישט געלאָזט רוען אַ ייִדישע טעריטאָריע ? 
ער האָט זיך געכאַפּט פֿאַרן האַרץ. עס האָט אים אָבער געפֿעלט מוט 
אָפֿן צו שטעלן זיך אויף זײַן זײַט. אַלע זײַנען דאָך קעגן! 
נפֿתּלי פֿיליפּס האָט געשוויגן. קיין װאָרט נישט גערעדט ועגן 
דעם. האָט מרדכי אים גאָר נישט געזאָגט, נישט דערציילט, כאָטש 
ער איז געווען זיכער, אַז דער פֿעטער וייסט אַלצדינג, 
יאָ, נאָך עמעצער האָט נישט געקאָנט רוען אין דער צײַט: 
רבֿקה-אסתּר דזשעקסאָן. זי איז שוין געווען אין פֿערצנטן יאָר, אַ 
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שיין, צאַרט מיידל מיט געטאָקטע גלידער. הערנדיק די רייד, האָט 
וי אָנגעהויבן צו זען די טעריטאָריע. זי האָט געוען דעם שיינעם, 
באַרימטן מאַיאָר זײַן פּרעזידענט פֿון דער טעריטאָריע. זי האָט 
געזען, װי זי איז אויך דאָרטן, אין דער טעריטאָריע, מיט דעם 
מאַיאָר. מרדכי האָט דערפֿון נישט געהאַט קיין אַנונג. 

--- אַז די ייִדן ווילן מיר נישט העלפֿן שאַפֿן די טעריטאָריע 
--- האָט מרדכי אַ זאָג געטאָן צו סיישעסן --- װעל איך נעמען גוייִם 
צו הילף, 

-- אַװוזאי, האַר ! --- האָט געזאָגט דער דאַרער בחור מיט דעם 
טונקעלן פּנים,. נישט טראַכטנדיק אַ רגע און נישט איבערפֿרעגנדיק 
קיין װאָרט, ' 

מרדכיס גרויסע אויגן האָבן זיך אַרױסגעשטעלט אַזױ פֿיל גרע- 
סער, וי זיי װאָלטן אַריבערגעקוקט איבער דעם, צו װעמען ער 
רעדט, 

--- ייִדן מוזן האָבן אַ טעריטאָריע! אַבֿרהט-ברוך, סעקװעטאַר, 
ייִדן מוֹזן האָבן אַן אייגן ווינקל, 

--- יאָ, האַר ! 

--- מען מוז זיי נייטן דערצו. 

-- יאָ, האַר ! | 

-- ייִדן האָבן נישט געװאָלט נעמען די תורה, האָט מען זי 
געצװוּנגען. זיי װוילן נישט קיין טעריטאָריע, מוז מען זי אויך 
צווינגען. 

--- יאָ, האַר! : 

--- ילִדיש פֿאָלק! צי דו װילסט, צי נישט, איך על דיר געבן 
די טעריטאָריע. 

דער סעקרעטאַר האָט פֿאַרריסן דעם קאָפּ, צו קאָנען אַרױפֿקוקן 
, צו זײַן האַר, װאָס איז געשטאַנען אַזױ הויך איבער אים, 

פֿאַרפֿלאַמטע זײַנען זיי אַרױס אוױיף דער גאַס. פֿאַרבײַגײערס 
האָבן באַגריסט דעם מאַיאָר, אָבער ער האָט זײי נישט געזען זײַן 
סעקרעטאַר האָט אויך קיינעם נישט באַמערקט, 
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זי זײַנען ארײַן צו דעם קױיסטלעכן לאַנדיסוזר סעמועל לעגעט. 
מיט יראת-קכּבֿוד איז דער סעקרעטאַר געבליבן בײַ דער טיר. 

דאָס פּנים אין פֿלאַמען, האָט מרדכי גערעדט צום גי װעגן 
דער ייִדישער טעריטאָריע, געשאָטן אויף אים װוערטער, גל:ענדיקע 
קוילן, און בײַ דער טיר האָט געציטערט אין ערפֿאָרכט דער טעקרע- 
טאַר, | 

-- סעמועל לעגעט! -- האָט מרדכי אים אַ זאָג געטאָן -- 
איך, אַ קריסט, וועט העלפֿן אויסלייזן די ייִדן, איר װעט מיר העלפֿן 
געבן די יידן אַ טעריטאָריע: ווייסט איר, װאָס דאָס װעט באַטײַטן? 
איר, אַ קריסט, װעט האָבן אַ חלק אין דער גאולה פֿון גאָטט פֿאָלק ! 

דעם פֿרומען קריסט איז באַפֿאַלן אַ זיסער פּחד, אַ שרעק װאָס 
דערשרעקט נישט, נאָר דערהייבט. אַוא פּחד קומט אױף אים, וען 
ער פֿאַרטיפֿט זיך אין געבעט, שטייענדיק אױיף די קני אין קירך. 
און מיט אַ ציטער אין קול האָט דער קריסט געזאָגט: 

-- מאַיאָר, איך װעל טאָן אַלץ, װאָס איר װעט באַפֿעלן 

--- סעמועל לעגעט, קױפֿטאָפּ גרענד אײַלענד. קױפֿט װיפֿל 
לאַנד איר קאָנט נאָר דאָרט קריגן. די ייִדן, װאָס וועלן קומען אַהין, 
וועלן אײַך באַצאָלן פֿאַרן לאַנד מיט גוט געלט. דאָרט װעלן אויך 
קומען נישט-ייַדן. סעמועל לעגעט, זי ייִדישע טעריטאָריע װעט 
זײַן פֿרײַ פֿאַר די קינדער פֿון אַלע פֿעלקער און פֿון אַלע גלויבנס. 

--- איך װעל קױפֿ, מאַיאָר, איף װעל קױפֿן -- האָט דער 
קריסט אים צוגעזאָגט מיט אַ פֿרום בעטנדיק קול, װי ער בעט 
צו זײַן גאָט און זאָגט אים צו אַ נדר, װען ער שטייט אױף די 
קני אין קירך. 

סעמועל לעגעט איז אָבער שוין נישט געװען דער איינציקער, 
צו װעלן קױפֿן לאַנד אױפֿן אינדזל, װאָס מרדכי נח האָט אויסגע- 
קליבן פֿאַר דעם אָנפֿאַנג פֿון דער ייִדישער טעריטאָריע. אַנדערע 
דרײַ לאַנד-סוחרים, אויך קריסטן -- איינער פֿון זיי פּעטער סמיט, 
אַ לאַנדישפּעקולאַנט און יעיסט און מעקינטייר -- האָבן שוין געהאַט 
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געגרייט זיך אויף אַ חלק אין דער ייִדישער טעריטאָריע. זיי האָבן 
אױפֿגעקױפֿט היפּשע שטרעקעס לאַנד אויף גרענד אײַלענד. 

איבער פֿינף און צװאַנציק הונדערט אַקער לאַנד האָט געקױפֿט 
סעמועל לעגעט. טויזנט מיט צװאַנציק אויבן, בײַם אָנהייב פֿון 
אינדזל, און פֿופֿצן הונדערט מיט פֿינף און דרײַסיק פּאַזע טײַך. ער 
האָט שוין געמוזט צאָלן טײַערער. איבער די אַנדערע דרײַ סוחרים 
האָט ער געמוזט באַצאָלן מיט פֿופֿציק פּראָצענט טײַערער. פֿאַר די 
צוויי שטיקער לאַנד האָט ער באַצאָלט זעכצן טויזנט, נײַן הונדערט 
פֿינף און אַכציק דאָלער -- כּמעט זיבן דאָלער אַן אַקער. אַנדערע 
האָבן געצאָלט נישט מער וי עפּעס איבער פֿיר דאָלער אַן אַקער, 

די צוויי שטיקער לאַנד זײַנען געווען אין סטראַטעגיש-גוטע 
פּונקטן. לעגעט האָט אויסגערעכנט, אַז וי נאָר די ייִדישע טערי- 
טאָריע וועט זיך אויסבויען אין די צוויי ערטער, װעלן די אַנדערע 
סוחרים מוזן אָפּטרעטן זײיערע שטיקער לאַנד צו דער ייַדישער 
טעריטאָריע. | | 

--- איך זאָל אַפֿילו וויסן, אַז עס װועט מיך קאָסטן מײַן גאַנץ 
פֿאַרמעגן -- האָט געזאָגט דער פֿרומער קריסט -- קויף איך דאָס 
לאַנד, | 

מרדכין האָט ער גאָר נישט דערמאָנט, אַז ער האָט געמוזט צאָלן 
טײַערער. נאָר ווען מרדכי האָט זיך דאָס דערװוּסט, האָט ער אים 
געזאָגט מיט פֿאַרדראָס : 

-- די שפּעקולאַנטן האָבן אַרױפֿגעשרױפֿט די פּרײַזן. 

--- מאַיאָר,. עס האַנדלט זיך דאָ נישט װעגן געלט -- האָט 
לעגעט געזאָגט פֿרום --- און ווען איך װאָלט געװוסט, אַז איך מוז 
אַרײַנלײגן מײיַן גאַנץ פֿאַרמעגן, װאָלט איך עס דען נישט געטאָן? 

מרדכי איז שוין געווען גרייט צוֹ לייגן דעם וינקלשטיין פֿאַר 
דער טעריטאָריע פֿאַר די יידן, האָט ער צום ערשטן מאָל זיך 
אָנגערופֿן צו זײַן פֿעטער: | 

-- וועסט אפֿשר מיטפֿאָרן קיין באָפֿלאָ צו לייגן דעם וינקל- 
שטיין? 
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--- ניין, מרדכי, רוף מיך נישט! -- האָט נפֿתּלי פֿיליפּס זיך 
געבעטן בײַ אים --- איך טוג נישט דערצו. 

-- פֿעטער נפֿתּלי, געדענקסט וי דו ביסט געפֿאָרן פֿון פֿילאַ- 
דעלפֿיע קיין ניו-יאָרק צו װאַשינגטאָנס ערשטער דערעפֿענונג ? דער 
זיידע האָט מיך געהאַלטן אויף די הענט. איך געדענק עס װי הײַנט, 
פֿאַר װאָס זאָלסטו נישט פֿאָרן צום גרינדן פֿון אַ ייִדישער טערי" 
טאָריע ? | 

--- איך בעט דיך, מרדכי, דאָס איז נישט פֿאַר מיר. איך וויל 
מיך נישט מישן אין דעם. איך האָב מורא, 

--- ביסט קעגן? 

-- ניין! קעגן נישט. ויסט דאָך,. מרדכי, ביסט מיר ליב װי 
אַן אייגן קינד. אַלץ װאָלט איך געטאָן פֿאַר דיר. נאָר דאָס קאָן איך 
נישט. איך האָב מורא דערפֿאַר. 

סײַ ווי, מרדכי איז נישט געפֿאָרן אַלײן קיין באָפֿלאָ צו לייגן 
דעם ווינקלשטיין. אַז זײַן פֿאַרפֿלאַמטער סעקרעטאַר סיישעס איז 
מיטגעפֿאָרן, איז זעלבפֿאַרשטענדלעך. אָבער אויסער אים איז נאָך 
מיטגעפֿאָרן אַ גרויסער עולם, 

זיי זײַנען אָבער אַלע געווען קריסטן. די איינציקע צויי ייִדן 
זײַנען געווען מרדכי און זײַן סעקרעטאַר -- די הױיפּט-מחותנים, 
די איבעריקע זײַנען געווען מערסטנס מאַסאָנען, מיטגלידער פֿון דער 
פֿרײַמױערעראָרגאַניזאַציע, װאָס האָט געשטרעבט צו געווינען פֿרײַ- 
הייט פֿאַר מענטשן אומעטום. 

מרדכי איז געווען אַ מאַסאָן, דאָס איז געווען בײַ אים אַ טראַ- 
דיציע פֿון זײַן זיידן יאָנאַס פֿיליפּס, וועגן וועמען עס איז געוען 
פֿאַרשריבן אין די ביכער, אַז נאָך מיט פֿינף און זעכציק יאָר צוריק 
איז ער שוין געווען אַ מאַסאָן. האָבן די מאַסאָנען געפֿילט, אַז זי 
דאַרפֿן באַשײַנען די שׂמחה פֿון זייער חבֿר. פֿאַר איין וועגס װעלן 
זיי שוין העלפֿן לייגן דעם וינקלשטיין פֿאַר דער ייִדישער טערי- 
טאָריע. 
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אָבער נאָר די קריסטלעכע מאַסאַנען האָבן אַזױ געפֿילט. די 
ייִדישע האָבן זיך אָפּגערוקט, נישט געװאָלט זיך באַטײליקן 

די מאַסאָנען זײַנען אוֹיך נישט געווען די איינציקע צו באַ- 
טײיליקן זיך אין דער שׂמחה פֿון דער ייַדישער טעריטאָריע. עס 
זײַנען אויך געקומען מיליטער-לײַט, באַאַמטע פֿון שטאַט אין דער 
שטאָט און אויך פֿון דער פֿעדעראַלער רעגירונג, 

באָפֿלאָ, אַ קליין שטעטל מיט דריטהאַלבן טויזנט יט 
האָט נישט געהאַט קיין ייִדן און נישט קיין שול. 

איבעריקנס --- ייִדן האָבן דעמאָלט נישט געװאָלט העלפֿן מרדכין 
שאַפֿן די ייִדישע טעריטאָריע, איז ער אויך אין באָפֿלאָ געגאַנגען 
צו די נישט-ייַדן. 

צוויי קריסטן האָבן געװוינט אין באָפֿלאָ, װאָס מרדכי האָט זי 
געקענט : אײַזעק סמיט און דער גלח רעוורענד עדיסאָן סוירל,. מיט 
ביידן האָט ער זיך באַקענט אין אַפֿריקע. סמיט איז געװען אין 
טוניס, ווען מרדכי איז געווען דאָרט אַמעריקאַנער קאָנסול, סוירל, 
דער גלח, איז דעמאָלט געװען אַ רעגירונג-גײַסטלעכער אויף אַן 
אַמעריקאַנער שיף, װאָס איז געפֿאָרן אין מיטללענדישן ים, 

האָט מרדכי געשריבן צו זיי, אַז זיי זאָלן אים העלפֿן לייגן 
דעם ווינקלשטיין, ער האָט זיי אויך געבעטן זי זאָלן בי זייער 
שטיינקריצער לאָזן מאַכן דעם װינקלשטיין. ער האָט פֿאַר זיי אוים- 
געשריבן אויף אַ באַזונדער פּאַפּיר די אױפֿשריפֿט, װאָס ער האָט 
געװאָלט האָבן אויסגעקריצט אויף דעם וינקלשטיין, 

מרדכיס פֿרײַנד, די צוויי קריסטן פֿון באָפֿלאָ, האָבן געלאָזט 
ברענגען אַ שטיין פֿון די באַװוּסטע שטײנהאַקערײַען פֿון קליוולאַנד, 
דער באָפֿלער שטיינקריצער, סעט טשעפּין, האָט אויסגעקריצט די 
אױפֿשריפֿט, | 

פון ראָמאַן מרדכי עמנואל נח, ניוײאָרק 1939 . 
געדרוקט אין בוענאָס-אײַרצפס 1952 
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ה. סעקלער 


3טער אַקט פון דער דראַמע 
מאַיאָר נח 


מזרח-ברעג פון איריע-אָזיערע אין באָפּלאַ. אַ גראַמער הילצערנער באַראַק, 
װאַרשטאַט פון סעם טשעפּין, שטיינקריצער, הױפּטקװאַרטיר פון אַררט-פּאַראַד. 
אין װינקל און הינטערגרונט --- שטיינער, רויע, האַלב געטעסעטע און פאַר" 
טיקע מצבות אויף א געשטעל, אַ מאַסיװער זאַמזשטײן מיט דער פאָלגנדי 
קער אויפשריפט : 

שמע ישׂראל ײ אלהנו 


ײ אחד 
אַררט 


אַ צופֿלוכטשטאָט פֿאַר די ײַדן 
געגרינדעט פֿון מרדכי מאַנועל נח אין חודש תּשׂרי 55866, 
סעפּטעמבער 1825, אין 50סטן יאָר פון אַמעריקאַנער 
אומאָפּהענגיקייט 

רעכטס -- א טיר צו טשעפּינס װוינונג. אין הינטערגרונט -- אַ גרו" 
סער טויער פאַרן אַרײַנפאָר פון שװער-געלאָדענע װאָגנס. װען דער טױער 
איז אָפן פאַלט דאָס אויג אויף דער איריע-אָזיערע -- די ברעגעס פאַרברעמט 
מיט דעם גאָלד און ברוין פון א פר;ען אָסיען. 

פאַנען און שטאַנדאַרטן פון די פאַראייניקטע שטאַטן, שטאַט ניהיאָרק, 
פרײַמויערער-גרופּעס, מיליטערישע און ציװילע אָרגאַניזאַציעס שטיען אַרום 
די װענט. אַ טיש מיט שטולן. אױיפן טיש, אין פּאַראַד-פאָרמאַציע, קליינע 
בלײַ-מענטשעלעך פון אַלערלײ קאָלירן. 
טשעפּין - בײַם געשטעל, קלאַפּט מיט אַ האַמער און דלאַט. באַלד 
שטעלט ער זיך אָפּ או באַטראַכט קריטישש זײַן אַרבעט: נו נאָך 
עטלעכע קלעפּ און איך בין פֿאַרטיק. פױזע. הייסט עס. מ'קען 
קריצן דאָס גאַנצע לעבן פֿון לינקס אויף רעכטס, מיט אַ מאָל זיך 
איבערקוליען און קריצן פֿון רעכטס אויף לינקס. אמת, די האָנט 
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איז לאָם, דאָס אױיג ויל נישט נאָכגיין. סעם טשעפּין אָבער 
ווייס װוי צו דיסציפלינירן האַנט און אויג. אַז ער וויל, װויל ער! 
און ער האָט אױיסגעקריצט! און נאָך װ אָ ס אויסגעקריצט! ניט 
קיין מצףה פֿאַר אַבי וועמען, ניט קיין לעצטע באַרימערײַ פֿאַר עפּעס 
א מענטשעלע -- נאָר אַ מאָנומענט, אַ גרונטשטיין, אַן אָנפֿאַנג פֿון 
א גרויסער זאַך! לײיענט: ;אַררט -- אַ צופֿלוכטשטאָט פֿאַר די 
ייִדן --- געגרינדעט פֿון מרדכי מאַנועל נח אין חודש תּשרי 5586 
--- סעפּטעמכער 1825, אין פֿופֿציקסטן יאָר פֿון אַמעריקאַנער 
אומאַפּהענגיקייט?. דו פֿאַרשטײסט, סעם? אַ נײַע שטאָט פֿאַר ייִדן 
אפּֿשר א נײַע רעפּובליק. מיט שופֿטים און נבֿיאים, אַזױ װי ס'איז 
האַשריבן אין אלטן טעסטאַמענט. און איך, סעם טשעפּין, שטיינקרי- 
צער פֿון באָפֿלאָ. איך האָב צוגעגרייט דעם גרונטשטיין. פּױזע. די 
ייִדן, זאָגט מען, האָכן אַ לאַנגן זכּרון, סײַ פֿאַר פֿרײַנד, סײַ פֿאַר 
שׂונאים. אויב אַזוֹי, בין איך פֿאַראײביקט. די ייִדן װעלן ניט פֿאַר- 
געסן דעם װאָס האָט געטאָן די ערשטע ממשותדיקע אַרבעט פֿאַר 
זייער רעפּוכליק, דעם װאָס האָט געאַרבעט סײַ פֿון לינקס און אויף 
רעכטס, סײַ פֿון רעכטס אויף לינקס. סעם, איך גראַטוליר דיך! 
היסט אַריין אין דער היסטאָריע! און מער וי דאָס האָט דזשאַרדזש 
װאַשינגטאַן אויך ניט דערגרייכט. נעמט זיך ווידער צו דער אַרבעט, 
וזטעלט זיך באלד וידער אַפּ. רעפלעקטיו: אַ גאַנץ לעבן האָב איך 
געקריצט קליינע, לעבלעכע שקרימלעך פֿאַר טויטע מענטשעלעך. 
פּויזע : איז מעגלעך, אז דער אַררט-שטײן איז אויך ניט מער װי אַ 
קליין, לעבלעך שקרל? האַ ? װאָס-זשע וועט ווערן מיט דער היסטאָ- 
ריע? כאַפּט זיך קלאַפּן מיט אימפּעט: צום טײַװל מיט דער היס- 
טאָריע! טו דײַן אַרבעט סעם, און ער פֿאַרטיק ! 

די טיר פון טשעפּינס װוינונג ‏ עפנט זיך און עס קומעןארונטער מיט 
די טרעפּ סײסאַס און פיליפּס. דער ערשטער אין פראַק און צילינדער: דער 
צװוייטער אין א פאַנטאַסטישן לואי-פערצנטן קאָסטיום. זיי גריסן טשעפּינען 
און גייען-צו צום סיש. 
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סייסאַן -- די פּראָקלאַמאַציע איז אַ װונדערלעכער דאָקומענט. זי 
װועט אױפֿרודערן אַ וועלט, 

פיליפס -- שרײַבן קען ער, מײַן מרדכי, נאָר לייענען װאָלט ער 
זי מיר געמעגט געבן פּאַזע פֿון אַראַטאָר; דעקלאַמירט: ;היות 
וי דער אַלמעכטיקער גאָט האָט געװאָלט אַנטפּלעקן צו זײַן פֿאָלק, 
אַז געקומען איז די צײַט צוֹ דערפֿילן די הבֿטחות צו די קינדער 
פֿון יעקבֿ און אַז,... און אַז"... װי גייט דאָס װײַטער, סייסאַס ? 
סײסאָס - לאַכט: איר פֿאַלט-אַרױס פֿון אײַער ראָלע, אָנקל 
אַהרן. די פּראָקלאַמאַציע װעט נח אַליין לייענען. אײַער אַרבעט איזי 
אַראַנזשירן די פּראָצעסיע, 

פיליפם -- שוין אַראַנזשירט. ווייזט אױף די בלײַערנע מענטשע- 
לעך: אָט איז זי! נעכטן, ביז האַלבער נאַכט, רעפּעטירט, אײַנגע- 
שטודירט, אויסגעמושטרירט... אָט איז דער גראַנד מאַרשאַל און 
אָט איז זײַן פֿערד .. . נאָך אים --- די קאַפּעליע. זינגט: לאַ, לאַ-לאַ, 
לאַ, לאַרלאַ! איצט קומט דאָס מיליטער, פאָנען-טרעגער און װאַך, 
ערשטע קאָמפּאַניע, צווייטע, דריטע... ריכטיק? דערנאָך -- די 
בירגער מיט שטאַנדאַרטן. אָבער דער פּונקט איז ניט קלאָר. זאָג 
נאָר,. הער סעקרעטאַר, װפֿל װעלן זײַן די אַזױ גערופֿענע בירגער? 
סיײיסאָס -- מער וי מיר האָבן דערװאַרט. איבער צויי טױזנט 
געסט זײַנען שוין דאָ. מ'זאָגט מיר, אַז פֿון ני-יאָרק אַליין זײַנען 
הײַנט אין דער פֿרי אָנגעקומען זעקס געפּאַקטע דיליזשאַנסן. מפֿאָרט 
פֿון אַלע זײַטן! | 
פיליפס - רײַבט די הענט פֿאַר פֿרײד: גוט! פֿײַן! אונדזער 
ספּעקטאַקל וועט זײַן אַ דערפֿאָלג, | 
סייסאָס -- אײַלט אײַך צו, אָנקל אַהרן. קוירנעל פּאָטער. אונדזער 
גרענד מאַרשאַל װאַרט אויף אײַך, איר זאָלט צונױפֿשטעלן די פּראָ- 
צעסיע. טוט אַ קוק איף זײַן זייגערל: שוין נאָך בײַן! 

פיליפ -- גװאַלד! די פּראָצעסיע פֿאַנגט זיך אָן פּונקט צען! 
לאָזט זיך גין; קומט-צוריק. פֿאַרגעסן עפּעס, װאָס האָב איך פֿאַר- 
געסן, סֵייסאַס? זאָל זײַן, נו! לױפֿט צו דער טיר, קערט זיך וױידער 
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אום. אַהאַ! זיך דערמאַנט. זע, נח זאָל אָנטאָן דעם קעניגלעכן מאַנטל 
איידער ער באַװײַזט זיך אין דרויסן! און די קײיט! סייסאַס, פֿאַר- 
געסט ניט! אָפ 
טשעפין - קריכט-אַרנטער און הייבט-אָן אױסטאָן זײַנע אַרבעט- 
קליידער: הער סעקרעטאַר, דער גרונטשטיין איז פֿאַרטיק. נאָר װאָס 
געענדיקט דעם ;אַחאָד" | 
סײסאָס -- געענדיקט דעם װאָס? אַחאָד"? אַ. דעם ;אחד"! 
באַטראַכט דעם ששטיין: גוט, הער טשעפּין, זײיער גוט! לייענט די 
אייבערששטע שורה: ;שמע ישׂראל -- אַדוני אלהינו -- אַדוני -- 
אחד". ווען איר זאָלט וויסן, הער טשעפּין, די טראַגעדיע פֿון פֿײַער 
און בלוט, אין װעלכער די פּאָר װערטער דערמאָנען -- -- =- 
| קען ניט ענדיקן; ווישט בגנבֿה אָפּ אַ טרער. 
טשעפין -האָט דערװײַל אָנגעטאָן אַ מחונדיר מיט גאָלד פּאַזמאַנ- 
טער: סעט טשעפּינס מזל, סײַ ער קריצט פֿאַר מענטשן װאָס זײַנען 
שוין ניטאָ, סײַ פאַר שטעט װאָס זײַנען נאָך ניטאָ. אַז מ'קוקט אויף 
זײַן אַרבעט, וויינט מען. שלעפּט-אַרױס פֿון אַ קאַסטן אַ גרױסע, 
מעשענע מרובע. און איך מוז גיין שפּילן. ניטאָ קיין בעסערע זאַך 
פֿאַר אַ מצבֿה-שלעגער וי שפּילן אין אַ קאַפּעליע. איר װעט נאָך 
הערן פֿון מיר, דער סעקרעטאַר, װײַל מײַן טרובע איז די גרעסטע 
אין באָפֿלאָ און אָן איר זײַנען פּראָצעסיעס קיין פּראָצעסיעס ניט. 
אִפּ רעכטס. 
סייסאַס -- נעמט אַ סאַמעטענע דעק, אויסגעצירט מיט פֿאַנטאַס- 
טישע פֿיגורן, און הילט-אײַן דעם גרננטעטיין. | 
נמז - באַװײַזט זיך אין טיר, לינקס: סייסאַס, איך האָב פאַר דיר 
אַן איבערראַשונג. דו װעסט אונטערשרײַבן די פּראָקלאַמאַציע צו- 
זאַמען מיט מיר, | 
סייסאָס -- מיט פֿרײך: ליבער נח, דאָס איז צױפֿיל כּבֿוד פֿאַר 
איינעם, װאָס איז בלויז... 
וַח -- קיין װאָרט. ניט, סייסאַן ! דאָס איז דער ערשטער אָפֿיציעלער 
דאָקומענט פֿון אַררט און די חתימה מוז טראָגן דעם טראַדיציאָנעלן 
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כאַראַקטער. אָט אַזױ: פֿון דעם שופֿט -- דער נאָמען איז ניט 
נייטיק, דערנאָך: אַ. ב. סייסאַס, צײַטװײַליקער סעקרעטאַר. דער- 
לאַנגט אים די גענדזענע פֿעדער: נו, שרײַב! 
סייסאַס -- אַ גרויסער מאָמענט, נח, אַ גרויסער מאָמענט! חתמעט 
זיין נאָמען 

סוירל און לעגעט קומעןאַרײַן, רעכטס, און גריסן 
נח -- פֿרײַנד, סייסאַס האָט נאָר װאָס געחתמעט אונדזער פּראָקלאַ- 
מאַציע. גאָר פֿאַרגעסן. איר האָט נאָך דעם דאָקומענט ניט געלייענט. 
װאָס איז געשען, לעגעט? פֿאַר װאָס די װאָלקנס אויף דײַן ליבן 
פּנים ? | 
סויר?ל -- מיר זײַנען אין אַ שרעקלעכער פֿאַרלעגנהײט. פֿון די 
זיבן שיפֿן, װאָס מיר האָבן געדונגען, האָבן זיך באַװיזן בלויז צוויי 
-- קוים גענוג אַריבערצופֿירן דרײַ-פֿיד הונדערט מענטשן, און דאָ 
װאַרטן איבער צוויי טויזנט ! | 
לעגעט -- איך בין זיכער, אַז עמעצער האָט די קאַפּיטאַנען באַ- 
צאָלט פֿאַר ניט קומען. פֿאַרצװײפֿלט: וי אַזױ וועלן מיר הײַנט 
אַריבער אויף גרענד אײַלענד? | 
נח -- מיט אַ פֿינצטערן בליק: איז ראַבײַ פּיטשאָטאָ אין באָפֿלאָ! 
אָדער עמעצער פֿון זײַנע נאָענטע מעגטשן? 
לעגעט - װאָס איז דער חילוק? אויב מיר קענען ניט אָפּדעקן 
דעם גרונטשטיין אין אַררט, װועט די פּראָצעסיע ווערן לעכערלעך, 
אַנטשולדיק, איך ווייס ניט ... 
נח -- אָבער איך וייס! סייסאַס, ווען קריגן מיר דעם קאַנאָנען- 
סאַלוט פֿון דער פֿעסטונג, צו באַגריסן די גרינדונג פֿון אַ ררט? 
סײסאָס -- צען אַ זייגער. 
נח -- גוט! צען אַ זייגער פֿאַנגען מיר אָן. מיט אַ געהיײימנישפֿוקן 
לאַך. ליבער לעגעט, ווען אַלע װאָלטן געגלויבט אין דער גרויסקייט 
און הייליקייט פֿון אונדזער זאַך, אַזױ וי דו און איך, װאָלט אונדז 
הײַנט גאָט ווידער באַװיזן דעם אַלטן װוּנדער. זײַנען די װאָסערן 
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פֿון איריע ניט זײַנע, פּונקט װי די װאַסערן פֿון רױטן ים? איז 
פֿירן מיר ניט זײַן פֿאָלק פֿון קנעכטשאַפֿט צו פֿרײַהײט פּונקט וי 
משה האָט דאָס געפֿירט? 

סוירל -- יאָ, אמתער גלויבן קען טאָן װוּנדער. ווער וייסט דאָס 
נאָך בעסער וי איך ? אָבער, וי אַזױ קען מען לייגן דעם גרונטשטיין 
פֿון אַרױט ניט זײַענדיק אין אַררט? 

נמח - רוַק: פּשוט, ניט לייגן, נאָר אָפּדעקן װועלן מיר דעם גרונט- 
שטיין און דאָס קען מען טאָן אין באָפֿלאָ אויך! ברומט: זיי װעלן 
ניט פֿאַרשטעלן מײַן וועג! 

לעגעט - בראַואָ, נח, בראַװאָ! איך בלײַב מיט דיר ביזן סוף. 
סוירל? -- און איך אױיך, זעלבפֿאַרשטענדלעך. מאַיאָר נח, איך 
האָב אַ געדאַנק. מײַן קירך, די עפּיסקאָפּאַלישע, װאָלט געווען דאָס 
פּאַסיקסטע פּלאַץ פֿאַר דער צערעמאָניע, פֿאַרשטײט זיך, אַז ווען 
עס װאָלט געווען אַ סינאַגאָגע אין באָפֿלאָֿ... 

נך -- װאָלט מען מיר, װאָרשײַנלעך, ניט אַרײַנגעלאָזט... 
סייסאַס -- אָבער אין אַן עפּיסקאָפּאַלישער קירך אַ גרונטשטין 
פֿאַר אַ ייִדישער שטאָט? 

נז -- ליבער סוירל, מ'מוו די זאַך באַטראַכטן. דער קאָנסערװאַ- 
טיווער עלעמענט צווישן מײַנע ברידער װעט דאָס ניט לײַכט אַרונ- 
טערשלינגען. איך מוז זיך היטן פֿאַר פֿאַלשע אױיסטײַטשונגען. איך 
זאָג ניט ניין, אָבער לאָמיר נאָן טראַכטן ועגן דעם. פױזע. איך 
וויל אויך הערן אײַער מיינונג וועגן מײַן פּראָקלאַמאַציע. עס וערן 
דאָרט באַרירט עטלצעכע פּונקטן... 

אסתר -- באַװײַזט זיך אין טיר, דעכטס: גוט מאָרגן, מאַיאָר נח!. 
גוט מאָרגן, הער סאַסאַס! פֿאַרנײגט זיך פֿאַר די אַנדערע: בלײַבט 
שטיין אין טירך. | | 

נן -- אסתּר דזשעקסאָן אין באָפֿלאָ? לופֿיט-צו צו איר. געקומען 
זען דעם אַררט פּאַראַד ? װוּנדערלעך ! 

אסתר -- זינט מאַיאָר נח איז אַװעק, איז ניה-יאָרק געװאָרן א 
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לאַנגװײַליקע שטאָט. בין איך אַנטלאָפֿן אַהער. עוטיל. איך וויל אײַך 
זען אַליין, אויב מ'קען. 

נח - אומרויק: װאָס האָט פּאַסירט ? 

אסתר - גאַנץ שטיל: שפּעטער. העכער. איז דער באַראַק אײַער 
הױפּטקװאַרטיר ? 

נח -- יאָ, דער הױפּטקװאַרטיר פֿון אַררט-פּאַראַד. באָפֿלאָ איז אַ 
קליין שטעטל; ניטאָ פֿיל אױיסצוקלײַבן. דער הילצערנער באַראַק 
פֿון אַ שטיינקריצער איז די ערשטע סטאַנציע פֿון דער אַררט-עקספּע- 
דיציע. אַזױ איז דאָס נידעריקע הויז דערהויבן געװאָרן. צו סױרל 
און לעגעט: פֿרײַנד, אָט איז די פּראָקלאַמאַציע. אין יענעם צימער 
וועט אײַך קיינער ניט שטערן 

סויר? - גוט, גוט! קומט, הער לעגעט! ביידע אֵפּ, לינקס. 

נַח -- סייסאַס, מ'מוז זיך גלײַך זען מיט קוירנעל פּאָטער ועגן 
אַ פּאַסיקן פּלאַץ װוּ אױפֿצודיקן דעם גרונטשטיין, נעמט אים בײַם 
אָרעם און פֿירט אים צו דער טיר, רעכטס. דו ביסט גערעכט בנוגע 
סוירלס פֿאָרשלאָג. איך גלייב ניט, אַז אַן עפּיסקאָפּאַלישע קירך 
אָדער אַן אַנדערע קירך -- -- -- פֿאַרשװױנדט מײט סייסאַס אױף 
אַ מײנוט און קומט באַלד צוריק. 

אסתר - לפֿט אים אַקעגן: האָבן די קאַפּיטאַנען זיך טאַקע 
אָפּגעזאָגט! -- -- -- 

נח -- װאָס ווייסט איר וועגן דעם, אסתר דזשעקסאָן? רעדט מען 
שוין דערפֿון אין באָפֿלאָן / 

אסתר -- ניט אין באָפֿלאָ, נאָר אין ניריאָרק האָב איך געהערט 
וועגן דעם. מײַן פֿאָטער האָט די שלעכטע געווינהייט מיר צו דער- 
ציילן אַלץ, װאָס איז בײַ אים אױפֿן האַרץ. 

נח - בלאָס פֿון רציחה: און ער זײַנען די קרעציקע הינט, 
װאָס? -+ -- -- 

אסתר - גלעט אים דעם אָרעם: מאַיאָר נח, מײַן פֿאָטער איז איי- 
נער פֿון אײַערע קעגנערס. | 
נח -- לאָזט-אַרונטער דעם קאָפּ: אַנטשלדיקט, איר וייסט גיט, 
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וי שווער מיר איז דאָס אַלץ אַלײן אַריבערצוטראָגן. זי באַטראַכטן 
אַררט, וי דאָס װאָלט געווען אַ ווילע, װאָס איך וויל פֿאַר מײַן פּער- 
זענלעכן פֿאַרגעניגן. איר ווייסט ניט... 

אסתר -- איך וייס יאָ און דערפֿאַר בין איך דאָ. פויזע און איצט 
הערט, מאַיאָר נח. דאָס אויסדינגען פֿון די שיפֿן איז בלױיז דער 
ערשטער צוג אין דער קאַמפּאַניע קעגן אליך. ס'איז נאָך דאָ אַ צוויי- 
טער צוג -- אָפּצושטעלן די פּראָצעסיע דורך אַן עפֿנטלעכן סקאַג- 
דאַל. ראַבײַ פּיטשאָטאָ און אײער אָריענטאַלישער פֿרײַנד, ראַבײַ 
אלמליאָ זײַנען נעכטן בײַ נאַכט שטילערחייט פֿאַרפֿאָרן אין באָפֿלאָ, 
נח -- אלמליא? ניט מעגלעך! מיט צען טעג צוריק האָב איך 
אים אַרױפֿגעזעצט אויף אַ שׂיף, װאָס איז געפֿאָרן קיין באַרבאַדאָס, 
אסתר -- יאָ. אָבער װײַטער וי פֿילאַדעלפֿיע איז ער ניט געפֿאָרן, 
עטלעכע יודישע נאָטאַבלען האָבן אים אַזױ שטאַוק געװאָלט האָבן 
דאָ, װי איר האָט אים געװאָלט האָבן אין באַרבאַדאָס. ער אין גשָי 
קומען גרייט זיך מודה צו זײַן אַז אַ געוויסער דאַקומענט איז -- 
נו, אַנטשולדיקט -- אַ פּשוטער שווינדל, 

נח -- ווערט בלייך : גאָט מײַנער! שפּאַנט אױף אװראָפּ װי אַ לייב 
אי אַ פּאַסטקע. פֿון אַלע זײַטן האָבן זיי מיך אַרומגערינגלט. פֿאַר 
װאָס די פֿאַרביסענע שׂנאה? מרדכי נח, דעם פּאָליטיקער, שרלבערי, 
געזעלשאַפֿטלעכן מענטש, האָבן זיי ליב געהאַט -- -- -- 

אסתר -- אמת. אָבער מרדכי נח, דעם יידישן באַפֿרײַער, קענען 
זיי ניט אַריבערטװאָגן, 

נח -- רעטאָרישן: פּחדנים ! האַלב-געפּגרטע ברואים, אויסגעוועפטע 
נשמות ! זיי ציטערן פֿאַר די נײַע פֿליכטן, װאָס אַרױט װעט אױף 
זי אַרױפֿװאַרפֿן: די באַפֿרײַונג פֿון ייִדישן פֿאָלק. װאָס טויג זי 
דאָס? דאָס קען נאָך שטערן די רויִקע פֿאַרדײַונג, די ליבע געמיט- 
לעכקייט אָדער גאָר די גוטע געשעפֿטלעך! גייט-צו צו אסתרן: 
ליב קינד: מיט צװאַנציק יאָר צוריק האָב איך געװוּסט, װי זיך 
אַרױסצוהעלפֿן פֿון אַזאַ פֿאַרלעגנהײט. זייער אײנפֿאַך : צוויי סעקוג- 
דאַגטן, דרײַסיק שפּאַן און -- דאָס! כאַפּט-אַרױס אַ דשואָלוער פֿון 
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קעשענע. איצט אָבער -- -- -- מיט אַ פֿינצטערן בליק. און 
איצט איז װאָס ? זיי ווילן מאַכן פֿון אַררט אַן אידיאָטישן שפּאַס 
-- על איך דאָס פֿאַר זיי מאַכן אַ הויכע טראַגעדיע! 

אסתר - שמײיכלט: דער איבערגאַנג פֿון קאָמעדיע צו טראַגעדיע 
איז פֿאַר אײַך,. דעם דערפֿאַרענעם דראַמאַטורג, ניט זייער שוער. 
שפילשודיק: קען מען זען אָט דאָס שטיקל בינע-געצײַג? נעמט 
זעם רעװואָלווער, באַטראַכט אים און -- באַהאַלט אים הינטער איר 
שאַל. איך װעל אים אײַך צוריקגעבן -- מאָרגן. 

נח - בייז: איר באַהאַנדלט מיך וי אַ קינד! 

אסתר - לאַכט: אַ װײַבערישע שװאַכקײט, ליבער נח. מיר באַ- 
האַנדלען וי קינדער אַלע מאַנסבילן, װאָס מיר האָבן, װאָס זײַנען 
אונדז נאָענט. פֿאַרשעמט זיך און שלאָגט שנעל אָן אַן ערנסטן טאָן 
און אייגנטלעך, װאָס האָט איר געװאָלט טאָן? וועמען אַרױסרפֿן 
אויף אַ דועל? ראַבײַ פּיטשאָטאָ? אָדער גאָר -- ראַבײַ אלמליא? 
נח פֿאַרשעמט: ביסט גערעכט, ליבע אסתר. פֿאַרגיב מיר. קועזט 
איר האַנט מױט גרױיס צערטלעכקייט. מײַן איײנזאַמקײט װועגט שווער 
אויף מיר. לאָז מיך ניט אַליײן 

אסתר -- גלעט זין געבויגענעם קאָפּ: ניין, מרדכי, הײַנט בלײַב 
איך בײַ דיר און -- מיט דיר. נו, לאָמיר זיך זעצן און רויִק איבער- 
ריידן װאָס װײַטער צו טאָן,. זעצט זיך בײַם טיש; נח קעגן איר. 
נח -- דער גרונטשטיין פֿון אַררט מון הײַנט אָפּגעדעקט װערן 
דאָס איז קלאָר, אויב ניט, װעט דער פּרעסטיזש פֿון דעם פּראָיעקט 
קריגן אַ שװוערן קלאַפּ, 

אסתר -- ניט דער פּרעסטיזש פֿון פּראָיעקט, נאָר פֿון מרדכי נח 
-- און דאָט איז פֿיל וויכטיקער. אין אַנדערע װוערטער -- ראַבײ 
פּיטשאָטאָ און ראַבײַ אלמילא מוון באַזײַטיקט װערן. אױיב ראַבײ 
פּיטשאָטאָ וויל, זאָל ער מאָרגן באַנײַען זײַן קאַמף קעגן אַררט -- 
און זאָל גאָט געבן דעם זיג דעם גערעכטן. הײַנט אָבער מוז ער 
שװײַגן --- מיר מוזן אים מאַכן שװײַגן! בין איך גערעכט! 
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נח -- גערעכט! די פֿראַגע איז נאָר -- -- -- עס הערט זיך אַ 
קלאַפּ אין גרויסן טױער: נח גייט-צו: ווער איז דאָרט? 
פּיטשאַטאס שטימע -- ראַבי פּיטשאָטאָ! איך ויל אײַך זען 


מאַיאָר נח, 
אסתר -- פּיטשאָטאָ? װערט צו אים פֿרײַנדלעך און בלײַבט -- 
רוֹיִק. איך װעל זיך באַהאַלטן -- -- -- קוקט זיך אַרום; באַהאַלט 


זיך צווישן די עששיינער אין ווינקל. 
נח - ניט דאָס איז די טיר, ראַבײַ פּיטשאָטאָ. איין מינוט. אָף 
רעכטס. קומט באַלד צוריק. נאָך אים פּיטשאָטאָ. דער ששור"ר (מעולום 
לי דוד אלמליא פֿון דער הײליקער ששטאָט ירושלים') רוקט זיך 
אַריין; ער איז דערשראָקן און האַלט זיך אין הינטערגרונט. אַ מינוט 
פֿון טווערן שטילשװײַג. נח פֿאַרנײגט זיך מיט קאַלטער העפֿלעכ- 
קייט: װילט איר זיצן, ראַבײַ פּיטשאָטאָ? 

פּיטשאַטאַ -- גיט נייטיק, מאַיאָר, ניט נייטיק. דעם אמת צו זאָגן, 
איך פֿיל זיך ניט באַקװעם פֿון אײַער העפֿלעכקײט. ראַבײַ אלמילא 
-- נאָך װייניקעד וי איך. 

נח - יענער איז אײַער גאַסט, ניט מײַנער. איר האָט מֹסתּם אַ 
גוטע סיבה אים צו ברענגען אַהער, 

פּיטשאַטאַ - אַ גוטע סיבה, זייער אַ גוטע. איר האָט אַ שאַרפֿן 
קאָפּ, מאַיאָר נח; אַזױ פֿיל בין איך גרייט מודה צו זײַן. נו -- 
אויב אַזױ -- האָט איר שוין אפֿשר אַ טראַכט געטאָן. װאָס איך 
וויל אַזױנס פֿון אײַך ? 

נח -- יאָ, איך האָב שוין אַ טראַכט געטאָן. ווען איך האָב געהערט, 
אַז פֿינף קאַפּיטאַנען האָבן זיך אָפּגעזאָגט אַריבערצופֿירן די פּראָ- 
צעסיע אין גרענד אײַלענד, האָב איך באַלד געפֿרעגט, צי ראַבײַ 
פּיטשאַטאָ איז ניטאָ אין באָפֿלאָ, 

פּיטשאַטאַ - אַ טעות. ניט איך טראָג די שולד פֿאַר דעם מין 
סטראַטעגיע. כאָטש איך בין אַ רבֿ, בין איך ניט וייניקער קאַװאַ- 
ליר פֿון מאַיאָר נח. איך קעמף אָפֿן ! 
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נח -- מען מעג פֿרעגן, װאָס ראַבײַ פּיטשאָטאָ דענקט צו טאָן 
-- אָפֿן ? / 
פּיטשאַטאָ -- פּשוט, אײַך ניט לאָזן ריידן אין נאָמען פֿון אַ 
סנהדרין, װאָס איז אויף דער ועלט ניטאָ, 

נחז -- דאָס אַלץ! גוט. איף דעם פּונקט שטים איך אײַן. דער 
סנהדרין-עפּיזאָד -- --- איך בין גרייט מודה צו זײַן --- איז געווען. 
אַן אומגליקלעכער און איך האָב זיך פֿון אים אָפּגעטרײסלט נאָך 
איידער ער האָט דערגרייכט צו דער עפֿנטלעכקײט. און ווען ראַבײַ 
אלמליא האָט מיר צוגעזאָגט אַװעקצופֿאָרן קיין באַרבאַדאָס, האָב 
איך יענע. נאַרישע המצאה באַטראַכט וי אָפּגעװישט, 

שר"ר -- רוקט זיך צו פֿון דער װײַט, אונטערטעניק: אב דער 
גרויסער האַר װועט דערלויבן, פֿול ווייטיק איז דאָס האַרץ פֿון קנעכט 
-- ניט מיט פֿרײַען װילן האָט ער פֿאַרלאָזט די שיף, װאָס דער 
האַר -- -- -- 

נח -- שאַרף: ניט נײיטיק! צו פּיטשאָטאָ: אײַער פֿרײַנד וויל זיך 
פֿאַרענטפֿערן. אָבער מיט אים בין איך פֿאַרטיק. איך וויל פֿאַרגעסן 
-- אים און דעם סענטימענטאַלן שווינדל, אין וועלכן ער האָט מיך 
שיעו' ניט פֿאַרפּלאָנטערט. פויזע. אָבער, ראַבײַ פּיטשאָטאָ, װאָס האָט 
דאָס אַלץ צו טאָן. מיט דעם געדאַנק פֿון דער ייִדישער באַפֿרײַונג ? 
אונדזער פֿאָלק בלוטיקט פֿון טויזנט װוּנדן. מיר ווערן צעריבן צווישן 
די פּאָליטישע מילשטיינער פֿון דער װעלט -- צעריבן און פֿאַר- 
עיפּושט ביז עקל. מיט װאָס האָט געזינדיקט מרדכי נח, ווען ער 
האָט אױפֿגעהױבן זײַן שטים און גערופֿן די קינדער פֿון ישׂראל 
צו אַ נײַ לעבן? | 

פּיטשאַטאַ -- שרײַט: פֿאַנטאַזיעס! אַװאַנטורעס! דאָס װעט אונדז 
פֿאַרשלעפּן -- -- -- 

נח -- ברומט : פֿאַנטאַזיעס ? אין אונדזער צײַט האָט אַן אַלט פֿאָלק 
זיך באַפֿרײַט פֿון דורות-לאַנגער טיראַניע און פֿאַר זיך געווונען דאָס 
רעכט אויף אַן אייגן, גליקלעך לעבן. זײַנען די הײַנטיקע גריכן 
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בעסער וי די הײַנטיקע ייַדן? איז זייער פֿאַרגאַנגענהײט שענער 
פֿון אונדזערער ? אויב זיי --- פֿאַר װאָס ניט מיר? פֿאַר װאָס ניט? 
פּיטשאַטאַ -- גיפֿטיק: מאַיאָר נח האָט ניט געשטעלט די ריב" 
טיקע פֿראַגע. פֿאַר װאָס ניט מיר -- פֿרעגט ער: פֿאַר װאָס ע ר 
--- פֿרעג איך. זשורנאַליסטן, פּאָליטיקערס, לאַנדישפּעקולאַנטן זײַנען 
ניט די שליחים פֿון דער ייִדישער גאולה. מרדכי נח ויל פֿאַרלױפֿן 
גאָט דעם וועג -- און ער האָט אָנגעפֿאַנגען מיט אַ סעגטימענטאַלן 
שווינדל, באַװוּסט אָדער אומבאַװוּסט -- דער שווינדל פּױיזשעט אין 
גאַנצן פּראיעקט; סוף-סוף װעט ער אַרױסקריכן פֿון אויבןאויף. 
זאָל איך דערלאָזן אַ חילול-השם, װאָס װעט די ייִדישע קהילה נאָך 
מער פֿאַרעיפּושן אין די אויגן פֿון דער װעלט? איך בין געקומען 
װאָרענען מרדכי נח. גענוג! גענוג! 

נמז - פױזע: און װאָס וילט איר, פֿאַרערטער ראַבײַ! זאָל איך 
אַרױסגײן צוֹ די װאָס שטייען איצט פֿאַרן טויער און זיי זאָגן אַז 
דער אַררט-פּראָיעקט איז אַ שווינדל? זאָל איך זיי בעטן גיין אַהיים. 
און --- פֿאַרגעסן ? : 

פּיטשאַטאַ -- אוב ניט איר, װעל איך דאָס טאָן פֿאַר אײַך. ניטאָ 
קיין אַנדער וועג. בעטנדיק : נח, אויב דער כּבֿוד פֿון ייִדישן פֿאָלק.. . 
נח -- נישט דער כּבֿוד פֿון ייִדישן פֿאָלק -- דאָס פֿאָלק אַלין 
איז מײַן זאָרג. פויזע. ראַבײַ פּיטשאָטאָ, איך בין אַנטשלאָסן צו טאָן 
מײַן פֿליכט, 

פּיטשאַטאַ -- און איך מײַנע! איך ריר זיך ניט פֿון דאַנען 
װוּהין איר װעט גיין, װעל איך גיין; װוּ איר װעט ריידן, װעל איך 
ריידן, ראַבײַ אלמליא וועט זײַן דער עדות קעגן אײַך און אײַער 
סענטימענטאַלן שווינדל. איך בין פֿאַרטיק! זעצט זיך אַװעק -- 
אן אויסדרוק פֿון פֿאַנאַטישער אַנטשלאָסנקײט אױף זײַן פנים. 
אסתר - האָט דערװײַל געגעבן נחן סיגנאַל, אַז ער זאָל קומען 
נענטער: אומבאַמערקט פֿון די אַנדערע האָט זי אַװעקגעלײגט אַ 
צעטעלע איף איינעם פֿון די שטיינער. 

וז - דערטאַפּט דאָס צעטעלע; ער לייענט דאָס בעועת ער פּרע- 
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טענדירט צו באַרױַקן פּיטשאַטאָן: אונדזער לאַנגיאָריקע פֿױײַנד- 
שאָפֿט ראַבײַ פּיטשאָטאָ, האָט מיר באַװױיגן אײַך אויטהערן מיט אַ 
סך געדולד. איך זע, אַז איר ווילט מיר מאַכן אָזער פֿאַר אַ שווינד- 
לער אָדער פֿאַר אַ פּאַיאַץ. גוט! אָבער איידער איר טוט דאָס, וויל 
איך, איר זאָלט זיך באַקענען מיט די דעטאַלן פֿון מײַן פּלאַן, מיט 
דער מאָטיווירונג פֿון מײַן געדאַנק. אוב אַן עפֿנטלעכע באַשול- 
דיקונג --- דאַן באַשולדיקט מיך וייניקסטנס אין דעם װאָס איך 
וויל, ניט אין דעם װאָס איך וויל ניט. זײַט איר גרייט זיך צו באַ- 
קענען מיט די פֿאַקטן ? איך גלייב, אַז איך האָב אַ רעכט דאָס צו 
פֿאָדערן. 

פּיטשאַטאַ - מיט חשד: איז דאָס אַ פּרוּו מיך אַרײַנצונאַרן אין 
אַ קאָמפּראָמיס ? 

נח - פֿאַרנײגט זיך: ראַבײַ פּיטשאָטאָ איז צו-קלוג פֿאַר דעם. איך 
פֿאַרלאַנג בלויז, איר זאָלט לייענען אַ דאָקומענט, װאָס איז גְשָי 
שריבז געװאָרן איידער איך האָב געװוסט, אַז איר װעט מיך באַערן 
מיט אײַער באַזוך. מײַן פּראָקלאַמאַציע איז צום גאַנצן ייִדישן פֿאָלק 
און ניט ספּעציעל צוגעגרייט פֿאַר ראָבײַ פּיטשאָטאָ. אָט װעל איך 
דעם דאָקומענט ברענגען. לאָזט זיך גיין א בלײַבט שטיין אָ. איך 
האָב פֿאַרגעסן -- איר האַלט דאָך װאַך איבער מיר. ווילט איר אַזױי 
גוט זײַן און מיט מיר אַרײַנגײן אין יענעם צימער? 

פּיטשאַטאַ -- הײבט זיך אױף: גוט, איך גײי מיט אײַך. ביידע 
אָפּ, לינקט. 

אסתר - שטעקט אַרױסם דעם קאָפּ: וושן די טפיר פֿאַרמאַכט 
זיך הינטער נחן און פּיטשאָטאָ, גײט זי שנעל צו צום שר"ך: 
ראַבײַ אלמליא, װועט איר דערלויבן אַן אומבאַקאַנטער מיט אײַך 
צו ריידן אַ מינוט? 

שר"ר - צעטומלט: אָ, האַרינטע! וי קען דער קנעכט אױפֿהײבן 
די אויגן... 

אסתר -- ניט נייטיק. איך וויל בלויז,. איר זאָלט מיך אויסהערן 
אפֿשר מוז איך פֿריִער פֿאַרשלײערן? נה, גוט, הייבט-אױף דעם 
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ברעג פֿון שאַל און פֿאַרשטעלט די אנטערשטע העלפֿט פֿון פנים. 
מעג מען איצט ריידן? 

שר"ר - באַטראַכט זי אַ פינוט, פֿאַרנײגט זיך שסמייכלענדיק: 
גוט איז די האַרינטע און קלוג. מיט אַ תאוהדיקן קוק: אָבער צוּ 
װאָס פֿאַרשטעלן קרעלנמויל און שנירן פּערל, װאָס לײַכטךאַרױס? 
דאָס אויג פֿון קנעכט וויל זיך זעטיקן אין די רויזן, װאָס בליען... 
אסתר -- אימיטירט אים: אײַער קול קלינגט וי אַ פֿלײט, פּרינץ 
פֿון מזרך-לאַנד. אײַערע אויגן לײַכטן װי גליענדיקע קוילן אין אַ 
באַרג אַש. צעלאַכט זיך: װאָלט איך געװוסט, אַז איר האָט ניט 
מער וי צוויי װײַבער אין אײַער שלאָס, װאָס קוקט-אַרױס צום ים, 
װאָלט איך אײיַך נאָך װײַטער אויסגעהערט. איצט אָבער ויל איך 
אײַך מאַכן אַן אַנדערן פֿאָרשלאָג --- נעמט-אָרנטער צוױי רינגען און 
אַ בראַזלעט פֿון איר האַנט: וי געפֿעלן אײַך די פּאָר אָרעמע 
שטיקלעך צירונג ? 

שר"ר - קוקט אױף איר אַ מױנוט פֿאַרוװודערט; דאַן נעמט ער 
דאָס צירונג און באַטראַכט יעדעס שטיקל באַזונדער : פֿײַנער שמאַ- 
ראַנד, ים-פּערל, גרויס און אָן אַ מום. דרײַ בריליאַנטן --- גאָלד, 
פֿײַן געהאַמערט, שיין, יאַ! 

אסתר -- נו, קענט איר זיי האָבן; לאָמיר זאָגן --- אַ מתּנה פֿאַר 
די אַרעמע ברידער, װאָס דינען גאָט אין דער הײליקער שטאָט, 
אַלץ, װאָס איר דאַרפֿט טאָן, איז בלײַבן מיט מיר אַלײן אויף צויי 
שעה, 

שר"ר-- פֿאַרװווּנדערט: מיט דער האַרינטע אַלײן? צויי שעה? 
צעמישט זײַנען די געדאַנקען... איך קען ניט עפֿענען מײַן מויל... 
אסתר -- אָט דאָס, װאָס איך פֿאַרלאַנג: איר זאָלט ניט עפֿענען 
דאָס מויל. ראַבײַ פּיטשאָטאָ וויל, איר זאָלט רידן: איך -- אַז 
איר זאָלט שװײַגן. באַהאַלט דאָס צירונג, ראַבײי! 

שר"ר - אָנער ראַבײַ פּיטשאָטאָ -- ער איז בייז, שטראַפֿן װעט 
ער דעם קנעכט... 

אסתר - שטרענג: אײַער ריידן ועט זײַן אַ פֿאַרברעכן קעגן 
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דעם בעסטן מענטש אין דער װעלט! די שטראָף פֿאַר ריידן װעט 
זײַן ניט קלענער וי פֿאַר שװײיגן, 
שר"ר -- מיר איז שוער... פרובירט צוריקגעבן דאָס צירונג. 
באַטראַכט עס מיט הונגעריקע אױיגן -- לייגט עס אַרײַן אין קע- 
שענע. לײַטזעליק איז די האַרינטע; פֿון אירע ליפּן טריפֿט חכמה 
די ברידער אין דער הײיליקער שטאָט װעלן ניט אױפֿהערן בעטן 
פֿאַר איר געזונט און פֿאַר... 
אסתר -- געדענקט! דאָס איז ניט פֿאַר בעטן נאָר פֿאַר שװײַגן. 
פֿאַרשטײט איר מיך ? | 
שר"ר -- פאַרנייגט זיך טיף: זאָל גאָט װײַון חסד דעם װאָס איז 
אין נויט. איך פֿאַרשטײ,. - 

נח, פּיטשאָטאָ, סוירל און לעגעט קומעןאַרײַן דורך דער טיר, לינקס, 


פּיטעשאַטאַ -- וילד: ירבֿעם בן נבֿט! שבתי צבֿי! װי װאַגט 
איר ? וי װואַגט איר ? | 
סוירל און לעגעט - וילן אים באַרױַקן: אָבער פֿאַרערטער 
ראַבײַ! די כּוונות פֿון מאַיאָר נח זײַנען דאָך די בעסטע אין דער 
װעלט! צו װאָס... 

פּיטשאַטאַ -- טרייסלט זי אָפּ: ער נעמט אויף זיך צו כּשרן די 
קאַראַיַמער און די שומרונים. מיט רוח-הקודש האָט ער אַנטדעקט, 
אַז די אינדיאַנער זײַנען די צען פֿאַרלױרענע שבֿטים. ער רופֿט 
זיך ,מיט גאָטס חסד, אַ הערשער און ריכטער אין ישׂראל"! קריעה 
דאַרף מען רײַסן, קריעה! | 
סוירל אוו לעגעט -- נו. באַרויַקט אײַך, ראַבײַ. אויב דאָס זײַנען 
פֿעלערן, איז נאָך דאָ צײַט צוֹ... 

נח - שטאָלץ: איך נעם די פֿעלערן אויף מיר. ראַבײַ פּיטשאָטאַ 
האָט ניט קיין מאָנאָפּאָל אויף דעם װאָרט פֿון גאָט. ניט דיקטירן 
זאָל ער מיר, נאָר פֿאָלגן. גאָט אין זײַן גענאָד האָט מיר געויזן 
דעם וועג און, צי די פּיטשאָטאָס ווילן יאָ צי ניט -- זיי ועלן 
נאַכגיין ! | | 
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פּיטשאַטאַ -- אאָ, יאָ, יאָ! איך װעל נאָכגײן, איך און ראַבײ 
אלמליא מיט מיר, און דערציילן װעט ער ועגן אַן אַבסורדן און 
שווינדלערישן דאָקומענט, מיט וועלכן אַן אַװאַנטוריסט האָט דער- 
הויבן דעם צווייטן צו ,הערשער און ריכטער אין ישׂראל". לאַכט 
בײַסיק : נאָכגײן מרדכי נחן ? אַװודאי --- אַפֿילו דאָס גאַנצע לעבן! 
אסתר -- אַנטשולדיקט, ראַבײַ פּיטשאָטאָ, איר מאַכט אַ טעות. 
ראַבײַ אלמליא האָט מיר די אָ מינוט פֿאַרזיכערט, אַז אַזאַ דאָקומענט 
האָט קיין מאָל ניט עקסיסטירט, 
פּיטשאַטאָ -- אסתּר דזשעקסאָן! װאָס טוט איר דאָ? און װאָס 
ווייסט איר וועגן דעם ? | / 
אסתר -- מאַכט אַ קניקס; איראָניש: מאַיאָר נחס גאַסט -- דאָס 
אַלץ. צו נחן: איך קען אײַך פֿאַרזיכערן, אַז ראַבײַ אלמליא זעט 
איצט די זאַך אין ריכטיקן ליכט. ראַבײַ פּיטשאָטאָ װועט, ליידער, 
מוזן זוכן אַן אַנדערן עדות, | | 
פּיטשאַטאַ -- לױפֿטיצו צום שר"ר: װאָס איז דאָס, אלמליא ? 
שר"ר - פרימבעט: לײַטזעליק איז דער האַר נח געװוען צום 
קנעכט. וי קען דער קנעכט...? 
פּיטשאַטאַ -- בלאַס פֿון כּעס: איר האָט פֿאַרגעסן, אַז דער קאָנסול 
פֿון טוניס זוכט אײַך מיט ליכט, אלמליאָ. ער יל אַ דערקלערונג 
וועגן עטלעכע וועקסלען מיט פֿאַלשע אונטערשריפֿטן, פֿאַר וועלכע 
איך האָב צוגעזאָגט צו באַצאָלן? | 
שר"ר װאַרפֿט זיך אױף די קני: רחמנות, האַר און מײַסטער! 
איך קוש דעם זוים... 
פּיטשאַטאַ -- מיט פֿאַראַכטונג: שטייט-אויף, נו, איר וועט גיין 
מיט מיר ! 
אסתר -- לאַכט: ליידער וװועט ראַבײַ אלמליא ניט קענען אַװעקגײן 
פֿון דאַנען. מאַיאָר נח, איך פֿאָדער פֿון אײַך אַלס שעריף צו אַרעס- 
טירן דעם מאַן אַלס גנבֿ, 

סצענש - 
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נח - שמייכלט: װאָס האָט פּאַסירט ? 
אסתר -- מײַן צירונג איז פֿאַרשװוּנדן. באַזוכט אים ! 
נח - היבטאָן באַזוקן; נעמט- אַרױס דאָס צירתג פֿון שר"רס 
קעעזענע: איז דאָס אײַער צירונג, פֿרײַלין דזשעקסאָן? יאָ? נה 
האָב איך קיין ברירה ניט. איר זײַט אַרעסטירט. אלמליאָ. 
שר"ר - יאָמערט: גרױיס איז דער בראָך! גאָט האָט געפֿונען 
מײַן זינד ! 
אסתר -- און איצט, ליבער מאַיאָר, מאַכט מיך פֿאַר געהילף- 
שעריף. איר זײַט איצט פֿאַרנומען --- װעל איך אויף אים האַלטן 
אַן אויג ביז איר װעט צוריקקומען. 
נז -- אַן אײַנפֿאַל! לאַכט: הייבט-אויף אײַער רעכטע האַנט. אסתּר 
דזשעקסאָן! איך שווער אײַך אײַן פֿאַר אַ געהילף-שעריף און גיב- 
איבער דעם אַרעסטאַנט אין אײַערע הענט. אויב ער ועט פּרובירן 
אַנטלױפֿן. ., 
אסתר -- ער װעט ניט אַנטלױפֿן. נעמט-אַרױס נחס רעװאָלווער. 
דער רעװאָלװער איז געלאָדן. אויף צען שפּאַן טרעף איך תּמיד 
אין ציל. 
פּיטשאַטאַ -- אסתּר דזשעקסאָן! וי פֿאַלט אײַך אײַן צו שפּילן 
אַזאַ ראָלע אין אַ זאַך-י. 
אסתר -- בלויז די ראָלע, װאָס גאָט האָט פֿאַר מיר באַשטימט. 
פֿון דרױסן דערהערט זיך אַ מיליטערישער מאַרש. דער פּאַראַד 
הייבט זיך אָן. גייט, גייט ! ראַבײַ אלמליאָ און איך װעלן זיך, ליידער, 
ניט באַטײליקן. קומט, ראַבײַ אלמליאָ, איצט װעלן מיר בלײַבן 
צוויי שעה אַלין און איר װעט שװײַגן! פֿירט אישז צום פמיש, זי 
זעצט זיך אַנטקעגן אים און האַלט דעם רעװאָלווער געצילט קעגן 
זיין ברוסט. 

דורך דער טיר, רעכטס, קומעןאַרײַן פיליפּס, סייסאס, פּאַרדאָ, מאָזעס, װאַן 
דאָרן, שװאַרצער יאַסטרעב, צעטלעכע סאָלדאַטן און פרײַמויערערס. 
פיליפם -- צען אַ זייגער, פֿאָרהאַנג אויף! קאָמאַנדעוװעט: עפֿנט 
די טויערן! די טױערן ווערן געעפֿנט: אַ ים פֿון זונעצין, מוזיקשפיל 
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און דער זשום פֿון מענטשס-שטימען גיסט זיך אַרײַן אין באַראַקי 
שטאַנדאַרטן און פֿאָנען אַרױס! סאָלדאַטן און פֿרײַמױערערס מאַר"- 
שיררדאַרױס מיט די שטאַנדאַרטן און פֿאָנען; פֿאַרשװױינדן רעכטסי 
גרונטשטיין-טרעגערס און ערנװאַך ! שוואַרצער יאַסטרעב, װאַן דאָרן, 
מאָזעס און פּאַרדאָ הייבן-אױף דעם געשטעל מיטן אַררט-שטייץ אק 
גײעךאָפּ. נו, מרדכי! גרויסער גאָט! דו ביסט נאָך צו מאָל ניט 
אָנגעטאָן! אָפּ לינקס. 
פּיטשאַטאַ -- אײַער ספּעקטאַקל, נח, קלאַפּט. איר זײַט געניט 
אין טעאַטראַלישע עפֿעקטן! בײַסיק : איך באַדױער, װאָס איך װעל 
מוזן שפּילן אַן אומגעבעטענע ראָלע. אָבער איך װעל זי שפּילן. איך 
דאַרף ניט אלמליאָן ; אַלײין װעל איך ריידן! 
נח-- טוט-אָן אַ מאַנטל און האַלדזקײט, װאָס פֿיליפס האָט אים גע" 
בראַכט, שטיל : ראַבײַ פּיטשאָטאָ, איך װאָרן אײַך. איר טרײַבט מיך 
צו עפּעס, װאָס איך וויל ניט טאָן 
פּיטשאַטאַ - פֿאַנאַטיש: ניין! איך גיי!! 
נח - דעווערענד סוירל, איך נעםאָן אײַער פֿאָרשלאָג. באַפֿעלע- 
ריע: סייסאַס, די פּראָצעסיע גייט צו דער עפּיסקאָפּאַלישער קירך. 
ווילט איר מיטגיין, ראַבײַ פּיטשאָטאָ ? 
פּיטשאַטאַ -- גאָט גרױסער! צו דער קירך? כאַפּט זיך בײַם 
האַרץ. סצענע. 
נח -- יאַ! אין קירך װעלן מיר אױפֿדעקן דעם גרונטשטיין פֿון 
דער ייִדישער שטאָט, 

בעת עס גײט א טייל פון דער פּראָצעסיע פאַרבײַ דעם אָפענעם טויער. 
סאָלדאַטן, שטאָטישע באַאַמטע, בירגער, פרײַמויערערס, גרופּעס מיט עמבלע- 
מען פון זייער ברודערשאַפּט, די גרונטשטיין-טרעגערס מיט אַן ערנװאַך פון 
אינדיאַנער, הערט זיך פון גאַנץ װײַט מוזיק פון אַ מיליטערישן מאַרש, פּלױ 
צעם דערטראָגט זיך אַן עכאָ פון קאנאַנען-שיסערײ. 
לעגעטם -- מיט פֿרײד: די מעכטיקע רעפּובליק פֿון די פֿאַראײ- 
ניקטע שטאַטן באַגריסט אַררט! | 
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פּיטשאַטאַ - פֿאַרשטעלט די אױערן מים די הענט: וױי! וױי! 
אין קירך פֿירט ער זײי! אַ צעבראָכענער פֿאַרקריכט ער צום שיעו 
אסתר -- מאַכט פּלאַץ בֿאַר אים: זאַלבעדרײַ װועט זײַן היימישער. 
ראַבײַ פּיטשאָטאָ. 

נח - הייבט-אױף די הענט אין דער הויך: און איצט -- מיט גאָט! 
אַ שטאָלצער גייט ער אַרױס פֿון טױער און שליסט זיך אײן אין 
דער פּראָצעסיע. די אַנדערע גײען אים נאָך. 

אָפּקלאַנג פון מוזיק און עכאָ פון קאַנאַנען שאָס, 


ל. קוסמאַן 


דאָס געזאַנג פון דער ערר 
דאָס 9טע און לעצטע בילד פֿון דער דראַמע 
ר געפאַלענעם שטאַם 


אַ פאַרנאַכט פון מיטן זומער. פון איבערן װאַלד דערהייבט זיך א 
לײַכטער רויך, װאָס קומט קענטיק פון דער ברויז!,. פון ערגעץ 
דערטראָגט זיך דאָס שפּילן פון אַ פידל. עס איז א פאַרגיין פון 
בענקען, האָפן, מאָנען און רופן. רחל, א קינד איף דער האנט, 
קומט געאײַלט פון דער ריכטונג פון הויז, איר פּנים פלאַמט, די 
אויגן געריכט צום װאַלד, די אויערן געשפּיצט צום װײַטן קלאַנג 
פון דער פידל. זי איז מיד. די קני בײגן זיך. זי לאָזט זיך אַראָפּ 
אויף דעם שטאַם. דאָס קינד אין שויס, 


רחל -- נאָך אַ לאַנגער רגע פֿון אָטעם כאַפן און פֿאַרגאַפֿונג פֿו 
דעם פֿידלקלאַנג. איך מוז דאָך צו אים... װי קאָן איך?... זי 
פּרובירט זיך אױפֿשטעלן און פֿאַלט צוריק. 





? בראַנפן"פאַבריק, 
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יורגעס -- קומטאָן פֿון פֿעלד, די 'קאָסע איבערן שולטעהן. איך 
זע דאָ מיכקינאַ אַ מידע... | 

רחל -- הייבט-אויף דעם קאָפּ. אָ, יורגעס, דאָס ביסטו... װי אַ 
מלאך פֿון הימל ביסטו מיר איצט געקומען... 

יורגעס -- לאַזט"אַראָפּ די קאָסע. פֿאַררײכערט די פיפקע: איך 
בין אַ פּוױיער אין לאַפּטשעס און וועל שוין קיין מלאך נישט וערן. .. 
רחל -- דו קאָנסט עס מיר זײַן, יורגעס. גיי אין ברויז און ברענג 
מיר מײַן מאַן. 

יורגעס - אַ שװערע אַרבעט. איך האָב אים הײַנט געזען ער 
יל נישט אַרױס פֿון ברויז און װאַלד... 

רחל -- גיי, זאָג אים, אַז דער טאַטע איז גרייט אין וועג... 
יורגעס -- װי? אײַזיקל ציט שוין אַװעק מיט זײַנע ייַדן? 

רחל - נאָך הײַנט בײַ נאַכט דאַרף עס געשעף 

יורגעס -- אַזױ... די ייִדן, הייסט עס, גלייבן אַז ער איז דער 
דערלייזער. .. מײַנע ברידער האַלטן אים אויך פֿאַר אַ הײליקן... 
געהערט עס פֿון פֿיל מײַלער אין דאָרף... מען זאָגט, אַז ווען ער 
קומט צום גענעראַל אין שלאָס, שטעלט זיך דער גענעראַל אױיף 
פֿאַר אים .., 

רח? -- איך קאָן דאָ נישט בלײַבן... 

יורגעס -- װי? דו װוילסט מיטגיין? 

רחל -- אַז דער שווער גייט-אַװעק, װוּ זאָל איך. בלײַבן ד, רי 
ליידיקע װענט װועלן מיך פֿאַרטרײַבן. .. ױ 
יורגעס -- און מיכהקעס? דײַן מאַן? 

רחל -- ער געהערט צום װאַלד. טעג װי ער קומט נישט אַהיים.. 
ער האָט שוין באַלד אַן אויסזען מיט די חיות גלײַך .... קיין מענטשן- 
פּנים . .. גיי, יורגעס, ברענג אים, זאָג אים, אַז איך װאַרט דאָ 
מיטן קינד, | : 
יורגעס -- פֿאַרװואַרפֿט די קאָסע אױיף דער פלייצע. גי איך אים 
ברענגען. פֿאַרעװױינדט אין װואַלד. 
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די פידל איז לאַנגזאַם אױיסגעגאַנגען אין דער װײַט. פון צװײיטן ברעג 
װאַלד באַװײַזט זיך אַ װאַנדערער, די קליידער פאַרשטױבט, צעריסן 
אַ פידל מיט דרײַ סטרונעס, געבונדן צו א שטריקל איבערן האַלדז, 


הענגט-אַראָפּ אויף זײַן ברוסט. עס אין דער נסתר. ער דערנענטערט 
זיך צו דער שטאָט, 
רחל - דערזעט אים און ציטערט לײַכט אױף אָ, איך זע אַ 
פֿרעמדן קומען... 
דער נסתר - נישט געשראָקן זיך, טאָכטער, 
כאָטש איך קום פֿון דער פֿרעמד, 
איך שפּיל אויף חתונות און שׂמחות 
און האָב נישט קיין העמד. 
רחל - קוקט זיך אין אים אײַן שאַרפֿער. זײַט איר דאָ אַמאָל 
געווען, ר' ייַד, אָדער זע איך אײַער פּנים צום ערשטן מאָל? 
דער נסתר -- נישטאָ דאָס אָרט װוּ איך בין נישט געווען. 
נישטאָ אַ ייִדיש אויג, װאָס האָט מיך נישט געזעף 
רחל -- דאָס האָט איר געשפּילט אַזױ שיין אין װאַלד?... 
דער נפתר -- האָט מײַן פֿידל אײַער האַרץ באַשטראַלט? 
רחל -- פֿאַר װאָס האָט איר אױפֿגעהערט ? 
דער נסתר -- איך האָב באַגלײט די זון צו איר אונטערגאַנג, 
איז זי פֿאַרגאַנגען דאָרט מיט מײַן פֿידלס קלאַנג, 
רח? -- שפּילט איר נאָר ווען די זון פֿאַרגײט ? 
דער נסתר -- האָב נאָך נישט געשפּילט בײַ איר ערשטן שטראַל, 
שׂמחות בײַ ייִדן איז מיט זונפֿאַרגאַנג איבעראַל, 
קוקט אױפֿן הימל: נאָר דאָרט זע איך אַ שטערן 
און גאָט לאָזט מיך הערן 
און נאָענט איז דער באַגינען, 
ווען מײַן פֿידל וועט זינגען. 
רחל -- רעדט איר נאָר צום גראַם אָדער אויך וי אַ מענטש? 
דער נסתר - טאַנצט צום טאָקט. 
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איך בין אַ קלעזמער, איך בין אַ שדכן, 

איך בין אַ שפּרינגער, איך בין אַ בדחן. 

ייִדן לױפֿן מיך הערן, 

ווען גאָט טוט באַשערן. ווערט פלוצלינג ערנסט. . 

נאָר זאָג טאָכטער, װוּ איז דאָ דער וועג צו ר' אײַױקלס הויז? 
רחל - װײַזט אים אָן מיט דער האַנט. דאָ איז דער װעגי 
דער נסתר -- דאָ דאַרף זײַן אַ חתונה הײַנט... 
רחל -- קוקט אים אָן פֿאַרװוּנדערט. אַ חתונה?!... איך וייס 
נישט.. . דער שווער גרייט זיך אין װעג.. 
דער נסתר - אין א װײַטן? 
רחל -- ער פֿירט אַ שטעטל ייִדן אױף ערד. דער װעג אין אַ 
װײַטער, זאָגט מען. ערגעץ בײַ אַ ים אַ שװאַרצן. נאָר דער שװער 
זאָגט, אַז ער איז נאָענט. איך וויל מיטגיין... 
דער נסתר -- װער לאָזט דיך נישט, טאָכטער?... דאָס קיגד 
אין דײַן שויס ? 
רחל -- דאָס קינד וויל אויך אַהין... מיט דער האַנט צום װואָלד: 
דער װאַלד לאָוט נישט... 
דער נסתר -- דער װאַלד? 
וחל -- יאָ, דער װאַלד... 
דער נסתר -- אַ װאַלד קאָן מען אױסהאַקן, וען ער שטייט אין 
עבט 
רחל -- יאָ... אָבער אַ מאַן, װאָס איז דאָרט אַרײַנגעװאַקסן. װאָס 
טוט מען מיט אים?... | 
דער נסתר -- אַ מאַן, װאָס װאַקסט וי אַ בוים אין װאַלד ? 

דאַרף מען שפּילן אויף דער פֿידל, ער זאָל קומען באַלד, 

פֿאַרט מיטן סמיטשױק איבער דער פֿידל אַזױ וי זי הענגט 
אױף זיין ברוסט. 

רחל - מיט פֿאַרמאַכטע אויגן שפּילט, שפּילט, אפֿשר װעט ער 
דערהערן דעם רוף... ' 
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ר' אײַזיקל, אָנגעשפּאַרט אויף זײַן שטעקן, הלל און זעלמעלע בײַ 
די זײַטן, קומעןאָן פון דער ריכטונג פון הוין. דעם נסתרס פידל 
װערט אנטשויגן, 

רחל -- װאָס שװײַגט די פֿידל? 
זער נסתר -- איך זע מענטשן קומען... 
רחל -- עפֿנט די אױגן. אָ, דער שווער איז שוין אין װעגי.. 
ר' אייזיקל -- גיט די האַנט דעם נְסתּר. שלום עליכם... פֿון 
װאַנען קומט אַ ייִד? 
דער נטתר - איך קום פֿון פּרײַסן, איך / קום פֿון רײַסן... בכל 
תּפֿוצות-ישׂראל קוקן ייִדן צום הימל די אויגן אויס... 
ר' אייזיק?ל -- דער הימל האָט גענידערט אויף דער ערד... האָט 
נאָך בית-יעקבֿ נישט געװענדט אַראָפּ זײַנע בליקן? 
רחל -- ציטערט-אויף צו זיך: דאָס איז ער, וועמען איך האָב אין 
יענעם חלום געזען... גאָט, באַשיץ מײַן קינד... דריקט דאָס קינד 
צו זער ברוסט. זעלמעלע, קום, זעץ זיך דאָ נעבן מיר. זעלמעלע 
זעצט זיך. איך האָב מורא, זעלמעלעיי. 
זעלמעלע -- פֿאַר װאָס האָסטו מורא? זאָג, רחל. אפֿשר װעל 
איך אויך מורא האָבן... 
רחל - איך זע אַ חלום אויף דער װאָר, זעלמעלע, ציטערט דאָס 
האַרץ... 
הלל - גיטאָפּ שלום דעם נֹסתּר: װי הייסט אַ ייִד? 
זער נסתר -- ער איך בין און װי מען רופֿט מיך, 

איז פֿאַרבאָרגן אין מײַן ליד, 

פֿאַר אַ װועלט בין איך דער נסתּר, 

פֿאַר א יחיד בין איך דער ייָד. 
הלל -- באַקוקט זײַן פֿידל. איר שפּילט שוין לאַנג אויף דער פֿידל? 
דער נסתר -- איך שפּיל שוין כּמה, כּמה יאָרן 

נישט צו ציילן אין מײַן זכּרון. 
הלל -- אויף שׂמחות בײַ ייִדן? 
דער נסתר -- געלויבט דער בורא, איך שטעל ! זי צופֿרידן. 
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ה27 -- מיט דרײַ סטרונעס? 
דער נסתר -- אַזױ האָב איך זי בירושה. 
זי איז געגליכן צו אַ פֿרוי אַ גרושה, 
! װאָס דער מאַן האָט זי בעל-כּרחה געגט, 
און פֿאַרשעמט שטייט איר בעט.., 
נאָר קומען מוז דער מאַן צוריק 
בײַם באַשעויטן אויגנבליק, 
בײַט דעם בטחון-טאָן. נאָר זאָגט מיר, איך בעט אײַך. דאָ דאַרף זײַן 
הײַנט װוּ אַ חתונה בײַ ייַדן? | | 
הל? -- אַ חתונה?... ריטלט זיך: איך ווייס נישט... 
ר' אייזיק? -- איר זײַט אין צײַט, ר' ייִד,.. | 
גערויש פון רעדער. אַ טומל פון מענטשן. פון דער װעגזײַט קומטטאָן 
אַן עדה ייִדן. פאָרויס -- דער רב, דער די נאָך זיי -- ר' איסר, 
ר' שמעון, בערל דער שוסטער, זלאַטע מיט דבורהלען און משהלען 
בײַ דער זײַט,, אירע הענט איבער זייערע שולטער, יידן, יונג און אַלט, 
פרויען און קינדער. װער מיט א בײַטש, װעֶר מיט א פּעקל אין 
האַנט און אױף פּלײצע. דער בעטלער, מיט שטעקן און טאַרבע, 
קומט געבויגן דער לעצטער. א שטעטל אין װעג. 


רער רב -- גיט שלום ר' איזיקלען. מיר האָבן געפֿאָלגט אײַער 
רוף און אָט זײַנען מיר אין וועג, 

ר' איסר -- זיפֿצטיאָפּ: עך, עך.. . נישט לײַכט געווען זיך אַרױס- 
צורײַסן.. . אויסגעטרייסלט דאָס לעצטע זעקל און קאָנסט פֿון קראָם 
נישט אַרױסגיין... 

ר' שמען - אַן אַרשין אין האַנט. שווער, זייער שװוער... גישט 
אַן אַרשין סחורה מער צו מעסטן און די ליידיקע פּאָליצעס רופֿן 
דיך : קום, לייג זיך און דרימל דײַן גאַנץ לעבן... איך האָב מיט- 
גענומען דעם אַרשין, עס זאָל מיר נישט זײַן אומעטיק אין װעג... 
ר' אײיזיקל -- צו ר' שמעונען און װאָס װילט איר מיט אים 
מעסטן .. 

ר' שמעון -- דעם וועג וויל איך מעסטן , 
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ר' אייזיקל -- דער וועג איז אַ לאַנגער פֿאַר דעם, װאָס מעסט 
אים מיט אַן אַרשין, אָבער אַ קורצער -- װאָס האָט אים שין 
אַהינטער .י. 
בערל -- איך האָב זיי געמוזט שלעפּן בײַ די פּאָלעס. נישט גע- 
קאָנט זיך אַרױסרײַסן... 
ר' אַברהם -- טאַקע, ווען נישט בערל, װאָלטן מיר איצט נאָך 
נישט גרייט געווען. ער האָט געוועקט, געשלעפּט, געפּאַקט אַלעמענס 
זאַכן. ער װעט נאָך אַ מאָל זײַן אַ פֿירער אין דער קאָלאָניע, וען 
גאָט װעט אונדז ברענגען אַהין בשלום. 
זלאַטע -- מיט אירע קינדער טרעט-צו: איר װעט מיר מוחל זײַן 
ייִדן.. . איך קאָן עס נישט פֿאַרבאָרגן.. . אַז איך האָב געפּאַקט זיך 
אין וועג אַרײַן, האָב איך אין מײַן מאַנס אַלטע חפֿצים געפֿונען 
אָט דאָס פֿינגערל... אַ קדושין-רינגעלע, װאָס עמעץ האָט געװיס 
איבערגעלאָזט אין משכּון.... איך ויל פֿון גאָר נישט געניסןיי. 
קיין זאַך געהערט נישט מיר... נעמט עס... און אױב איך בין 
זינדיק, זאָל גאָט מיך נישט שטראָפֿן מיט מײַנע קינדעריי. 
ר' אייזיקל -- צו זלאַטען: גיב עס הללן. מיר שטעלן הײַנט אַ 
חופה, װעט ער מקדש זײַן זײַן טאָכטער... 
פון פיל העלדזער רײַסט זיך אַרױס דער אויסרוף: ;הא ? װאָס 1..." 
דער עולם װערט נײַגעריק, די פּנימער אויפגעלעבט. 
זלאַטע -- זאָס פּנים שטראַלט, שטרעקט-איס די האַנט מיטן 
פֿנגערל צו הללן: נעם עס, מײַן זון*י. 
הלל - שטייט מיט אַן אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ, װאַקלט זיך. 
ר' אייזיקל -- נעם עס, הלל. און זאָל די ערד זיך באַהעפֿטן מיט 
איר זאָמען .. . 
דער נסתר -- מיטן סמיטשיק אַ פֿיר איבער דער פֿידל. אִימ"ןיי. 
הלל -- נעמט-צו דאָס פֿינגערל. 
בערל -- באַמערקט ערשט דעם נְסתּר און גטיאָפּ שלום: שלום 
עליכם... אַ באַקאַנטער ייד, דאַכט זיך... יאָ, געװען בײַ מיר 
פֿאַר אַ יאָרן זומער... האָב געלייגט זוילן אויף אײַערע שיך.י. 
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איר האָט מיר פֿאַר דעם געשפּילט אויף אײַער פֿידל... דאָס האַרץ 
צעגייט מיר נאָך איצט פֿון מתיקות... באַטראַכט דעם נסתרס עזיך. 
נאָר זאָגט מיר, זײַנען נאָך די שיך גאַנץ בי אײַך אָדער צעריסן?... 
דער נסתר -- װיפֿל שיך איך האָב צעריסן, 

וועט די וועלט קיין מאָל נישט וויסן... 
זלאַטע -- צו דער טאָכטער: דו גייסט הײַנט צו דער חופּה, מײַן 
קיטשט; : 
דבורה -- דאַרף איך וויינען, מאַמע, אָדער זיך פרייען ? 
זלאַטע -- ווען איך בין געגאַנגען צו דער חופּה מיט דײַן טאַטן, 
עליו השלום, האָב איך געויינט, טאָכטער... מיר האָבן געהאַט אַ 
הויז, אַ היים. אין שענסטן חדר האָט געװאַרט אַ װײַס בעט. אָבער 
איצט זײַנען מיר אין װעג... אַ נײַ לעבן ליגט פֿאַרבאָרגן, נישט 
בלויז פֿאַר דיר, נאָר פֿאַר אונדז אַלעמען... וער וויסט?.., 
ס'קאָן זײַן, אַז דוֹ דאַרפֿסט זיך איצט פֿרײען, מײַן קינד.., 

פון װאַלד קומט אָן מיכה און יורגעס. מיכה זעט-אויס פאַרװילדט, 

אָבער געפּאַסט, 

רחל - היבט זיך אױף פֿון שטאַם, מיטן קינד אין די הענט, 
מאַכט אַ פּאָר טריט מיכהן אַנטקעגן פֿרײדיק. דו האָסט דערהערט 
דעם רוף און ביסט געקומען... גוט פֿון דיר. מיכח.. . 
מיכה -- קאַלט און רוי. איך האָב געהערט, דו רופֿסט מיך, בין איך 
געקומען. 
רח? -- און דעם רוף פֿון דײַן פֿאָטער, פֿון אַן עדה יִדן האָסטו 
נישט ? 
מיכה -- מײַנע אויערן פֿאַרנעמען דעם רוף פֿון פֿייגל, פֿון חיות, 
פֿון דעם ווינט אין זי צווייגן, אָבער זייער רוף הער איך נישט... 
רח? -- איך וויל מיטגיין... . 
מיכה -- מיטן קיגד? 
רחל -- יאָ, און אויך דו זאָלסט מיטגיין, 
מיכה -- דו קאָנסט גיין, אַז דו װילסט. איך בלײַב דאָ מיט מײַן 
ברויז אין װאַלד, 
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ר' אייזיקל -- לאָז אים, רחל, צווינג נישט אַ מענטש צו גין 
אַ וועג, וועלכן ער זעט נישט ... איך האָב אים געבראַכט צװישן 
װאַלד און ברויז, איז ער דאָ אײַנגעװאָרצלט. ליב איז אים דאָ יעדער 
בוים, יעדעס גרעזל... האַלט אים די ברויז געפֿאַנגען... אַלײן 
אַ האַלב לעבן אין איר פֿאַרבראַכט... ער -- דאָס גאַנצע.. . שווער 
אַװעקצוגײן... איך פֿאַרשטײ.. ער איז אויך פֿון איר אַמאָל אַ 
ישועה געקומען... גלעט זעלמעלעס קעפּל: גאָטס דרכים זײַנען 
באַהאַלטן... . ווער קאָן זיי ציילן ? ווער קאָן זיי אַנטפּלעקן?... זײַ 
נישט באַטריבט. גלעט איר איבערן קאָפּ. נעםאָן פֿאַר ליב... עס 
איז דײַן מאַנס װעלט... אײַער קיוםי.. 


רחל -- וויינט. װי קאָן איך דאָ בלײַבן, שװער? אַליין מיט מײַן 
קינד... װער װעט עס דערצ;ען עס זאָל דערזען דאָס ליכט, װאָס 
איר, װאָס אַן עדה ייַדן... 


רי אייזיקל -- װעט קומען אַ מאָל דער טאָג אוֹן דײַן מאַן װעט 
דערזען דאָס ליכט צו אונדזער וועג, װעט איר קומען צו אונדז... 
ווען נישט... נו, אָט שלאָפֿט דײַן קינד בײַ דיר אין אָרעם... װוער 
ווייסט?... אפֿשר איז דאָס ליכט פֿאַר אים שוין אַנטפּלעקט... 
האָט דאָך זײַן טאַטע זיך קונה זכות געווען... טרערן רינען איבער 
וחלס באַקן. וויין נישט, טאָכטער, איבערן װאַלד קאָן אױפֿגײן נאָך 
אַ מאָל אַ ליכט און מער זאָל דער שטאַם קיין שטרויכלונג נישט 
זײַן... גיט אַ קוש וחלען אין קאָפּ, אַ קוש דאָס קינד אץ איך 
אָרעםן, וחל פֿאַלט-צוריק אױפֿו שטאָם, בלײיבט זיצן מיטן קינד אץן 
שױס. צו מיכהן: נו זײַ-געזװנט, מיכה. גיט אים די האַגט דו 
בלײַבסט דאָ מיט דײַן ברויז, מיט דעם פֿעלד... 

מיכה -- יאָ. דאָ בלײַב איך *.. 

רי אייזיקל -- וויל איך דיך בעטן איין זאַך, מיכה... פֿאַרלאָז 
נישט אין גאַנצן דאָס פֿעלד, װאָס איך האָב געאַקערט... 

מיכה -- װעל נישט פֿאַרלאָזן... ר' אײַזיקל נעמט-אַרום מיכה, 
פֿאָטער און זון צעקושן זיך. מיכה גערירט: איך זאָג דיר צו, טאַטע, 


אין דער ייַדישער ליטעראטור 111 


אַז דאָס פֿעלד וועט נישט זײַן פֿאַרלאָזט... יורגעס װעט עס באַ- 
אַרבעטן... 
ר' א זיקל - די אַקסלען צוקן בײַ אים אויף. אָ, יורגעס... איך 
האָב גאָר פֿאַרגעסן... זײַ מיר געזונט, יורגעס. גיט אים די האַנט. 
באַאַקער דאָס פֿעלד, עס איו דײַנס... דײַן באַלױנונג פֿאַר װײַיזן 
מיר דעם ועג אין אַקער... 
יורגעס - גערירט, פֿאַלט ר' אײַזיקלען צו די פֿיס, קושט דעם 
ברעג פֿון זײַן בגד. איך דאַנק דיר, הײליקער... 
ר' אייזיקל -- שטיי-אויף, מען דאַוף נישט... 
קערט זיך אָפּ. עס דערהערן זיך שטימען פון עולם... ;זאָל מען 
שפּילן א חופּה".,, ,פירט חתך"כלה צו דער חופה"... דבורהלץ 
| ווערט אַרומגערינגלט פון יונגע פריילעכע מיידלעך, הלל פון בחורים, 
דבורהלע -- אין באַגלייטתג פֿהן די מיידלעך, טרעט-צד צו הללן: 
איך האָב געזעען אין פֿעלד זאַנגען צײַטיקן... 
הל? -- יאָ עס פֿילן זיך שוֹין קערנער... 
דבורהלע -- נאָך װײַט צו שניטצײַט?... 
הל -- נישט גאַנץ װײַט,.. 
דבורהלע -- קאָן איך איצט האָבן אַ בינטל זאַנגען? 
הל -- דאָס פֿעלד איז נאָענט. יאָ. װוּ איז אַ קאָסע ? 
יורגעס -- דערלאַנגט אים די קאָסע. אָט אין די קאָסע, הללקעטס. 
הלל -- װילסטו מיך באַגלײטן;, יורגעס? 
יורגעם - אַ מאַך מיט דער האַנט. אַװױ פֿיל יונגװאַרג אַרום 
דיר... קערט-אָפּ צו מיכהן. 
די בחורים -- מיו ועלן אים באַגלײטן אין פֿעלךד! 
די מיידלעך -- פֿרײלעך. און מיר װעלן מיטגיין קלײַבן! 
דער נסתר - שלאָגט-אָן אױף זיין פֿידל אַ מאַטיון 
רחל --אױפֿן שטאַם, ציטערט אױף, מיט פֿאַרמאַכטע אױגן װי אין 
חזיון, זינגט: אַקער-אײַון, ערד און זריעה | 
אין דעם בוראס ווילן, 
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גאַנץ מוז ווערן יעקבֿס שירה 
שונא אײיַנצושטילן, 
אַלע -- אין כאָר : גאַנץ מוז װערן יעקבֿס שירה -- 
גאַנץ, גאַנץ, גאַנץ... 
הלל - מיט דער קאָסע אױף דער פליצע, גײט אין פֿעלד אי 
באַגלייטונג פֿון אייניקע צחורים און מיידלעך, וועלכע זינגען שטיל: 
.אַקער-אײַזן, ערד און זריעה"... דבֿורהלע בלײַבט אַרומגערינגלט 
פֿון דער מוטער און אייניקע פּרױען 
זלאַטע --- מיט װאָס, מײַן קינד, איז אָנגעפֿולט דײַן האַרץ! מיט 
טרערן צי מיט פֿרײד ? 
דבורהלע -- איך װויל טרערן, איך פֿיל פֿרײד.י. 
דער נסתר - שטעלטיאָן זײַן פֿיד?ל: װײיסט מײַן פֿעדל דעם 
באַשײד .. . 
בערל - זערועקט פֿון ליד און קלאַנג. צום נסתּר: װעס איר 
שפּילן צו דער חופּה ? 1 
דער נסתר -- װעל איךן שפּילן, װעל איך זינגען 
וועט אַ װעלט מיט דער חופּה קלינגען. 
בערל -- און ווען װעט וערן אײַער פֿידל גאַנץ! 
דער נסתר -- אָט זי סטרונעס, אָט די דרט, 
זײַנען גאָר שוין, גאָר נישט נײי 
הערצער װיפֿל כ'האָב דערפרייט, 
חופּות װיפֿל כ'האָב באַגלײט, 
נישט צו ציילן אין די שטערן -- 
נאָר גאַנץ װעט מײַן פֿידל װערן... 
א געזאַנג דערטראָגט זיך, הלל מיט זײַנע באַגלײטערס קומען צוריק 
פון פעלך, פאָרויס גייען צװײ מיידלעך, פלעכטן אַ קראַנץ פון פרישע 
זאַנגען, אין ליד און טאַנץ פון אאַקער-אײַז". נאָך מײדלעך טראָגן 
בינטלעך זאַנגען אין די אָרעמס. א זאַנג אין יעדן לאַץ בײַ די בחורים, 
אַלע זינגען מיט אין כאָר. הלל זעט-אויס אויפגעלייגט. די קאָסע אי" 
בער די שולטער, אַ פּאַר זאַנגען פאַרטשעפּעט אויף איר קלינג, פריש 
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פון שניט. די מײדלעך גײיעןאַרום דרײַ מאָל אַרום דבורהלען, זי 
גענדיק און פלעכטנדיק דעם קראַנץ. פארענדיקט, טוען זײ אָן דעם 
קראַנץ אויף דבורהלעס קאָפּ, איין מיידל גיט-אָפּ דבורהלען א בינטל 
זאַנגען. הלל האָט דערװײַל איבערגעגעבן די קאָסצ צו די בחורים, 
די --- װײַטער צו אַלט-אויונג. די קאָסע גייט פון האַנט צו האַנט, 


דער נסתר - צו דבֿורהלען: 


װעט די כּלה מיר שענקען אַ זאַנג פֿון איר בונט, 
װועט דאָס זײַן צו איר און דעם חתנס געזונט, 


דבורהלע -- ציט אַרױס אַ זאַנג און דערלאַנגט דעם נסתר 


דער נסתר שפּילט עפּעס אויף. הלל און דבורהלע װערן פון די בחו" 
רים און מיידלעך אָן באַזונדערע צערעמאַניעס צוזאמענגעפירט, די 
בינטלעך זאַנגען פון די מיידלעכס אָרצמס װערן פון זײ און די 
בחורים אױסגעשפּרײט איבער די קעפּ פון הללן אוזְדבורהלען אֲוֹי 
װי א חופּה. הל? טוטאָן דאָס רינגעלע, דער רב מאכט די ברכה 
בחפּזון, און באַלד נעמט זיך באַװעגן אין װעג. פאַר דער צײַט זצט 
מען װי דער בעטלער געמט-איבער די קאָסע, שנײַדט מיט איר אָפּ דִי 
טאָרבע, הענגט זי אויף אויף דעם שפּיץ פון דער קאַסע! און פלאַטערט 
מיט דעם איבער די קעפּ, 


דער נסתר -- מעסט די זאַנג װי אַ סטרונע צו דער פֿידל 
ר' אייזיקל -- װאָס טוט דער נסתּר? 
דער נסתר -- װערט אַ סטרונע פֿון אָט דער זאַנג, 


און גאַנץ װעט ווערן יעקבֿ קלאַנג, 


אַלע -- אין כאָר. און גאַנץ װעט װוערן יעקבֿס קלאַנג... 
דער עולם ציט אין װעג. דער בעטלער, מיט דער קאָסע אין דער הייך, 
פלאַטערנדיק די איבערגעשניטענע טאָרבע, גײיט-פאָרויס, ר' אײזיקל, 
הלל, זעלמעלע און דער רב נאָך אים. און אַזי ציט אָפּ לאַנגזאַם די 
עדה ייִדן אין אַ געשלענגלטער רײ, זינגענדיק שטיל : ,אַקער-אײַזן, 

ערד און זריצה.,." 

רחל - שטעלט זיך אױף, מאַכט אַ באַװועגנג צו גײן און פֿאַלט- 

צוריק אין מרכהס אָרעם. 

מיכה -- נאָך דעס װי רחל איז געַקומֶעְן צו זיך. צו יורגעסן גה 
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יורגעס, לייג-צו אַ האַנט, מיר װעלן אַרײַנטראָגן דעם שטאַם אין 
װאַלד... 
רחל -- פֿאַלט-צוריק, בלײַבט זיצן אױפֿן שטאַם, דאָס קינד אין 
שױס: איך בין מיד, מיכה... לאָז מיך... 
מיכה און יורגעס -- װענדן זיערע בליקן צו דער עדה ײַדן, 
װאָס ציט-אָפּ אין װװײַטן וועג. 

דער פאַרהאַנג פאַלט 

געשריבן אין ניריאָרק, 1927--1929. אין בוכפאָרעם : װילנע 1930 


שללום עליכם 


,פונעם יאַרידײ 
א ייר א פּאַמיעשטשיק' 
אַ ידיש-פּריציש הויז. -- ער לערנט זיך דעם שולחןערוך פון 


עטיקעט. -- דעם אַלטן לאָיעװס ביבליאָטעק. --- א זעלטענער טיפּ 
פון א ייִדישן גוטבאַזיצער, 


עס איז שוין געווען רעכט נאַכט, אַז זיי זײַנען אַרײַנגעפֿאָרן 
אין דאָרף אַרײַן אַלע דרײַ: דער אַלטער לאָיעװ, זײַן זון דער משבּיל 
יהושע און דער יונגער לערער פֿון פּערעיאַסלאַוו. דורכגעפֿאָרן פֿאַר- 
בײַ אַ סך נידעריקע פֿינצטערע גוישע הײַזלעך און דורכגעלאָזט 
אַ גרויס, ברייט, גרין פֿעלד -- אַ װױגאָן" װערט דאָס אָנגערופן 
אין דאָרף -- און אַ גרויסן ,טױק" מיט הויכע סטערטעס שטרױי 
און היי און נאָך ניט געדרעשט ברויט, האָט זיך דער פֿאַעטאָן אָפּי 
געשטעלט בײַ אַ גרויסן ברייטן פּריצישן היף. דער קוטשער אַג- 
דריי האָט נאָך ניט באַװיזן אָפּצושטעלן די פֿערד, האָט זיך דער 
הילצערנער טויער װוי פֿון זיך אַלײן ברייט צעעפֿנט. בײַם טויער 





1 גוטבאַזיצער. 
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איז געשטאַנען אַ גוֹי אָן אַ היטל. דער גױ האָט זיך טיף פֿאַרנײגט 
פֿאַרן בעל-הבית און דורכגעלאָזט דעם פֿאַעטאָן, וועלכער האָט זיך 
נאָך אַ װײַלע געקײַקלט וי אויף אַ ווייכן טאַפּעט און איז צוגעפֿאָרן 
צו אַ גרויסער, ברייטער, ניט קיין הויכער, װײַטער, פּריצישעף 
שטוב, דווקא מיט שטרוי געדעקט און מיט צויי גרויסע גאַניקעס 
בײַ די זײַטן. פֿון יעדער זײַט שטוב -- אַ גאָרטן. אינעװייניק איז 
די שטוב, װי אױיסנװייניק, געקאַלכט מיט װײַסן. פּראָסט מעבלירט, 
אַ סך פֿענצטער. חדרים -- אָן אַ שיעור. אין שטוב דרייען זיך 
אַרום דינסטן מיט שטילע טריט, אַזױ װי שאָטנס. אויף די פֿיס 
בײַ זי --- ווייכע שיך, ס'זאָל ניט קלאַפּן. קיינער װאַגט ניט אַ װאָרט 
אויסצוריידן, בעת דער אַלטער איז אין דער היים. אַ שטרענגש 
דיסציפּלין. דערצו הערט מען נאָר אים אַלײן, דעם בעל-הבית. זײַן 
לייבנשטים קלינגט װי אַ גלאָק. אינעם ערשטן גרויסן חדר, בײַ אַ 
לאַנגן שיין-געדעקטן טיש, איז געזעסן אַ פֿרױ, אַ יונגע, אַ הויכע, 
אַ שיינע. דאָס איז דעם אַלטנס װײַב, די צווייטע פֿרױ. געבן איר 
איז געזעסן אַ מיידל פֿון אַ יאָר דרײַצױפֿערצן, זייער איינציקע 
טאָכטער, אַ קאָפּיע פֿון דער מוטער. דער אַלטער האָט זי פֿאָרגע- 
שטעלט דעם יונגן לערער און מע האָט זיך געזעצט עסן וועשערט. 

דאָס איז געווען דאָס ערשטע מאָל, װאָס דער העלד פֿון דער 
ביאָגראַפֿיע האָט זיך געפֿונען בײַ אַן אַריסטאָקראַטישן טיש, הו 
ראָס עסן קומט-פֿאָר מיט דער גאַנצער צערעמאָניע, סערווירט פֿון 
אַ לאַקײ מיט װײַסע הענטשקעס. דער לאַקײ איז אַפֿילו אַ פּראָסטעף ‏ 
שייגעץ מיט דעם נאָמען װאַנקאַ, נאָר דער אַלטער האָט אים אויסגע- 
קליידט און אויסגעדרעסירט אױפֿן פּריצישן שטייגער. פֿאַר אַ מענ- 
טשן, װאָס איז נים געווינט געװאָרן צו אַ סך טעלער און טע- 
לערלעך, לעפֿל און לעפֿעלעך, גלעזער און גלעזלעך, איז שווערלעך 
אויסצוהאַלטן אַזאַ אַריסטאַקראַטישן טיש און נישט פֿאַרזינדיקן זיך 
קעגן אַלע פֿאָדערונגען פֿון עטיקעט. מע דאַרף זײַן אויף דער װאַך 
האַלטן קאָפּ.. . מע מוז זיך מודה זײַן, אַז דער בחור האָט ביז 
דעמאָלט ניט אָנגעהױיבן צו װיסן, אַז מע זיצט בײַם עסן, באַדאַרף 
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מען אָפּהיטן דעם גאַנצן שולחן-ערוך פֿון עטיקעט, װאָס אין אַ גע- 
וויינטלעכער ייִדישער שטוב איז מען איף דעם ניט מקפּיד. אין 
אַ געוויינטלעכער ילִדישער שטוב עסן אַלע פֿון איין טעלער, טונקען- 
אײַן די פֿרישע חלה אינעם פֿעטן סאָוס אָדער עסן גאָר מיט די 
הענט. אין אַ בעליהבתּישער ייִדישער שטוב וייסט מען ניט פֿון 
קיין באַזונדערע דינים און מנהגים, װי אַזױ צו זיצן בײַם טיש 
און צו באַדינען זיך מיטן לעפֿל, מיטן מעסער און מיטן גאָפּל. אין 
אַ בעל-הבתּישער ייִדישער שטוב איז גענוג, אַז מען וייסם, אַז 
מע באַדאַרף איבערלאָזן אין טעלער אַ שטיקל פֿיש אָדער פֿלײש, 
,אויף דרך-ארץ". װײַטער מעג מען זיצן װי אַזױ מע ויל, עסן 
װיפֿל מע וויל, און רייניקן די ציין מיטן גאָפּל איז אויך אָן אַ סכּנה, 
ווער זאָגט עס דען אַז ס'איז פֿאַראַן ערגעץ אַ מין עטיקעט אויף 
דער וועלט ? ווער און װוּ האָט דאָס אַזאַ שולחן-ערוך אַמאָל גע" 
שריבן ? ניין, די אַלע דינים און מנהגים פֿון עטיקעט האָט דער 
יונגער רעפּעטיטאָר אין ערגעץ ניט אויסגעלייענט. ער האָט נאָר 
אין זינען געהאַט איין זאַך: אַז מע דאַרף נאָכקוק װאָס אַנדערע 
טוען --- נישט מער. פֿאַרשטײט זיך, אַז קיין הנאה פֿונעם עסן קאָן 
מען ניט האָבן, אַז מע דאַרף תּמיד זײַן אויף דער װאַך, שטענדיק 
אַכטונג געבן, טאָמער האָב איך געכאַפּט אַן איבעריקן ביסן אָדער 
טאָמער האָב איך דאָס מעסער מיטן גאָפּל נישט געהאַלטן װי עס 
געהער צו זײַן, אָדער טאָמער האָב איך צו אַ שטאַרקן זופּ געטאָן, 
אָדער טאָמער האָט עמעצער געהערט װי איך קײַ... דאַנקען גאָט, 
דעם עקזאַמען פֿון עטיקעט האָט דער לערער אויך אױסגעהאַלטן 
גלענצנדיק, נאָר פֿונעם טיש איז ער די ערשטע עטלעכע מאָל 
אַװעקגעגאַנגען אַ הונגעריקער. נאָך די אַלטע שיינע צערעמאָניעס, 
אַ סך פּאָטראַװעס און אויסגעצייכנטע מאַכלים האָט זיך שטאַרק גע" 
בענקט נאָך אַ שטיקל פֿריש ברויט מיט הערינג און מיט ציבעלע, 
און נאָך הייסע זאַמדיקע קאַרטאָפֿל אין די העמדלעך, און נאָך אַ 
גוטע קרויט, װאָס לאָזט זיך הערן דערנאָכדעם אַ גאַנץ מעת-לעת... 
עס האָט געמוזט נעמען צײַט, ביז ער האָט זיך צוגעװוינט צו דעם 
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רעזשים פֿון צירלעך-מאַנירלעך. דערװײַל. האָט דער בחור געמוזט, 
וי עס רעדט זיך, נאָכשטופּן די קאַרעטע; ;האַלטן שטאַט*, ניט 
אַרױסגעבן זיך, חלילה, מיט זײַנע דעמאָקראַטישע גענג און פּראָי 
לעטאַרישע געװווינהייטן. מיט איין װאָרט --- זײַן גלײַך מיט אַלע. 
און דעם אמת מוז מען זאָגן, אַז מע האָט דאָ געקוקט אויף אים 
פֿון דעם ערשטן טאָג אָן נישט װוי אויף אַ פֿרעמדן, נאָר װי אויף 
אַ גלײַכן, אַן אייגענעם. פֿאָרט אַ ;טאַטגס אַ קינד". אַזױ האָט גע" 
פּסקנט דער אַלטער און האָט גאַנץ אָפֿן אַרױסגעזאָגט זײַן מיינונג 
וועגן דעם לערער אים אין די אויגן אַז ער, דער לערער, איז אַ 
;טאַטנס אַ קינד". און אַ ,טאַטגס אַ קינד" באַדאַרף מען אַנדערש 
באַהאַנדלען. 

קודםכּל, האָט מען אים אָפּגעגעבן אַ באַזונדערן חדר, צוגע- 
קליבן פּראָסט, נאָר מיט אַלע באַקװעמלעכקײטן און מיט דער בעס" 
טער באַדינונג. דאָרט האָט עֹר געהאַט גענוג צײַט און גענוג פֿרײ- 
הייט צו טאָן װאָס ער וויל. לערנען מיט דער שילערין איז גענוג 
געווען אַזעלכע צװיי-דרײַ שעה אין טאָג. די איבעריקע צײַט האָם 
ער געקאָנט אויסניצן פֿאַר זיך -- לייענען ביכער אָדער שרײַבן 
און געלייענט האָט ער אַלץ, װאָס ס'איז געקומען צו דער האַנט. 
דער אַלטער האָט אַליין ליב געהאַט צו לייענען און האָט ניט גע- 
זשאַלעװעט קיין געלט אויף צו קױפֿן אַלע מאָל נײַע ביכער. און 
אַזױ וי קיין אַנדער שפּראַך, אַ חוץ העברעיש, האָט דער אַלטער 
ניט געלייענט, איז זײַן ביבליאָטעק באַשטאַנען מער פֿון העברעישע 
ביכער ייִדיש איז נאָך דעמאָלט נישט געװען אין דער מאָדע) 
קלמן שולמאַן, מאַפּו, סמאָלענסקין, מאַנדעלקערן, גאָטלאָבער, יהל"ל, 
יצחק-בער לעװינזאָן,. מרדכי-אַהרן גינזבורג, יצחק ערטער, דאָקטער 
קאַמינער, חיים-זעליק סלאָנימסקי -- אָט דאָס זײַנען געװען די 
נעמען פֿון די שרײַבערס, װאָס האָבן באַשײַנט די ביבליאָטעק פֿון 
דעם דאָרפֿישן מאַגנאַט, דעם פּאָסעסאָר לאָיעוו. אין די אַלע אויס- 
גערעכנטע ביכער איז דער אַלטע לאָיעוו געווען קלאָר כּמעט אויף 
אױיסנװײיניק און האָט ליב געהאַט זיי ציטירן און דערציילן פֿון זי 


138 = ערד און היים 


אַלע מאָל איבער אַ נײַס. עס איז זעלטן געווען צו באַגעגענען אַ 
מענטשן מיט אַזאַ זכּרון און מיט אַזאַ כּוח-הדיבור װוי דער אַלטער 
לאָיעוו. ער האָט געהאַט אַן אמתן טאַלאַנט אויף איבערצודערציילן 
אַ זאַך מיט זײַן אייגענעם לשון. איך װאָלט געזאָגט, אַז ער איז 
געווען אַן אָראַטאָר. ער האָט געהאַט אין זיך אַ גוזמא הומאָר, זײַנע 
מעשׂיות זײַנען געווען שפּאַנענדיק. אַ מענטש פֿון גרויסע דערפֿאַ- 
רונגען און אַ סך איבערלעבענישן, האָט ער געהאַט צו דערציילן 
און צו דערציילן, און אַלע מאָל מיט גרויסן אינטערעס. ער האָט 
ניט נאָר דערציילט -- ער האָט געדיכטעט, געשאַפֿן, געמאָלן ביל- 
דער מיט אַלערלײ פֿאַרבן. דאָרט װוּ ער האָט זיך געפֿונען האָבן 
געמעגט זײַן ווער ווייסט װיפֿל מענטש, האָט מען געהערט נאָר 
אים און װײַטער קיינעם ניט, 

בכלל איז דאָס געווען אַ זעלטענער. טיפּ, אַ גרויסער אָריגינאַל, 
אַ ייַד נישט װי אַלע ייד אױסגעװאַקסן און דערצױגן גע- 
װאָרן אין אַ פֿרומער ייִדישער שטוב, אין אַ ייִדישער שטוב, 
אין אַ ייִדישער שטאָט, אין באָהוסלאַ. איזן געװען צו באַ- 
װוּנדערן, וי אַזױ איז דאָס אױיסגעװאַקסן פֿון דאָרטן אַזאַ מין עק- 
זעמפּליאַר ? װי קומט צו אַ באָהוסלאַװער ייִדן גאָר אַ השׂגה צו 
פֿירן אַ פּריצישן שטאַט, ליב האָבן ערד און אָפּגעבן זיך אין גאַנצן 
צו פֿעלדאַרבעט ? עס איז וװוערט געווען אָנצוקוקן אים אין אַ פֿרי- 
מאָרגן, אָנגעטאָן אין הויכע גלאַנצנדיקע באָטפֿאָרטן און אין אַ 
קורצן סאַמעטן רעקל ביז די קני, שטיין אױפֿן טײַך בײַ דער דרעש- 
מאַשין, קאָמאַנדעװען מיט די אַרבעטער און װאַרפֿן די סנאָפּעס 
אין קאַסטן אַרײַן, אָדער דרייען די אוועיעלקע", אָדער װאַרפֿן מיט 
דער רעשעטע. אומעטום איז ער געווען אַלײין: בײַם אַקערן, בײַם 
זייען, בײַם פּאָליען, בײַם גראָבן, בײַם שנײַדן, בײַם אַרײַנפֿירן און 
אַרױספֿירן די תּבֿואה, בײַ די פֿערד, בײַ די אָקסן, בײַ די בהמות 
-- אומעטום אַלין. איך מיין, אַז אויב עס װאָלט ווען אַ מאָל געווע? 
נייטיק צו באַװלץ פֿאַר פֿרעמדע פֿעלקער אַ מוסטער פֿון אַ 


ייִדן אַ פּאָמיעשטשיק, אַ גוטבאַזיצער, אַן אמתן פֿעלד-אַרבעטער, 
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װאָלט דער אַלטער לאָיעוו געווען דער בעסטער מוסטער. קריסטן 
האָבן אָפֿן אַרױסגעזאָגט, אַז בײַ דעם ייִדן באַדאַרף מען זיך גיין 
לערנען, װי צו פֿירן בעל-הבתּישקײיט, וי צו באַאַרבעטן די ערד 
אױפֿן בעסטן שטייגער און וי צו באַגײן זיך מיט די אָרעמע אַר" 
בעטער, אַז זיי זאָלן זײַן צופֿרידן, אַלע מוזשיקעס פֿון דאָרף, אָן 
אַ שום אויסנעם, זײַנען געווען נאָך אים די כּפּרה. נישט נאָר האָבן 
זיי געציטערט פֿאַר אים און געהאַט דרךיארץ --- זיי האָבן אים ליב 
געהאַט, פּשוט ליב געהאַט. דערפֿאַר, װאָס ער איז זיך באַגאַנגען 
מיט זיי װי אַ מענטש, וי אַ פֿרײַנד און וי אַ פֿאָטער. אַזאַ מין 
באַנעמונג האָבן די גוייִם קיין מאָל ניט געזען פֿון די פֿריערדיקע 
בעלי-בתּים, פֿון די פּױלישע פּריצים. מע דאַרף געדענקען אַז 
דער עלטערער דור מוזשיקעס האָבן נאָך ניט פֿאַרגעסן דעם טעם 
פֿון ,פּאַנשטשינע* :. אויף זייערע לײַבער האָבן זיי נאָך געטראָגן 
סימנים פֿון שמיץ. און דאָ באַגײט מען זיך מיט זיי װוי מיט מענ- 
טשן, ניט װוי מיט סקאָט ?. הײַנט דער צוטרוי, װאָס זיי האָבן גע- 
האַט צום בעל-הבית ! זעלטן ער פֿון זיי אינעם גאַנצן דאָרף האָט 
געקאָנט צונױפֿרעכענען, װיפֿל עס באַטרעפֿט צוויי מאָל צוויי. בײַם 
חשבון האָבן זיי זיך אין גאַנצן פֿאַרלאָזט אױפֿן אַלטן. זיי זײַנען 
געווען זיכער, אַז ער װעט זי ניט אָפּנאַרן אויף קיין פּרוטה אַפֿילו 

עס איז שווער געווען זיך פֿאָרצושטעלן, װאָס פֿאַר אַ ווענדונג 
װאָלט אָנגענומען די היסטאָריע פֿונעם ייִדישן פֿאָלק און װאָס פֿאַר 
אַ ראָלע מִיר װאָלטן געשפּילט אין דעם עקאָנאָמישן און אין דעם 
פּאָליטישן לעבן פֿונעם לאַנד, ווען ניט די געוויסע אוורעמענע פּראַ- 
ווילעס =, װאָס דער מיניסטער איגנאַטיעװ ? האָט אָנגעכמאַרעט אויף 
די ייִדן, אַז זיי זאָלן ניט טאָרן זיצן אין די דערפֿער און ניט קױפֿן 
און ניט דינגען קיין ערד אויף צו באַאַרבעטן. איך זאָג עס דערפֿאַר, 
װײַל אַזעלכע פֿעלד-בעלי-בתּים, װי דער אַלטער לאָיעװו, זײַנען אין 

ישקלאַפּערל בײַ די פּריצים, רעכטלאָזע פּויערים. -- ? בהמות. -- * גע" 
זעצן פון יענער עפּאָכע. -- * איינער פון די גרעסטע רעאַקציאָנערע צאַרישץ 
מיניסטאָרן, 
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יענער געגנט, וי אויך אין אַנדערע געגנטן פֿון דער געבענטשטער 
;טשערטאָ? + געווען נישט קיין זעלטנקייט. באָריסלאַװער, קאַניווער, 
שפּאָלער, רזשישטשעווער, טאַראַשטשער, זלאַטאָפּאָליער, אומעניער 
און נאָך אַ סך אַנדערע ייִדן האָבן זיך אַ לאָז געגעבן פֿון די קליינע 
שטעטלעך אין דאָרף אַרײַן, אָפּגעדונגען גרויסע און קליינע פֹּאַ- 
סעסיעס *, גענומען אין דער אַרענדע פּריצישע פֿאָלװאַרקעס, באַװויזן 
װוּנדער, געמאַכט פֿון שלעכטער ערד, פֿון פֿאַרלאָזענע חורבֿות אַן 
אמתן גז-עדן. דאָס איז ניט קיין איבערטרײַבונג, קיין גוזמא-זאַך. 
די דאָזיקע ווערטער האָט דער פֿאַרפֿאַסער פֿון די דאָזיקע כּתבֿים 
אַליין געהערט פֿון אַ באַרימטן רוסישן פּאָמיעשטשיק, אַ קריסט, 
מיטן נאָמען װאַסילי פֿיאָדאָראָװיטש סימערענקאָ,. מיט וועלכן דער 
אַלטער לאָיעװוו איז געשטאַנען אין נאָענטע געשעפֿטלעכע פֿאַרבינ- 
דונגען. מיט איין װאָרט: איר האָט פֿאַר זיך אַ טיפּ פֿון אַ יידן אַ 
פּריץ, אַ ייִדן אַ פּאָמיעשטשיק, װאָס איז, ליידער, דורך אַ בייזער 
האַנט אַרױסגעריסן געװאָרן מיטן װאָרצל און איז אָפּגעשטאָרבן פֿאַר 
דער היסטאָריע אפֿשר אויף לאַנגע-לאַנגע יאָרן 

114 


נח גאַלזבערג 


אַ ליכט נייט:אויף 
קאַפּיטלען 


צוויי טעג האָט זיך די באַן געדרייט צװישן שטעט און שטעט- 
לעך, דורכגעשניטן וװועלדער, פֿעלדער און אױפֿן דריטן טאָג אָפּגע- 
שטעלט זיך אין גרייג סיטי. דאָ איז גרשון אַראָפּ. די װאַליזעס 
דערװוײַלע איבערגעלאָזט אין דער אַלטפֿרענקישער סטאַנציע, װאָס 
איז ענלעך געווען אויף אַ פּאָלסטאַנעק"+ אין רוסלאַנד, און אַװעק 


* תחום המושב, -- * לאַנדװירטשאַפטן, 
1 אימפּראָװיזירטע סטאַנציע, 
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באַטראַכטן דאָס שטעטל, אַ שמעק טאָן, װאָס מען קאָן דאָ אױפֿ- 
טאָן... 

די הױפּטגאַס -- אַ לאַנגע און ברייטע. פֿון איין זײַט האָבן 
זיך רחבֿותדיק צעלייגט צו איין- און צו צװײי-שטאָקיקע הײַזער. 
מערסטנס הילצערנע, מיט ביימער און פּאַסאַדן פֿאַר די פֿענצטער. 
אויף דער אַנדערער זײַט -- אַ {דזשענעראַל סטאָרי", װוּ מען האָט 
געקאָנט אײַנקױפֿן פֿון אַ קנעפּ? צו אַ העמד, בין אַ שנײַדמאַשין, 
העק, זעגן, כאָמוטן, זאָטלען, גראַבליעט און אַלץ װאָס אַ פֿאַרמער 
דאַרף האָבן. אַ ביסל װײַטער -- אַ צװיײישטאָקיקער האָטעל, װאָס 
איז אויך געווען אַ שענק. אָפּגעזונדערט פֿון דעם בנין האָבן גע- 
דרעמלט צוויי קליינע קראָמען: א כינעזישע װועשערי און אַ שני- 
דערשאַפּ, אָדער ,קלינינג-סטאָר". באַמערקט א פּאָר אױיסגעמאָלענע 


הויזן אױפֿן שילד, איז גרשונען אַ געדאַנק אָנגעלאָפֿן: מסתמא אַ 
ייִד ! און גלײַך געװאָלט אַרײַנגײן און דערקונדיקן זיך צי זײַן גש- 
דאַנק האָט אים ניט אָפּגענאַרט. ער איז אָבער געװוען דאָרשטיק 
און מיד פֿונעם וועג. איז ער קודם אַרײַן אין האָטעל און אָפּגץ- 
שטעלט זיך װוּ מען האָט פֿאַרקױפֿט בראָנפֿן און ביר. אַ מיטליאָ- 
ריקער גוי, מיט רויטע באַקן פֿון צופֿיל ווינט און טרינקען, האָט 
אים באַגויסט ; 

-- אַ פֿרעמדער, װאָלט איף שװערן? איו װאָס װועסטו טרינ- 
קען? 

-- אַ קאַלטע גלאָז ביר. עס איז דאָ בײַ אײַך גאַנץ װאַרעם. 
אַבי איך האָב געמיינט, אַז נאָר אין ני-יאָרק איז הייס, 

--- הייסט עס, אַ ניריאָרקער! -- האָט דער שענקער און האָ- 
טעל-אייגנטימער אױפֿגעכאַפּט גרשוגס װעױטער און אָנגעגאָסן אים 
אַ גלאָז ביר. -- איז װאָס-זשע האָט עס געבראַכט אַ מענטשן פֿון 
דער װײַטער איסט ? קיין געשעפֿטן צו עפֿענען זײַנען דאָ נישטאָ, 
און קיין גאָלדמינעס --- אויך ניט. זיי געפֿינען זיך גאָר אין קאַלי- 
פֿאָרניע יי. 

גרשון האָט אַ פֿאָרשנדיקן קוק געטאָן איף אים, פֿאַר- 
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בויגן די שטעכווערטלעך און געטראַכט: זאָל ער מיט אים פֿאַר- 
פֿירן אַ שמועס צי ניט? און באַגרײַפֿנדיק, אַז אין אַ פֿרעמדן 
שטעטל איז בעסער, ווען מען רעדט זיך צװואַמען מיט מענטשן 
האָט ער פֿאָרזיכטיק געענטפֿערט: 

--- די רעגירונג האָט מיר לאַנד געגעבן אויף דעם ,פֿינף מײי- 
ליקן קריק", װאָס דאַרף זײַן ניט װײַט פֿון דאַנען. איך וויל ווערן 
אַ פֿאַרמער. 

-- אַ פֿאַרמער גאָר? -- האָט אים דער שענקער איבערגע- 
שלאָגן די רייד און באַטראַכט גרשונען פֿון קאָפּ ביז די פֿיס -- 
דאָס הייסט וערן אַ פֿאַרמער? אַ פֿאַרמער ווערט מען דען? פֿאַרי 
מערס וערן געבוירן -- אַ פֿאַרמער? קוקסט טאַקע אויס צו זײַן 
אַ גאַנץ געזונטער, אָבער אַ פֿאַרמער צו זײַן איז ניט קיין קלייני- 
קייט! פֿון זונאױפֿגאַנג ביז זון-אונטערגאַנג מוז מען האָרעװוען מיטן 
שווייס און ביז מען קריגט עפּעס אַרױס פֿון דער ערד -- קריכן 
די אויגן אַרױס פֿון קאָפּ! מיר דוכט זיך, אַז דו ביסט אַ ייָד, איז 
אַזא איינער דאַרף גאָר זײַן אַ שנײַדער צי אַ ביזנעסמאַן אָט איז 
בײַ אונדז פֿאַראַן אַ ייָד, עפּלבױים, אויך ער איז געקומען מיטן גע- 
דאַנק צו באַאַרבעטן די ערד, און געבליבן -- אַ שנײַדער!... 

הייסט עס, אַז דער געדאַנק האָט אים ניט אָפּגענאַרט. דער 
שנײַדער איז טאַקע אַ ייִד, האָט גרשון אַ טראַכט געטאָן. און װעלגֿ- 
דיק מאַכן אַ סוף צום שמועס, באַצאָלט פֿאַרן ביר און פֿאַר אַ 
צימער אויף צוויי טעג. דערנאָך האָט ער געבראַכט אַהער די װאַ" 
ליזעס, איז אַרױף צו זיך אין צימערל, אָפּגעװאַשן דאָס פּנים, אויס- 
געטאָן די קליידער און אַװעקגעלײגט זיך אָפּרוען אַ ביסל, 

נאָך האַלבן טאָג איז ער אַרײַן צו עפּלבוימען. די שנײַדער' 
קראָם, אַ שמאָלע און אַ טיפֿע, איז פֿאַרװאַליעט געווען מיט מאַנטי 
לען, אָנצוגן, נײַע און געניצטע. האַרט בײַ אַ ווענטל -- אַ זינגער- 
מאַשין מיט באַגילדעטע אותיות. אַ ייִד אין די פֿופֿציקער, מיט אַ 
געגאָלטן פּנים, איז געזעסן אַן איבערגעבויגענער און עפּעס גלִי 
שטעפּט. דערזען גרשונען אַרײַנקומען, האָט ער אַראָפּגעכאַפּט די 
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ברילן פֿון דער נאָז, צעלופּעט די אויגן, אַ װײַלע געקוקט און דעם. 
גאַסט די האַנט געגעבן: 

-- שלום עליכם 1 אַ ייִד, דוכט זיך. איז פֿון װאַנען? וי אַזױ 
האָט איר דאָ פֿאַרבלאָנדזשעט אין דעם העק; 

-- עליכם שלום ! פֿון װאַנען זאָל אַ ייד קומען? מיר זײַנען 
דאָך עפּעס ,פֿרײַע בירגער פֿון דער וועלט", האָב איך זיך דער" 
שלעפּט אַהער אַזש פֿון ניו-יאָרק! כ'בין אַ האָומסטעדער. מײַן לאַנד 
איז אױפֿן ,פֿינף-מײַליקן קריק"... 

דער שנײַדער איז גאָר נתפּעל געװאָרן: 

--- פֿון ניו-יאָרק גופֿא, זאָגט איר? איז װאָס הערט זיך עפּעס 
אין ניו-יאָרק ? וי לעבט זיך דאָרטן אונדזערע ייִדעלעך ? שוין אַ 
יאָר צוועלף, זינט איך בּין דאָרטן ניט געווען. ניר-יאָרק! איר האָט 
עפעט אַ באַגריף װאָס נייאָרק אין? שטעלט זיך פֿאָר: איר גייט- 
אַרײַן אין דילענסי סטריט, אין אַטױרני סטריט, עסעקס סטריט, 
וי זאָגט מען -- אַ באָרד אויף אַ באָרד! הײַנט אָױטשאַרד סטריט! 
איר זענט עפּעס אַ מבֿין װאָס פֿאַר אַן אַנטיקן און מציאות מען פֿאַר- 
קױפֿט דאָרט אויף די פּושקאַרטס? נו, און דער, װי הײסט ער 
דאָרט, נו, דער... דער װיליאַמטבױרג ברידזש איז שוין פֿאַרטיק ! 
טאַקע ? דערציילט, דערציילט עפּעס פֿון ני-יאָרק. איר פֿאַרשטײט, 
מיסטער ? אַליין בין איך טאַקע דאָ, אָבער מײַן נשמה איז דאָרטן ! 
דערציילט, און וועגן אײַער פֿאַרמערײַ װעלן מיר שפּעטער ריידן... 
אפֿשר װילט איר עפּעס עסן, צי טרינקען? שעמט זיך ניט. גיין? 
דערציילט-זשע... | 

גרשון האָט באַטראַכט דעם באַרײידעװװודיקן ייִדן, װאָס האָט 
אַזוי געבענקט נאָך ני-יאָרק. זײַנע נײַגעריקע אויגן, װאָס האָבן 
ממש געבעטן זיך, אַז דער גאַסט זֹאָל עפּעס זאָגן, דערציילן. דאָס 
ניט וויסן װאָס צו טאָן מיט זיך: שטיין אַנטקעגן דעם אורח אָדער 
גאָר זעצן זֹיך צוריק צו דער מאַשין? און גרשון האָט זיך צע- 
שמייכלט ; 

-- װאָס זאָל זיך דאָרטן הערן? ני-יאָרק איז ניײיאָרק! די 
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היצן, די פֿאַרשטיקטע רומקעס, זי פֿײַער-עסקײפס ?, די פֿלאַכע אָנ 
געגליטע דעכער, װוּ מען שלאָפֿט אין די הייסע זומערנעכט -- 
אַלץ װי געווען, און שטייען אויף די זעלביקע ערטער װאָס פֿריער. 
נאָר לעצטנס איז אין אַ סװעטשאַפּ אַ גרויס פֿײַער געוען זײַנען 
מער וי צוויי הונדערט מיידלעך פֿאַרברענט געװאָרן. 

--- אַזױ ?! צוויי הונדערט מיידלעך, נעבעך! -- האָט דער 
שנײַדער אַ פּאַטש געטאָן מיט די הענט -- פֿאַרברענט אויף טױט! 
וי זאָגט איר? אין אַ סװעטשאַפּ טאַקע? אײ-אײַאײַ! ס'איז דאָך 
דאָרטן געװאָרן סכּנות-ינפֿשות?... 

-- אָט טאַקע צוליב די אָפֿטע שׂרפֿות, מיט די פֿאַרשטיקטע 
רומקעס --- האָט גרשון װײַטער דערציילט --- האָב איך אָנגעהױיבן 
קלאָפּאָטשען בי דער רעגירונג, מען זאָל מיר געבן ערד. איר פֿאַר" 
שטייט ? אין ניודיאָרק האָב איך אַ פֿרױ מיט צויי קינדער, זאָלן 
לעבן. יאָרן שווער געאַרבעט, געשפּאָרט, געקליבן אַ פּעני צו אַ 
פּעני און באַשלאָסן צו ווערן אַ פֿאַרמער. איך וויל ניט, אַז מײַנע 
קינדער זאָלן זײַן שקלאַפֿן אין סװועט-שעפּער. מיט אַלע כּוחות 
װעל איך זיי אַרױסרײַסן פֿון יענעם גיהנום י.. 

עפּלבוים, דער שנײַדער, האָט פֿאַררױכערט אַ שװאַרצן, לאַנגן 
ציגאַר און בײַם רויכערן אים געדרייט פֿון איין מילװינקל צוט 
אַנדערן : 

--- דאָס, װאָס איר זאָרגט זיך אַזױ ועגן אײַער פֿרױ מיט די 
קינדער, איז זייער פֿײַן פֿון אײַער זײַט. ס'איז מיר געפֿעלן איז 
זאָגט זשע מיר, אויב איך מעג אײַך פֿרעגן: מיט װיפֿל געלט זײַט 
איר דאָס געקומען אַהער אין גרייג-קאַונטי צו וערן אַ פֿאַרמער? 

אויף אַזאַ פֿראַגע האָט זיך גרשון ניט געריכט און, װי אַ שול- 
דיקער, װאָס ער פֿאַרמאָגט אַ קנאַפּע סומע, דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָוט 
און פֿאַרשעמט געענטפֿערט; 

--- פֿינף הונדערט דאָלער. 





2 צימערלעך, די פײַער'לייטערס. 
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-- װאָס?! -- האָט דער שנײַדער אויסגעשריען -- מיט פֿינף 
הונדערט טולער װילט איר וערן אַ פֿאַרמער ? איידער איר װעט 
זיך אַרומקוקן װועט פֿון אײַערע פּאָר טולער קיין זכר ניט בלײַבן! 
פֿאָלגט מיך: נעמט די נעקסטע באַן און פֿאָרט אַהײם! מיט זעקס 
יאָר צוריק האָב איך אַהער געבראַכט דרײַ טויזנט. געקױיפֿט לאַנד, 
געװאָלט וערן אַ פֿאַרמער און עס האָט זיך אױסגעלאָזט אַ טײַך! 
װאָס זאָג איך, אַ טײַך? אַ בלאָטע האָט זיך אױסגעלאָזט! און איר, 
מיט פֿינף הונדערט? ס'איז אַ געלעכטער, װי איך בין אַ ייִד? 

אַ פֿאַרצװײפֿלטער איז גרשון געשטאַנען און געטראַכט: אפֿשר 
איז דער ייד גערעכט? מעגלעך, ס'איז גלײַכער אומצוקערן זיך 
צוריק איידער דאָס געלט װעט צעקריכן? װײַל אָט שטײט דאָך 
פֿאַר אים א מענטש, װאָס האָט געבראַכט גאַנצע דרײַ טױזנטער 
אוֹן גאָר ניט געקאָנט באַװײַון, איז װאָס װעט ער קאָנען טאָן מיט 
די בידנע פֿינף הונדערט?... איידער ער װעט זיך אַ קער געבף 
קױיפֿן אַ פֿערד, אַ בהמה, אַן אַקער-אײַזן -- װעט שוין זײַן נאָך 
אַלעמען. הײַנט געהילץ אויף אַ שטיבל, אױף אַ באָדן! גאָט מײַ- 
נער ! װאָס טוט מען? | 

ס'איז געווען הייס. ער האָט אַרױסגענומען אַ טיכל פֿון קע- 
שענע, אָפּגעװישט דאָס פּנים, נאָך אַ מאָל אַ קוק געגעבן אויף עפּל- 
בוימען און געזען, אז װעדליק זײַן געשטעל, איז ער װײַט פֿון 
צו קאָנען זײַן אַ פױער. אַ דאַרער און אַ שװאַכער, האָט אים בעסער 
געפּאַסט דער פֿינגערהוט איידער דער אַקער-אײַזן. און אָפּמעסטג- 
דיק, בי זיך אין געדאַנק, זײַנע געזונטע כּוחות קעגן דעם שנײַדערס 
--- איז אים שוין פֿאַרשטענדלעכער געװאָרן, הלמאַי פֿון די דרײַ 
טויזנטער איז ,געװאָרן א בלאָטע?"... פֿונעם גרויסן אונטערשייד 
צווישן אים און עפּלבוימען, איז גרשון שטײַפֿער און תּקיפֿער גע- 
װאָרן בײַ זיך : 

--- זאָרגט זיך ניט, מיסטער עפּלבױים. די ערד װעל איך ניט 
אָפּטרעטן! כ'בין אַ יונגער געזונטער מענטש און האָב ליב צו 
באַאַרבעטן די ערד ! מײַן טאַטע איז געווען אַ פּױער, אַליין געזייט 
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און געשניטן. דאָס זעלביקע װעל איך אויך טאָן. גאָט װועט העלפֿן... 
פֿון דעסט וועגן, אויב איר ווייסט וווּ איך קאָן אײַנהאַנדלען אַ פֿערד 
מיט אַ בהמה, פֿאַר מײַן ,קאַפּיטאַל", װאָלט איך אײַך דאַנקבאַר 
געווען. 

-- וי איך זע --- האָט עפּלבוים אַרױסגעלאָזט אַ דינעם בלויען 
רויך פֿון מויל -- זײַט איר אַן עקשן אַ ייָד, אַן אײַנגעשפּאַרטער. 
איר ווילט דווקא וערן אַ פֿאַרמער. נו, דאַרף מען אַ טראַכט טאָן, 
איר פֿאַרשטײט? אַן עקשן האָב איך ליב! איך אַלײן בין טאַקע 
אַ ;שמאַטע*. יעדערער קאָן מיר אײַנריידן און אָפּריידן צען מאָל, 
אָבער אַן עקשן איז עפּעס אַנדערש. מיט אַזאַ איינעם וילט זיך 
אַמפּעון ביז טאָג! און כאָטש מיך פֿאַרדריסט, הלמאי כ'קאָן אַן 
עקשן ניט איבערשפּאַרן, קוועל איך אָבער בײַ זיך אָן, װאָס יענער 
האָט כאַראַקטער און לאָזט זיך ניט שפּײַען אין דער קאַשע... 

פֿון אַ טיר, װאָס האָט געפֿירט צו אַן אַנדער זײַטיקער וווינונג, 
איז אַרײַנגעקומען עפּלבוימס פֿיר און צװאַנציק יעריקע, גוט-אויס- 
געפּאַשעטע טאָכטער. באַמערקט גרשונס געזונטן גוף, זײַן פֿעסטן 
שטעל, האָבן זיך אין אירע קעצישע אוגן פֿײַערלעך צעשפּילט. 
איז זי צוגעגאַנגען צום טאָטן און שטיל געפֿרעגט: 

-- פּאַ, ווער איז דאָס דער פֿרעמדער ? 

עפּלבױים האָט אַ ביס געגעבן דעם עק ציגאַר און אַ קאַסאָקן 
קוק געטאָן אוױף דער טאָכטער. דער קוק האָט געהייסן: ביסט 
שוין דאָ? דערשמעקט סמעטענע, אַ בראָך אין דײַנע קעצישע אויגן, 
אַ?... נאָר אויס העפֿלעכקײט צום גאַסט, האָט ער גאָר ניט גע- 
זאָגט און אָנגענומען די ראָלע פֿון אַן איבערגעגעבענעם טאַטן 
װאָס וויל, נעבעך, פֿאַרהיטן דאָס אומשולדיקע קינד פֿון אַ צרה: 

--- דאָס איז מיסטער פֿרידמאַן, אַ נײַער האָומסטעדער ? אױפֿן 
,פֿינף-מײַליקן קריק". ער האָט אַ פֿרױ מיט צויי קינדערלעך אין 
ניװיאָרק.... | 

ער האָט נאָך עפּעס געװאָלט זאָגן און געכאַפּט זיך, אַז גרשון 
װאַרט אויף אַן ענטפֿער, האָט עפּלבוים אַרױסגענומען דעם ציגאַר 
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פֿון מויל און אים אַװעקגעלײגט אױפֿן ברעג ניימאַשין, װאָס איז 
פֿונעם שטענדיקן לייגן דאָרט ברענענדיקע ציגאַרן --- אױסגעקאַרבט 
געװאָרן מיט שװאַרצע און טיפֿע צייכנס: 

-- יאָ. כ'האָב זיך דערמאָנט : מאָרגן װעט זײַן אַן אָקשן-סײל 5 
מען װועט אױספֿאַרקױפֿן דזשענקינס פֿאַרם, װאָס איז אַרום אַ 
זעקס מײַל פֿון דאַנען. איז גייט צום האָטעל- און סאַלון-קיפּער+. 
ער איז אויך דער שעריף פֿון שטעטל, װאָס װעט דורכפֿירן דעם 
אָקשן. רעדט זיך דורך מיט אים... אפֿשר... 

בײַ גרשונען האָבן די אויגן אױפֿגעלױכטן: אַ ליציטאַציע: 
אפֿשר װועט גאָט העלפֿן און.. . באַלד איז ער צוגעגאַנגען צו עפּל- 
בוימען, אים די האַנט אַ דריק געטאָן, און צװאָגנדיק צו קומען 
אַהער אַ צווייט מאָל, דורכריידן זיך, כאַפּן אַ שמועס וועגן ניו-יאָרק, 
האָט ער אַ בייג געגעבן דעם קאָפּ צום שנײַדערס טאָכטער, װאָס 
איז נאָך געשטאַנען אַ פֿאַרװױטלטע מיט אַ פֿאַרצױגענעם נעפּל 
אין די אויגן און שעלמיש געשמייכלט צו אים, און אָנגענומען די 
קליאַמקע פֿון דער טיר. אַ פֿונק האָפֿענונג האָט אַ שעמעריר געטאָן 
בײַ אים אין מוח: אפֿשר? בײַ גאָט איז אַלץ מעגלעך... 

די גאַס, די הײַזער און פֿאַסאַדן זײַנען איצט געלעגן אין זו- 
ניקע לענטעס. די טראָטואַרן --- פּוסטע, ניט קיין צו-פֿיל באַטראָ- 
טענע, האָבן מיט אַ שטילער צופֿרידנקײיט אױיסגעלעקט גרשונס 
טריט... אַ הונט מיט אַן אַרױסגעשטעלטער צונג איז א װײַלע 
שטיין געבליבן, נאָכגעקוקט דעם נײַעם פּאַרשױנס פֿאַרבײַגײענדיקע 
,קאַלאָשן* פֿון די הויון: זאָל ער אַ שפּרינג טאָן, אָנכאַפּן זיי מיט 
די ציינער, צי ניט? און פֿױל אַ װאָרטשע געטאָן. 

גרשון האָט געװוּסט: אויב אױפֿן אױספֿאַרקױף ועט זיך אים 
אײַנגעבן צו קױפֿן כאָטש איין בהמה, מיט אַ פֿערד, װעט זיך די 


אַרבעט ערשט אָנהייבן. האָט ער איצט קיין צ"פֿיל צײַט ניט גע- 
װאָלט צעטאַכלעװען, איז אַרײַן אין האָטעל-סאַלון, אַװעקגעזעצט 





מקנגעקגנמיונאננטשואס. 


* ליציטאַציע, --- * שענקער, 
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זיך בײַ אַ רונדן טישל און געװאַרט, אַז מיסטער פּאַרסאָן, דער באַ- 
לעבאָס, וועלכער איז אויך געווען דער שעריף פֿון שטעטל, זאָל 
אַרויסקומען פֿון זײַן שטובצימער. 

אַחוץ גרשונען איז דאָ איצט קיינער ניט געווען. דער גרויסער 
זאַל, װאָס האָט אויך געדינט וי אַ סאַלון, איז געווען אָרעם מעב.- 
לירט. מחנות פֿליגן זײַנען אַרומגעפֿלױגן און איבערגעלאָזט אומצאָ- 
ליקע שװאַרצע פּינטעלעך אויף די טישלעףפֿלאַכן און אױפֿן הויכן 
שטייענדיקן שפּיגל,. די הילצערנע שטולן, װאָס זײַנען געשטאַנען 
אין פֿאַרשײדענע פּאָזעס, האָבן עדות געואָגט, אַז אין די אָװנטן 
איז דאָ גאַנץ טומלדיק און פֿרײלעך... 

פּאַרסאַנס רויט פּנים איז מיט אַ מאָל װי אױטגעװאַקסן נעבן 
גרשונען : 

-- װאָס איצט, פֿרעמדער ? 

אַ װײַלע האָט זיך גרשון געשלאָגן מיט דער דעה, װאָס צו 
ענטפֿערן און דעױנאָך, מיט געמאַכטער וויליונגערישקייט אין קול 
אַ זאָג געטאָן: 

-- אַ ברענדי ! אָבער פֿאַר אײַך אויך. איך װעל באַצאָלן, ס'איז 
אומעטיק צו טרינקען אַלײן. אַ מענטש דאַרף האָבן מיט וועמען 
צו מאַכן אַ לחיים... 

-- גאַנץ גערעכט, פֿרעמדער! -- האָט זיך פּאַרסאָן דערפֿרײט 
פֿון גרשונס אָנצוהערעניש און אָפֿנהאַרציקײט -- דו רעדסט וי 
אַ קלוגער מאַן. ביסט מיר געפֿעלן. דערצו ביסטו נאָך אַ דזשענטל- 
מען אויך און טראַקטירסט מיט אַ שנאַפּס! נו, זאָל זײַן אַזױי ' 
איז צו װאָס זאָלן מיר טרינקען? 

--- װאָס הייסט צו װאָס? -- האָט גרשון לאַנג ניט געטראַכט 
--- מיר'ן טרינקען צו אונדזער באַקאַנטשאַפֿט, װװוײַל וי איך זע 
זײַט איר אַן ערלעכער, פֿאַרשטענדיקער מענטש און אײַער באַ- 
קאַנטשאַפֿט איז מיר אײַנגענעם, 

אין דער לופֿטן זײַנען צוויי כּוסות אױפֿגעגאַנגען און אָנגע- 
שלאָגן זיך איינע אין דער אַנדערער. אַ דינער גלעזערנער געקלאַנג 
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האָט אַ קורצן שניט געטאָן די שטייענדיקע לופֿט. ווען ביידע מענער 
האָבן אַרײַנגעגאָרגלט די ערשטע גלעזלעך בראַנפֿן, איז גרשון בײַ 
זיך אַ ביסל דרייסטער געװאָרן און אָנגערופֿן יענעם בײַם נאָמען: 

--- מיסטער פּאַרסאָן, גיסט-אָן נאָך צו איינע. אַלץ איין שװאַרץ 
יאָר! אַ מענטש לעבט ניט אײיביק... און איך פֿאַרזיכער אײַך, אַז 
אויף יענער װעלט װעט מען אונדז אַזאַ גוט ביסל ברענדי ניט 
געבן 6 

-- זייער ריכטיק. װאַרט נאָר, וי אַזױ האָסטו זיך פֿאַרשריבן 
אין בוך ? דוכט זיך --- דזשאָו פֿרידמאַן ? יאָ ! זייער ריכטיק, דזשאָה 
זייער ריכטיק! כּליזמן אַ מענטש לעבט, דאַרף ער קיין חזיר ניט 
זײַן און לעבן װי עס באַדאַרף צו זײַן. אַז טרינקען, זאָל זײַן גע- 
טרונקען! עסן זאָל זײַן געגעסן! פֿון דעם האַלט איך אַלע 
מאָל. פֿאַרשטײסט ? אַהין נעמט מען גאָר ניט מיט... 

צום דריטל גלעזל האָבן זיך שוין ביידע צעװאַרעמט, און פּאַר- 
סאָן האָט אים אַ פֿרעג געטאָן, אַזױ זיך, פֿון נייגעריקייט וועגן : 

--- זאָג נאָר, דזשאָו, צוליב װאָס ביסטו געקומען אַהער אין 
גרייג סיטי ? עפֿענען אַ סטאָרקע צי טאַקע װוערן אַ פֿאַרמער ? זאָג 
דעם אמת, פֿאַר מיר דאַרפֿסטו זיך ניט שעמען און ניט באַהאַלטן 
כ'וועל דאָס אַלץ איינס וויסן. איך בין דאָ דער שעריף.,. פֿאַר- 
שטייסטו דאָך, אַז קיין סודות זײַנען פֿאַר מיר ניט פֿאַרבאָרגן... 

אײַנזעענדיק אַז מיט בלויזע רייד װעט ער זיך ניט אַרױס- 
דרייען, האָט גרְשון אַרױסגענומען דעם װאַשינגטאָנער דאָקומענט 
פֿון קעשענע. אויך דעם טײַסטער אַרױסגעשפּיליעט פֿון בוזעם און 
דאָס אַװעקגעלייגט אױפֿן טישל: 

--- װי איר זעט, האָב איך לאַנד אױפֿן פֿינף מײַליקן קריק, 
לוט די פּאַפּירן, קומט-אויס, אַז דאָס לאַנד איז ניט װײַט פֿון דאַנען, 
אַװודאי וויל איך װערן אַ האָומסטעדער! איר פֿאַרשטײט, מיסטער 
פּאַרסאָן ? אין ניויאָרק האָב איך אַ פֿרױ מיט צוויי קינדערלעך און 
איך װויל ניט, אַז מײַנע קינדער זאָלן װערן שקלאַפֿן אין סוועט- 
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שעפּער און אין סלעק?-צײַט אויסגיין פֿון הונגער. האָב איך צואַי 
מענגעקליבן פֿינף הונדערט דאָלער און בין געקומען פּרוװון מזל... 

--- הייסט עס טאַקע אַ פֿאַרמער און בלויז מיט פֿינף הונדערט 
דאָלער ? --- האָט פּאַרסאָן די אייגענע אויגן ניט געגלויבט און אַ 
שטרענגן קוק געטאָן אויף גרשונען, װי ער װאָלט בײַם גרױיסשטאָ- 
טישן מענטשן אױפֿן פּנים דעם אמת געזוכט -- פֿינף הונדערט! 
איז װאָס וועסטו אױפֿטאָן מיט דעם ? 

--- איך ווייס -- האָט זיך גרשון פֿאַרענטפֿערט פֿאַר זײַן 
קליינער סומע -- אַז מיט דעם געלט קאָן מען קיין סך ניט אױפֿטאָן. 
אָבער מער האָב איך ניט. נאָר װי איר קוקט מיך אָן בין איך אַ 
געזונטער אַרבעטער -= -- == == = אנ אי א א א אי יי יב 
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אין אַ זונטיק זײַנען גרשון מיט טאָמען געזעסן אױפֿן גאַניק 
און געװאַרעמט זיך אויף דער זון. פֿון דער װײַטנס זײַנען די פֿערד 
מיט די בהמות אַרומגעגאַנגען און געצופּט דאָס גראָז. מיט אַ מאָל 
איז פּרינץ אױפֿגעשפּרונגען, אָנגעשפּיצט די אויערן און אָנגעהויבן 
בילן. אין אַ װײַלע אַרום איז פֿרענק צוגעריטן און אַראָפּ פֿון זאָטל. 

--- הײ-די ! 

--- היי, מיסטער פֿרענק, -- האָט גרשון געענטפֿערט -- אַ 
גאַסט ! קומט-אַרײַן אין שטוב. אפֿשר אַ קאַלטן טרונק? 

דער רענטשער * האָט באַטראַכט דאָס שטיבל, די שטאַל און 
דעם ברונעם. דערנאָך --- אַרײַן אין שטיבל און ברייטלעך אַװעק- 
געזעצט זיך אויף אַ בענקל. 

--- ביסט, הייסט עס, אַ גאַנצער מײַסטער! וי קומט דאָס צו 
אַ ייִדן?... איך וייס, אַז אײַעריקע זײַנען באַנקירן, פּראָצענטנ 
קעס, הענדלערס... אָבער, אַז אַ ייִד זאָל זײַן אַזאַ בריה, איז מיר 
גאָר קיין מאָל אױפֿן געדאַנק ניט געקומען... 

--- ערשט ידן זײַנען גוטע מײַסטערס... מיר זײַנען דאָך 


5 שטרליק,. * פיציכטלער. 
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עפעס. א אַלט פֿאָלק פֿון פּױערים!... -- האָט גרשון אויסגע- 
טרונקען אַ קאַלט גלאָז װאַסער און, צוזאַמען מיטן װאַסער, אַראָפּ- 
געשלונגען פֿרענקס שטעכווערטלעך. 

--- עס גייט-אַרום אַ קלאַנג, אַז דו ביסט אַן אַרבעטזאַמער און 
ניט קיין נאַר, האָסט דאָס שטיבל אַליין געבויט, די שטאַל געשטעלט 
און דעם ברונעם געגראָבן. ס'איז װוּנדערלעך! אָבער צוליב װאָס 
זאָלסטו האָרעווען אומזיסט ?7... וייסט דאָך, אַז דו װעסט קין 
האָומסטעדער ניט זײַן!... פֿאָלג מיך און פֿאָר-צוריק פֿון װאַנען 
דו ביסט געקומען... ייִדן דאַרפֿן מיט פֿאַרמערײַ ניט האָבן צו 
טאָן. . . פֿאַראַן דאָ גענוג קריסטלעכע פֿאַרמערס, װאָס אַרבעטן וי 
אייזלען און קאָנען קיין לעבן ניט מאַכן. איך זאָג דאָס, װײַל איך 
בין דיר אַ פֿרײַנד, פֿאַרשטײסט ?... 

טאָם איז געזעסן פֿון דער װײַטנס. פֿרענקס רייד האָבן אים אין 
האַלדז געשטיקט. די בלוטן האָבן געזאָדן, געשלאָגן אין די שלײפֿן, 
ער האָט געװאָלט אַ כאַפּ טאָן אַ טאָפּ הייס װאַסער און אָפּפאַרען 
אים וי אַ חזיר, און ניט געװאַגט: אַ נעגער טאָר זיך ניט אַרײַנ- 
מישן, ווען צוויי װײַסע ריידן אָדער אַמפּערן זיך, און מיט פֿאַרףי- 
סענע ליפּן האָט ער אױפֿגעכאַפּט גרשונס ענטפֿער: 

-- אַמעריקע איז אַ פֿרײַע מדינה. די רעגירונג האָט מיר ערד 
געגעבן -- װעל איך זי היטן און באַאַרבעטן... דאָ איז מײַן היים ! 
נאָך מער : די ערד ווייסט ניט פֿון קיין ראַסן און רעליגיעס... ווער 
עס פֿאַרזײט, דעם גיט זי צוריק, אַ מאָל בעסער און אַ מאָל ער- 
גער... איך האָב קיין מאָל ניט געהערט, אַז די ערד זאָל עמעצן 
פֿרעגן : איז דער פּױער אַ ייָד, צי אַ קריסט?... אַ װײַסער, צי אַ 
שװאַרצער ?... אַפֿילו נאָכן טויט נעמט זי צו אַלעמען גלײַך. .. 

נאָך פֿון די ערשטע פּאָר טעג אין פֿעלד האָט גרשון געװוּסט 
וועגן דער שטענדיקער מלחמה צװישן די רענטשערס און די 
האָומסטעדערס *, דערפֿאַר װאָס די לעצטע צאַמען אַרום זייער פֿעלד 


* די װאָס האָדעװען פי און די קליין קאָלאָניסטן, 
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און יענע האָבן ניט װוּ צו פֿיטערן די טאַבונעס פֿערד, צי די גרויסע 
סטאַדעס שעפּסן. דעריבער האָט ער איצט דעם שכן געלאָזט װיסן 
:מיטן האַרבן װאָרט : 

--- פֿאַר קיין מענטשלעכע סטראַשונקעס האָב איך ניט מורא! 
מיט איין האַנט קאָן איך אױפֿהײבן דעם שװערסטן מענטשן און 
אַריבערװאַרפֿן אים איבערן דאַך!... 

פֿרענק האָט זיך ניט געריכט, אַז אַ ייד זאָל האָבן אַװױ פֿיל 
חוצפּה און, גערן צי אומגערן האָט ער אַ קוק געטאָן אויף גרשונס 
געזונטע הענט, פֿאַרבײַלטע פֿױסטן, און אױפֿגעהױבן זיך פֿון אָרט: 

--- פֿון דעסט ועגן, זײַ ניט קיין חכם, פֿרעמדער, און טראָג 
זיך אָפּ, איידער עס ווערט צױשפּעט!... װעסט קיין קואָפּ? סיי- 
ווי"סײַ ניט האָבן, און מוזן פֿאַרלאָזן די ערד, איז צוליב װאָס זאָלסטו 
נאָך אַרבעטן אומזיסט?... | 

גרשון האָט מיט אַלע כּוחות אײַנגעהאַלטן די פֿױסטן, ביז 
ווייטיק זיי געדריקט אין די אייגענע קלובעס, ניט געװאָלט, אַן זי 
זאָלן זיך צעפֿאָכען, נאָר זײַנע אױגן, אָנגעפֿולטע מיט האַס און 
שפּאָט, האָבן געשפּיזלט יענעם אין פּנים אַרײַן: ;איך האָב דיך. 
אין דר'ערד! דיר אויף צו-להכעיס װעל איך פֿון דאַנען ניט אַװעק- 
גי ,= 

-- עס הייבט זיך שוין אָן! -- איז טאָם דרייסטער געװאָרן 
ווען פֿרענק איז שוין אַװעקגעריטן --- וי הינט זײַנען זיי! קוים 
דערשמעקט מען אַ נײַעם פֿאַרמער, קומען זיי צו לױפֿן, דראָען 
רייצן-אָן איינעם אױפֿן אַנדערן און אַזױ אַרום וילן זיי אױסנאַרן 
די ערד. האָסט אים קלוג געענטפֿערט! האָב ניט קיין מורא. האָסט 
אַ שטיקל ערד, דרײַ גוטע פֿערד און צוויי בהמות מיט אַ באַלעבאַ- 
טישקייט, איז היט דאָס! אַ פֿאַרמער דאַרף קאָנען פּולװער שמעקן! 

די טעג זײַנען שוין געשטאַנען קורצע, נאָר גרשונען האָט. 


* שניט, גערצטעניש, 
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זיך. אויסגעדוכט, אַז זיי זײַנען מוראדיק לאַנגע, נודנע און פּוסטע, 
און ווען ניט די בריוו, װאָס ער פֿלעגט שרײַבן אַלע טאָג צו בייל- 
קען און איבער אַ נײַס לייענען אירע ענטפֿערס, וי זיי װאָלטן 
ערשט אָנגעקומען, װאָלט ער דאָ פֿון זינען אַראָפּ. און דאָס איז 
קיין חידוש ניט, װײַל עס איז ניט געװען װאָס צו טאָן. די בענ- 
קעניש צום װײַב מיט די קינדער האָט אים דאָס האַרץ געפֿרעסן 
אמת. טאָם איז אין ערגעץ ניט געגאַנגען, דאָך האָט ער געפֿילט, 
אַז אַראָפּרײדן זיך פֿון האַרצן און ווערן פֿאַרשטאַנען, איז ניטאָ פֿאַר 
און פֿון וועמען. איז ער אָפֿט אַרומגעגאַנגען איבערן פֿעלד, צי 
איבערן שטיבל, און געמורמלט: 

--- װאָס טוט מען? | 

זײַן איינציקע טרייסט איז איצט געװען פּרינץ. מיטן הונט 
האָט ער שעהן אַרומגעװאַנדערט איבערן סטעפּ, געבראָדיעט אין 
די הויכע גראָזן און באַטראַכט די ווילדעניש. אַ שטיקל צײַט האָט 
ער זיך אַפֿילו פֿאַראינטערעסירט מיט די ווילדע פֿלאַנצן, מיטן פֿאַר" 
שײידנאַרטיקן אויסזען פֿון דער פּריידי ?, געװאָלט צעשטרײַען זיך 
אַ ביסל, אָבער דאָס איז אים ניט געלונגען. דער אומעט איו נאָכ- 
געגאַנגען פֿוסטריט און ניט אָפּגעלאָזט אים אויף אַ רגעי 

גיין אין געסט אַלין, אָן דעם װײַב, האָט ער ניט געװאָלט. ער 
האָט געװוּסט, אַז ווען אַ מאַן קומט אַליין אין געסט, קוקט מען אויף 
אים מיט פֿאַרדאַכט ; אין בעסטן פֿאַל -- מיט באַדױער און רחמנות. 
ביידע זאַכן האָט ער פֿײַנט געהאַט. נאָר ווען די עלנטקייט האָט אים 
אַרײַנגענומען אין די הענט און דער מוח האָט זיך אים שיער ניט. 
איבערגעקערט פֿון טראַכטן, האָט ער אָנגעזאָטלט די קליאַטשע, 
וועלכער ער האָט אַ נאָמען געגעבן ,קוויני", און איז אין אַ פֿרײַטיק 
אין אָװונט אַװעקגעריטן צו װאַלערן. 

ווען ער איז אַרײַן צו װאַלערן אין שטיבל, האָט ער באַמערקט 
דרײַ קינדער אין עלטער פֿון אַרום פֿיר ביז נײַן. צוויי נידעריקע. 





? פצלד, קאַמפּ, 
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און פֿאַרחושכטע צימערלעך : אין ערשטן -- אַ גרויסן אויוון, אַרום 
וועלכן עס האָט אַרומגעפּאָרעט אַ נידעריק געוויקסיקע פֿרױ מיט 
אַ הויכן בוזעם : אױפֿן קאָפּ -- אַ געבלימלט טיכל, װאָס האָט גע 
מאַכט דעם אײַנדרוק, אַז דאָס איז אַ פּויערטע פֿון אַ רוסישן דאָרף 
און ניט קיין אַמעריקאַנער פֿאַרמערקע. װאַלער אַלײן איז געזעסן 
נעבן אַ פֿענצטער און פֿאַרריכט אַ כאָמוט. דערזען גרשונען אַרײַנ- 
קומען, האָט ער דעם כאָמוט אַװעקגעלײגט און פֿון בענקל אופֿ- 
געשטאַנען : 

-- סקאָצל איז געקומען! אַ גאַסט, כ'לעבן ! קומט-אַרײַן אַ ביסל 
װײַטער! שטייט ניט בײַ דער טיר, װֹי ראָטשילד מיט דער טאָר- 
בע!... אייגנס איז ניט קיין פֿרעמדס... אַ ייד דאַרף קומען צו 
אַ ייִדן ! אַז מען הערט אַ ייִדיש װאָרט, איז דאָך עפּעס אַ מחיה אין 
האַרצן ! נו, סאָרצע, קראַסאַװיצע מײַנע! -- האָט ער זיך אַ קער 
געגעבן צום װײַב -- דערלאַנג עפּעס עסן צי טרינקען אונדזער 
גאַסט מוז מסתּמא זײַן הונגעריק און דאָרשטיק. װאָס שטייסטו בײַם 
אויוון און גלאָצסט מיט די סאָווע-אױיגן?! | 

זי האָט זיך פֿאַרשעמט. אירע באַקן האָבן זיך צעפֿלעמלט. לאַ- 
כנדיק, האָט זי פֿאַרשאַרט אַ פּאָר האָר אונטערן טיכל און אַ קוק 
געגעבן אױפֿן גאַסט, 

-- זעצט זיך צום טיש, מיסטער פֿרידמאַן! דוכט זיך, פֿריך- 
מאַן איז אײַער נאָמען ? איר'ט עסן מיט אונדז וועטשערע. איך האָב 
הײַנט געקאָכט אַזאַ גוטן צימעס, אַז איך פֿאַרגין דאָס ניט מײַן מאַן! 
ער ווייסט ניט קיין אונטערשייד, בײַ אים איז אַ מערךצימעס, אַ 
ברוקווע-צימעס, צי אַ בולבע-צימעס מיט פֿלױמען -- די זעלביקע 
זאַך... איך לייג-אַרײַן מײַנע כּוחות אין קאָכן, עס זאָל אַרױסקר 
מען װאָס בעסער, געשמאַקער, און ער ? גאר ניט! װעט קיין מאָל 
ניט זאָגן, צי ס'איז גוט, צי שלעכט. אָט, פֿאַרזוכט טאַקע אַ ביסל 
צימעס, װעט איר אַלײן זען, אַז איך בין גערעכט... 

גרשון האָט זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ טאַבורעטקע און אַ לאַך 
געטאָן: 
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--- אַ האַרציקן דאַנק אײַך,. מיסעס װאַלער ! איך שטעל זיך פֿאָר, 
אַז אײַער צימעס מעג גראַף פּאָטאָצקי עסן. אַפֿילו ראָטשילדן װאָלט 
דאָס מסתּמא אויך ניט געשאַדט. אָבער איך בין גראָד ניט הונגע- 
ריק, ערשט געגעסן וועטשערע... און אַזױ וי טאָן איז אַלץ איינס 
ניטאָ װאָס, האָב איך געטראַכט: מען דאַרף באַזוכן אַ שכף 

--- זייער גוט האָט איר געטאָן! -- װאַלער האָט אָנגעצונדן אַ 
שוועבעלע און פֿאַררױכערט -- אָבער צוליב װאָס פֿאַרענטפֿערט 
איר זיך ? איך ווייס, אַז אויף אַ פֿאַרם ווערט מען פֿאַרשװאַרצט און 
פֿאַרפֿינצטערט, און איבער הױפּט צווישן גוייִם! דערצו נאָך איינער 
אַליין, אָן אַ װײַב איז טאַקע אומעטיקלעך... קומט אָפֿטער. מײַן 
פּאַלאַץ* איז אָפֿן פֿון אײַערטװעגן. מײַנע ממזרים אַז זיי װעלן 
אײַך גוט דערקענען, װעלן זיי אײַך דאָס היטל אַראָפּדרײען איר 
שפּילט זיך עפּעס מיט מײַן פּלױמע?! 

גרשון האָט אַ בליק געגעבן אַרום זיך. דאָ איז געווען אָנגע- 
װאָרפֿן, אָנגעשלײַדערט. די דרײַ קינדערלעך, אָפּגעריסענע, זײַנען 
געשטאַנען אינעם צוייטן אַלקערל, אַרױסגעשטעקט די קעפּלעך 
אין דער אָפֿענער טיר און פֿרײילעכע געמאַכט פֿאַרשײדענע העוויות, 
פֿאַרזשמורעט די אייגעלעך, געװוונקען איינער צום אַנדערן, און דאָס. 
האָט געזאָלט הייסן: װוי געפֿעלט דיר דער העכט? 

-- מילא, איך בין גראָד ניט אַלײן -- האָט גרשון אָפּגעװאָרפֿן 
װאַלערס פֿאַרדאַכט, --- איך האָב, אַ דאַנק גאָט, אַ װוײַב מיט צויי 
קינדער און רעכן אַריבערברענגען זיי באַלד. װײַל װאָס טויג מיר 
אַ צווייענדיקע הוצאה, אַז די שטוב איז שוין אַ פֿאַרטיקע ? און וועגן 
די גױיִם, זײַט איר גערעכט. פֿרענק, דער רענטשער, איז בײַ מיף ‏ 
געווען. געזאָגט, אַז די ערד טויג דאָ ניט, און אַז סוף-כּל-סוף װעל 
איך מוון פֿאַרלאָזן דאָס לאַנד, 

װאַלער איז פֿון דעם ניט נתפּעל געװאָרן. אויף זײַן פּנים אי 
קיין ענדערונג ניט פֿאָרגעקומען און עס איז שווער געווען צו וויסן. 
צי דאָס אַרט אים, צי ניט. אָבער דאָס קול און דער טאָן בײַם ריידן 
איז, דוכט זיך, האַרטער און שטרענגער געװאָרן: ‏ 
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-- דאָס, װאָס פֿרענק האָט אײַך שווער געמאַכט דאָס האַרץ 
און געזאָגט, מסתּמא, אַז ייִדן דאַרפֿן האַנדלען און זײַן אין שטאם 
האָט ער דאָס זעלביקע אויך מיר אין פּנים געװאָרפֿן, ווען איך בין 
אַהער געקומען. די רענטשערס האָבן אַלע מאָל פֿײַנט אַ האַומסטע- 
דער. עס מעג זיי אַרײַן אַ װוינט אין די זײַטן! אָבער צווישן אונדז 
גערעדט, האָרעװעט מען דאָ טאַקע וי די פֿערד און מען האָט 
גאָר נישט ! אָט, נעמט מיך, למשל: זיצן זיץ איך דאָ שוין אַרום 
זיבן יאָר --- און װאָס? גאָר ניט! אין שטאָט איז פֿאָרט בעסער. 
דאָרטן אַרבעט איר אָפּ די װאָך,. טאַקע אין אַ שאַפּ. איר נעמט-אָפּ 
אַ װאָסערע צוועלף צי פֿערצן דאָלער פּעידע ?2 גייט איר מיטן װײַב 
און קינדער אין אַ מוווי צי אין אַ ייִדישן טעאַטער, און דאָ ? פֿון 
שטוב אין פֿעלד, פֿון פֿעלד אין שטאַל. אויף מאָרגן --- דאָס זעל- 
ביקע. ס'איז אַ חזיריש לעבן!? 
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װאַלערס אַנטישונג אין פֿאַרמערישן לעבן האָט ניט געמאַכט 
קיין אײַנדרוק אויף גרשונען. ער איז געוען פֿון דאָרפֿישן טייג 
געקנאָטן. דאָס פּויערישע לעבן איז אים ניט פֿרעמד געווען. האָט 
אים איצט בלויז פֿאַרדראָסן אויף װאַלערן, הלמאַי יענער האָט דאָס 
גאָר געזאָגט, װײַל אַ נײַעם פֿאַרמער דאַרף מען װאַרעמען, מוטיקן, 
צוגעבן קוראַזש, װוי אָנצוגיין מיט דער שװוערער אַרבעט. פֿאַר אַן 
אָנהײיבער דאַרף מען ניט אַלע מאָל זאָגן דעם אמת... 

עס האָט אים אָבער ניט געפּאַסט אַרױסצוװוײַזן דעם פֿאַרדראָס. 
האָט ער אַ קוק געגעבן אױפֿן זייגערל און אױפֿגעשטעלט זיך:. 

-- נו, שוין שפּעטלעך. מען דאַרף פֿאָרן אַהיים. איר ווייסט 
דאָך, כ'בין נאָך אַ פֿרעמדער אין דער געגנט, און בעסער צו פֿאָרן 
אין דער ליכטיק.. . אַ גוטע נאַכט, קומט צו גיין! 

ניי 1948 


0 לוין, פאַרדיגסט, 
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אַברהם לעוו 


לייבל חלוץ 


װעגן אײנעם אַן אומבאַקאַנטן פּיאָנער, אַ געטרטען זון פון ידישן 
פּאָלק, דערצײל איך מײַן ליד. ער אין אײַנער פון אַ סך, װאָס האָבן מיט 
זײערע גופים װעגן אױסגעלײגט פאַר אונדז אין לאַנד און געשטאָרבן 
אין שטײהאַקערײַען, בײַ טריקענען זומפן, אויפן פעלד און אויפן ים, 
אױף דער װאַך און אין שלאַכט. אומבאַקאַנטע זײַנען זײ געקומען, געטאַן 
זײער שליחות און אומבאַװוּסט זײַנען זײ אַװעק פון אונדז, און גאָר 
נישט געלאָזן נאָך זיך אַ חוץ זײערע נעמען אויסגעקריצט אויפן מצבה. 
שטין און אָפט דאָס אויך ניט... 


ןאט 


גרויס איז דער ים, ליגט ער אַ צעשפּרײטער, 

פֿאָרן שיפֿן אויף זײַן בלויען רוקן} 

שנײַדן כװאַליעס שוימיק זיך, װי פֿעטע בייטן, 
רונדע שײַבעלעך, וי אויגן קוקן. 

לייבלען דוכט זיך, אַז ער קלעטערט אויף אַ לייטער 
און די װעלן טאַנצן דאָס צוֹ אים און טוען זיך בוקן, 


רונדע שײַבעלעך, וי אויגן ליכטיקע און ברעמען, 

שנײַדן זיך אַרײַן אין בלוי פֿון װאַסער, 

לייבלס שטעטל איז אַדורך דער ניעמען 

דורכגעשניטן אַ צוויי גאַסן, 

(לייבל זעט דעם טײַך איצטער דורך די פֿאַרמאַכטע ברעמען, 
אױפֿן דעק צווישן די געפּאַקטע מאַסן), 


דורכגעשניטן, דורכגעגאַנגען נאָענט פֿאַר זייער שטיבל, 
אױפֿגעשװאָלן שטענדיק אום ראש-חודש ניסן -- 
אױפֿן טאַטן פֿלעגט זיך בייזערן די מאַמע ריווע: 
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--- שװײַג: ניט, נחמן ! זע, דער טײַך װעט אונדז פֿאַרגיסן, 
אָי בײל צײַטנס קריג פֿאַר אונדו אַ שיפֿל, 
איידער אונדזער הײַזל ט'ווערן אָפּגעריסן. 


יעדער יאָר אַזױ, די זעלבע שרעק, די זעלבע טענה, 
ניעמען פֿלעגט זיך הייבן הויך און העכער, 
איבערגיסן זיך פֿון ברעגן, אַזױ וי װײַנען 
גיסן-איבער זיך פֿון אַן איבערפֿולטן בעכער, 

אַרום די שכנים פֿלעגן מיט געוויינען 

שלעפּן שוין דאָס בעטגעװאַנט אויף דעכער. 


נאָר איין מאָל האָט דער טײַך טאַקע פֿון שטוב אַװעקגעשלעפּט 

אַ האַלבן בריקל, 
אַ האַלבער בריקעלע, װאָס איז געווען צעפֿױלט און פּרוכגע, 
איז אָפּגעשװוּמען מיטן שטראָם, װי געצויגן פֿאַר אַ שטריקל, 
אָפּגעשװוּמען --- און גיי זוך אים: 
די צווייטע העלפֿט געבליבן הענגען איז -- אונטער געהאַקטע פֿליגל, 
די צווייטע העלפֿט געבליבן הענגען איז --- אַ ;זכר לחורבן"... 


איצטער שווימט ער, לייבל, אױפֿן ים, װי אַמאָל דאָס בריקל 
אױפֿן ניעמען, | 

אויף אַ גרויסער, אָנגעפֿולטער שיף מיט מענטשן 

פֿאָרט און ווייס אַליין אויך ניט צו װעמען 

און צו וועלכע גרענעצן? 

ר'איז מיד, אים קלעפּן זיך די ברעמען 

און ס'גלוסט זיך גענעצן 


ס'האָט דער שטורעם אָפּגעריסן אים פֿון מאַמעס שטיבל, 
און געלאָזן דאָרט די מאַמען זיצן אין איר טרויער, 
צווישן פּוסטע וענט איז זי אַליין געבליבן, 

װוײַל ייִנגסטער זון פֿאָרט קיין ארץ-ישׂראל. 
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דער יינגסטער זון, װאָס איז מיט איר ביז איצט געבליבן, 
אַוועקגעשווומען הײַנט אויף װאַסערן, אויף בלויע. 


דער ייִנגסטער זון איז דער מיזיניק לייבל, 

װאָס פירט איצטער אויף שיף זײַן גוף מיט נײַנצן זומערס, 
אַ פֿולע האַרץ מיט האָפֿענונג און גלויבן ; 

אַ רויִקער אַנטקעגן דעם װאָס ט'קומען. 

לעם שיף אַ כװאַליע האָט זיך אױפֿגעהױבן 

און צעשפּויצט אין שוימיק װײַסע בלומען... 


. גרויס איז ער, דער ים, ליגט ער אַ צעשפררייטער, 
פֿאָרן שיפֿן אויף זײַן בלויען רוקן; 

שנײיַדן כװאַליעס שוימיק זיך וי פֿעטע בייטן, 

און רונדע שײַבלעך וי אויגן קוֹקן. 

(לייבלען דוכט זיך, אַז ער קלעטערט אויף אַ לייטער 
און די װעלן טאַנצן דאָס צו אים און טוען זיך בוקן), 


רונדע שײַנעלעך, װי אויגן ליכטיקע אָן ברעמען, 

שנײנדן זיך אַרײַן אין בלוי פֿון װאַסער. 

לייבלען דוכט זיך: אַז ער איז דאָס בריקל אױפֿן ניעמען 

װאָס ערבֿיפּסח האָט פֿון זייער שטיבעלע אַראָפּגעשװענקט 
דאָס װאַסער, 

לייבל זעט דעם טײַך איצטער דורך די פֿאַרמאַכטע ברעמען 

אױפֿן דעק צווישן די געפּאַקטע מאַסן, 


1 


באַגינען האָט זיך געקנוילט אַ טוייקער, אַ בלויער, 

און אויסגעשיילט אַ קופּאָל פֿון אַ מעטשעט, 

אױפֿן דעק פֿון שיף האָט זיך לייבלס קאָפּ געװוייקט אין טויען, 
אַליין ט'ער אויסגעזען -- אַ נאַסע שטיקל גרעט : 


1 װעש. 
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זײַן װײַסע רובאַשקעלע געווען איז אױפֿגעשפּיליעט, 
און פֿון זײַן מאַנטל אָפּגעריסן ט'זיך אַ קנאָפּ. 

עס האָבן אָנגעצונדן אין זײַן האַרצן זיך געפֿילן, 
אין טראַכטונגען געפֿלאַטערט אין זײַן קאָפּ. 


אָט איז ער בײַם ברעג, מיט דער האַנט כאָטש צו דערלאַנגען. 
דער אַנקער האָט פֿאַראַנקערט און פֿאַרפֿעסטיקט שוין די שיף, 
די מענטשן אויף דער שיף וויגן זיך, װי זאַנגעף 

דער ים ליגט ברייט אַזױ, דער ים ליגט טיף. 


דער ים ליגט גרויס, אַ רױַקער, אַן אױסגעשפּרײטער, 
און לעקט מיט טויזנט צינגער שוין דעם ברעג. 
לייבל ווייס אַליין אויך ניט און ער פֿאַרשטײט ניט : 


װער האָט עס שאַרפֿן װייטיק אים אין האַרצן אױפֿגעװעקט? 


ווער האָט עס אָנגעצונדן איצט אַ טרויערי 
װאָס ברענט אין אים וי אַ יאָרצײַטליכט? 
מיט אַ מאָל דערמאָנט ער זיך פֿון זייער הויף דעם רויטן טויער 
און דער מאַמעס אויסגעקנייטשט געזיכט. 


אַן אויסגעקנייטשט געזיכט, אַן אויסגעליטנס, 

מיט אויגן -- בעכערס אָנגעגאָסענע מיט צער: 

ס'האָט יעדער יאָר מיט זײַנע פּײַנען, אַ קגייטש אין איר פּנים 
אײַנגעשניטן | 

וי מיט אַ מעסער שאַרף: 


און לייבל טזיך פֿאַרקוקט, אַ פֿױגל איז דורכגעפֿלױגן, 
אַ פֿלאַטער אים געטאָן איבערן קאָפּ: 
--- װאָס טראַכטסטו, לייבל, זאָג, װאָס קלערסטו, לייבל ? 


מען גייט דאָך שוין פֿון שׂיף אַראָפּ... 


נאָר לייבל האַלט זײַן פּעקעלע מיט װײַסע גרעט דאָרט, 
אַ גרינגער פּעקעלע, וי זײַנע נײַנצן יאָר, -- 
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און עפּעס װאָלט ער איצט געוויינט, און עפּעס װאָלט ער איצט 


געבעטן, 
מען זאָל דערקלערן אים: װאָס קומט דאָ פֿאָר ? 


װאָס טוט ער, ער, דער יינגסטער זון פֿון נחמן-שוחט, 
װאָס טוט ער אין פֿאַרטאָג אױפֿן מיטללענדישן ים? 
פֿון װאַנען אַזאַ זכות ? פֿאַר װאָס איז ער עס זוכה 
באַטרעטן הייליק, אויסגעבענקטע לאַנד?.,. 


ער גלעט דאָס פעקעלע, װי ס'װאָלט געווען אַ קליינער הינטל, 

און מיט אַ מאָל דערפֿילט ער, אַז דאָס פעקל בריט די פֿינגער אים 
און ברענט... 

די מאַמע האָט געהאָלפֿן אים עס נאָך פֿאַרבינדן 

מיט אירע ציטערדיקע, אױסטגעבלייכטע הענט; 


און אײינגעבונדן אויך אין אים איר מאַמעדיקע ברכה: 
אַ גרינגע רײַוע אויף דער שיף, 

אין אונדזער לאַנד, פֿאַרגעסן זאָלסטון דאָך גיט, 

אַז ס'װואַרט די מאַמע אויף דײַן בריון... 


יי : מע טע 


פֿינף טעג אויף שיף 

און פֿופֿצן טעג אין תל-אָבֿיבֿ, 

דערנאָך איז ער אַװעק אין קאָלעקטיוו, 
װאָס איז געוועזן אױפֿן באַרג 
אַרומגענומען מיט פּרדסים גרינע, 

װוי מיט אַ גאָרטל 


און מיט שׂנאה, 
בייזע, האַרטע, 
אױסגעטראָגעגע אין הערצער פֿון אָט"די 
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רײַכע בעלי-גופֿן - 

װאָס האָבן פֿײַנט דעם קאָלעקטיו, 

אָט די קיבוצים 

און חלוצים, 

װײַל ווער װאָט זיי גערופֿן 

דאָ קומען אַרבעט פֿאָדערן פֿאַר זייערע געזונטע הענט 
מיט חוצפּה און מיט מאָנונג? 

און פֿײַערן דעם ערשטן מײַ 

פֿרלי, 

מיט געזאַנג און רויטע פֿאָנען 

מיט רו אויף גאַנצן ומערדיקן טאָג, 

ווען ביימער זײַנען דאָרשטיק, ווילן טרינקען 

ווערן שיר פֿאַרברענט? | 

ווען ס'איז אַזױ פֿיל דאָ גענוג אַראַבישע הענט, 

װאָס נעמען אַלץ פֿאַר ליב און טוען אַלס פֿאַר רעכט, 
קנעכט! | 

אַ חלוץ אָבער צינדט זיך גלײך אָן װי אַ ליבט, 
פֿאַר יעדער קלענסטן װאָרט; 

דו ווייסט ניט, ווער איז בעל הבית דאָ אויפֿן אָרט, 
ווער ? 

איךף צי ער?... 


פֿינף טעג אויף דער שיף 

און פֿופֿצן טעג אין תלאָבֿיבֿ, 

דערנאָך איז ער אַװעק אין קאַלעקטיו. 
באַקומען אַ געצעלט, אַ ביטל און אַ פח 2 
(אַ קישן ט'ער מיט זיך געבראַכט) 

האָט לייבל אַלץ צעפּאַקט, 

אָנגעשטאָפט מיט שטרוי דעם זאַק: 
איז דער געלעגער גרייט, 
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אין אָװונט ט'ער געגעסן ברויט, 

קיבוציש ניט דערבאַקן ברויט, װי ס'טרעפֿט. 

געװופּט פֿון טעלער דעם מרק 3 

און מיטן גרויסן לעפֿל שוין געזוכט אין טאָפּ די ביינער. 

געװאָרן לייבל איז אַ שותף אין געעעפֿט, 

וי יעדער איינער. 

אויף מאָרגן פֿרי 

האָט אים דער גלאָק געװועקט מיט אַלע גלײַך צו אַרבעט 
און צו מי -- -- -- 


פֿינף טעג אויף שיף 
און פֿופֿצן טעג אין תּל-אָבֿיבֿ, 
דערנאָך איז עו' אַװעק אין קאָלעקטיוו... 


5 


גייען זיי, די טעג, בײַ לייבלען מאָנאָטאָן און גרוי, 

בײַ טאָג -- די אַרבעט שווער, אין אָװונט -- ברעכט די ביינער. 
שווער און ביטער, איז דעם חלוצס ברויט 

ער בײַסט פֿון דר'ערד אַרױס מיט זײַנע שאַרפֿע ציינער. 

דער הימל איבער קעפּ לויטער איז און בלוי 

אָרום פֿון היץ, גליִען אויך די שטיינער, 


דער טאָג איז פּאַרנע, הייס, אָנגעגליט און בריט, 

די טוריע הייבט זיך שווער און לאָזט זיךף שווער אַרונטער, 
דאָך עמעץ זינגט אָן ווערטער אויס אַ ליד 

און אַ צווייטער העלפֿט אים אונטער. 

לייבל שטייט פֿון זיי אָפּ אַ פּאָר טריט / 

און מינטערט זיך אַלײן און מונטערט. 

עס רינט דער שוייס פֿון אים אין דינע שנירלעך ברוד 


? בלעכן טעפּל,. -- * זוםי 
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פֿון זאַמדיקן, פֿון אויסגעשוויצטן פּנים ; 

ס'איז גוט אַזוי, אָ, גאָט, ס'איז גוט ! 

באַאַרבעטן זײַן ערד מיט ליבשאַפֿט און כּוונה... 
(די זון -- אַ פֿײַערדיקע הוט 

פֿלאַקעױט איבער אים --- אַ רויטע פֿאָנע) 


ס'איז גוט אַזױ, ס'איז גוט... עס קנאַקט און ס'ברעכט די ביינער... 
מיר זײַנען דאָך דער ערשטער דור, דער ערשטער דור פֿון גוייִם, 
יאָ, דעם צווייטן דור װעט עס שוין בעסער גײן: 

װעט שוין אין האַרץ אַזױ ניט פּֿײַנלעך נאָיען 

דער צווייטער דור װעט האָבן שוין אַ פֿאַרטיק' היים, 

װאָס מיר פֿאַר אים אָט איצטער בויען 


דערװײַל איז שווער אַזױ די לאָסט אויף אױסגעכאָװעטע, 
אויף נײַנצן יאָרן 

אונטער מאַמעס צאַרטער האַנט און מאַמעס גלייבן 

;עס װעט שוין גרינגער זײַן אָט פֿאַרן צווייטן דור.,,* 

דערװײַל קרעכצט-אונטער נעבעך, לייבל, 

עס קלעפּט צום שטערן זיך זײַנע פֿײַכטע האָר 

און ס'רינט דער שווייס אים אין די אויגן 


עס הייבט זיך לייבלס לאַנגער, דאַרער גוֹף, 

ער פּרײַכט און שוויצט, ער פֿאַלט ניט שיער אַנידער, -- 
די טוריע וװוערט אים שוער, װי אױפֿהײבן אַ שטוב, 

פֿון וייטיק קרעכצן אים די גלידער; 

עט דוכט זיך אים, אָט עפֿנט זיך אַ גרוב 

און ער, ער פֿאַלט אַרײַן אַהין אַ מידער, 


די זון איז הויך, נאָך װײַט צו צוועלף, נאָך װײַט, 
לייבל שטייט אַן אױיטגעמאַטערטער, אַ בלאַטער; 
נאָר שאַ, װער שרײַט עס דאָרט, ער שרײַט! 

--- שטיי, לייבל, נעם און גיב אַ זשליאָקע װאַסער ! 
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דו ביסט דאָך שוין אַװעק פֿאַרױס און װײַט, 
וי איז אַ מענטש אויף זיך אַלײן אַ גזלן?.. 


מיט ליפּן אָנגעשװאָלענע פֿון היץ 

איז לייבל צו דעם קריגל צוגעפֿאַלן, 

ער פֿילט וי אַלע גלידער וערן פֿריש 

פֿון װאַסערטרונק, פֿון קאַלטן, 

און עפּעס איז דאָס וואַסער מחיהדיק און זיס, 
ניט אויסצוהאַלטן. 


ער גלעט דאָס קריגעלע, דעם ליימענעם, און גלעט, 

ער פֿילט, װוי ס'קילט דאָס װאַסער זײַנע הייסע לונגען 
ער זאָגט : -- ווען כ'װאָלט געוועזן א פּאָעט, 

װאָלט איך דיך, קריגל פּשוטער, באַזונגען... 

און עפּעט האָט ער זיך צערעדט 

און ווערטער האָבן זיך אין סאָד צעקלונגען: 


-- אָ, קריגעלע, מיט פֿרישן װאַסער דאָ אויף װיסטער ערד, 
ווי גוטער װײַן ביסטו אין מײַנע גלידער: 
ווען ס'װאָלט אַ דיכטער זײַן געוועזן מיר באַשערט 
װאָלט איך דיר, קריגעלע, געווידמעט אַ סך לידער, 
נאָך איצטער בין איך, זעסט דאָך, ווער, 
אַן אַרבעטער, אַ פּראָסטער און אַ מידער... 


ער זעצט-אַװעק אַ װײַלע זיך לעם בױים 

און װישט דעם שוייס פֿון אויסגעשוויצטן שטערן 

עס וערט אים נאַנט אַזױ די איצטערדיקע היים 

און ס'איז אים גוט אַזױ פֿון איר צו קלערן: 

אַז דאָ, װווּ ס'איז געוועזן װויסט און שטיין, 

װעט בליענדיקער ישובֿ ווערן. 

אַ גרויסער שטח ליגט שוין דורכגעאַקערט, אָטעמט פֿריש 
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מיט שװאַרצער ערד, מיט אױיסגעהאַקטע גראָזן. 

לייבל הייבט זיך ווידער אויף, אויף זײַנע לאַנגע פֿיס 

און מיט דעם האַרטן באָדן זיך אין קאַמף אַװעקגעלאָזן: 
--- איך שיק דיך. מאַמע-ערד, אַרױיס מײַן גרוס -- -- -- 
און לייבל האָט געסאָפּעט און געבלאָזן. 


די אָװונטן זײַנען קיל און פֿרישע אױפֿן באַרג, 

מיט שמעקנדיקן צוויט, וי אָנגעגאָסענע מיט פּערפֿומען. 
אין ערגעץ האָט זיך צעיאָמערט אַ שאַקאַל, 

וי אַ װאָלף אַ פֿאַרװוּנדעטער ניט אױפֿגעהערט צו ברומען 
די לבֿנה אױפֿן בערגל קוקט אַראָפּעט קאַלט, 

אַ שװײַגנדיקע און אַ שטומע. 


די צריפֿים זײַנען דאָ, װוי באַנקעס צוגעקלעפּט צו זאַמדיקי ערד, 
עס לײַכטן שײַבעלעך, וי רויטע אויגן. | 

אַ פּאַלמע הויך און שלאַנק האָט אירע בלעטער שווער 

און אומעטיק צו דר'ערד געבויגן. 

און אױפֿן הימל האָט דער גרויסער בער 

צו צפֿו-זײַט זיך אויסגעצויגן. 


די צעלטן שטייען דאָ, װי זעגלען אױפֿן ווינט, 
מיט שפּיצן אױפֿגעהױבן, װוי װײַסע הענט צו הימלען. 
אין קינדערהויז האָט זיך צעװויינט אַ קיבד, 

עס דוכט אים, אַז עס זוכט די נאַכט אים בלינד 

און קען אים ניט געפֿינען. 


די ביינער מיד און שווער, וי אָנגעגאָסענע מיט בלײ, 

ער דרייט זיך, װי אַ שלאַנג, אויף זײַן געלעגער, 

ער דריקט די ברעמען צונויף און לאָזט זיי ווידער פֿרײ, 

און פֿילט זיך מיד, װי ער געקומען װאָלט פֿון װײַטע ועגן, 
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עס ווילט זיך אים פֿון האַרצן טאָן אַ שףי, 
די גאַנצע וועלט זאָל זײַן געשריי דערהערן 


ער לױפֿט-אַרױס פֿון צעלט און זעצט זיך אױפֿן זאַמד, 
די. לבֿנה, ליכטיק העל איז אױפֿגעגאַנגען. 

אין לייבלען פֿלאַמט װאָס, צינדט זיך אַן אַ בראַנד, 

וי אַ קװאַל אַ ליכטיקער פֿון הערלעכע געזאַנגען. 

ער פֿילט וי ס'גלעט די נאַכט אים מיט איר קילער האַנט 
אַזױ זיס און אָנגענעם און... באַנג דאָך, 


ער הערט, װי ס'זינגט אין אים דאָס האַרץ, דאָס בלוט, 
און ווערטער העברעישע די לעפֿצן זײַנע טוען בריען:; 
ער געדענקט די ווערטער, אָ, ער ווייס זיי גוט : 
;ותחזינה עינינו בשובֿך לציון"... 

(און דווקא אין דער מינוט 

האָט זיך אַן אייזל אױפֿן באַרג צעשרלען). 


זײַן טאַטע האָט די װערטער אױסגעדאַװנט מיט געויין 
מיט ליבשאַפֿט האָט ער זיי פֿון מויל אַרױסגעלאָזן, 

אויף אוקראַיַנער באָדן פֿױלט דעם טאַטנס ביין 

אין פֿעטער ערד, אין גרינע גראָזן, 

און אויף זײַן קבֿר האָט מען ניט קיין שטיין 
איבערגעלאָזן. 


אויף אוקראַיַנער באָדן פֿױלט דעם טאַטנס ביין, 

דער זון אין לאַנד, אין הײיליקן אַקערט ערד און רײַסט-אױס 
ווילדע גראָזן, 

ער בליט-אויף דאָרט, װוּ ס'איז געוועזן ערד פֿאַרשטײנט 

און ס'האָבן זיך שאַקאַלן נאָכגעיאָגט נאָך האָזן, 

היענעס האָבן אין געיעג זיך מיט געויין 

איינער נאָכן צווייטן אַװעקגעלאָזן. 

און ער, דער זון, נו יאָ -- דער זון... 
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לייבל באַקוקט די הענט זײַנע מיט בלאָזן און מיט בלאָטערס. 
אַ יעדע מאַזאָליע וועגט געוויס אַ פֿונט 

און איז נשקשהדיק געראָטן. 1 

לייבל בלאָזט פֿון ווייטיק אויף פֿרישער װוּנד, 

װאָס די טוריע האָט אים אױיסגעבראָטן 


נאָר מיט אַ מאָל דערפֿילט ער פֿרײד אין בלוט, 

פֿאַר זײַנע טעג, װאָס גייען דאָ אויף אויסגעבענקטן באָדן. 
עס פֿירט זײַן דמיון צו יענער שטוב, 

װאָס אין זײַן שטעטעלע, מיט אַ רױטן לאָדן 

עס שפּאַנט נאָך דאָרט אַרום די קו, 

װאָס פֿרעסט די גראָז אויף זייער באָדן. 


אין שטוב די מאַמע זיצט, די מאַמע, וויי איז איר אַצינַד, 
פֿון אירע אויגן גרויסע טרערן טריפֿן: 

--- אין אונדזער לאַנד, פֿאַרגעסן זאָלסט ניט, קינד, 

אַז ס'װואַרט די' מאַמע אויף דײַן בריוול. 

די וועלט איז גרויס,... די װעלט איז בליגד... 

אויף ברייטע ימען פֿאָרן שיפֿן -- =- -- 


יע 


אין צעלט בײַ לייבלען ברענט אַ לעמפּל נומער פֿינף 

באַלײַכט די שײַן אַ טישעלע פֿון רויע האָלץ, אַ בלאַט, אַ ביבל, 
עס זשומעט-אַרום אין צעלט און ס'בלאָנדזשעט אום אַ בין 

אַ זשוקל קרײַזט-אַרום אויף דר'ערד און ווייס ניט וי אַרויסצוקריכן. 
די נאַכט אין דרויסן --- מיט טוי פֿון דעכער רינט, 

עס ליגט דער הימל אױסגעשפּרײט -- אַ בלויע טיכל. 


אויך לייבל טױעפֿט ניט הײַנט דעם וועג צו פֿרילינגדיקער גאַס, 
אין עפּעס איז פֿאַר אים פֿאַרצאַמט דער דרויסן; 
אויף בעטל זײַנער ליגט ער אָפּגעמאַטערט בלאַס 
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און ס'לײַכטן זײַנע אויגן ברוינע, גרויסע. 
ער איז הײַנט קראַנק, עס ברענט אין אים אַ כּעס, 
ער ווייס אַליין פֿון זיך ניט וי אַרױסגײן... 


--- װאָס איז דיר, לייבל, װאָס? אַ שיף איז דיר אַװעק? 
אַ שיף דײַנע אין ים האָט זיך דערטרונקען 

און אַזױ אָ, מיטן גאַנצענעם געפּעק, 

איז זי אין טיף פֿאַרזונקען? 

צי איז אַ שאָד דיר דײַנע טעג 

װאָס גיך אין לאַנד דאָ אָפּגערונען?... 


-- װאָס איז דיר, לייבל?.. . נאָר לייבל שװײַגט, 
ער גרונטעוועט און קען זיך ניט דערגרונטן; 
געדאַנקען שווערע קומעךאָן װי בלי, 

עס יאָגן זיך מחשפֿות, ווי װײַן פֿון אָפֿעגע שפּונטן. 
די פֿינגער זײַנע קנאַקן, װי די צװײַגן, 

מיט אָפֿענע און מיט פֿאַרמאַכטע װוּנדן; 


װאָס איז ער דאָ, אַ פּראָסטער שװעל 

אויף ברייקע און הייסע זאַמדן, 

הפֿקר איז ער, הפֿקר איז זײַן פֿעל 

אָט דאָ אין לאַנד, דאָ. 

דער הימל איז זײַן דאַך, זײַן װוינונג -- דאָס געצעלט, 
און ער אַליין -- אַ הפֿקרדיקער װאַנדער, 


פֿאַרן קומענדיקן דור איז ער אַ בריק, 

פֿאַר זיך אַליין װאָס איז ער, לייבל-נחמן-שוחזטס? 
ער האָט שוין ניט קיין וועג צוריק 

און דאָ קיין היים האָט ער ניט אויכעט, 

אויף פֿרעמדער ערד געשטאַנען איז זײַן ויג 
און ס'ציט אים נאָך אַהין מיט אָלע זײַנע כּוחות. 
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כאָטש ליב האָט ער די ערד, ליב דעם קאָלעקטיוה 
דאָך עפּעס איז ער ניט מיט זיך אין גאַנצן --- 

ווען חבֿרה אינעם עסצימער, אין גרויסן צריף 

לאָזן אין אַן אָװונט זיך אַװעקעט טאַנצן, 

שטייט ער אַליין מיט זיך, װי מיט אַ טרויעריקן בריוו; 
כאָטש אַרום אים די פּנימער מיט שׂמחה גלאַנצן 


שטייט ער, לייבל, שטייט ער אין אַ זײַט 

און עפּעס פֿילט ער פֿרעמד זיך, אַ פֿרעמדער און אַ נאָענטער, 
איצטער אין זײַן בלוט דאָרט עמעץ שרײַט, 

בײַ זיך אַלײן אַ חשבון מאָנט ער: 

-- װאָס שטייסטו, ברודערל, װאָס שטייסטו אין אַ זײַט, 

ווען אַרום איז יוםיטובֿ?... 


--- ווער ביסטו, לייבל, אָ, ווער ביסטו? זאָג, 

װאָס ליגסטו איצט און שװײַגסט בײַ זיך אין בעטל? 
נאָך אויך פֿאַר דיר װעט אָנקומען אַ טאָג, 

ס'וועט אָנקומען דײַן טאָג, צי פֿריער, שפּעטער ! 

ווער האָט זיך עס אין דיר צעקלאָגט, 

אָט וי דער ווינט אין האַרבסטיקע און געלע בלעטער? 


נאָר לייבל ליגט פֿאַרטראָגן אין געצעלט, 

ער שלעפּט אַ שטרוי אַרױס פֿון האַרטן שעניק, 

די נאַכט פֿאַלט-צו, צו לייבלען, װוי א שװאַרצע פֿעל, 
נאָר שטערן איינציקע אין הימל ברענען: 

און עפּעס ווערט אים אַזױ טרויעריק די וועלט, 

בײל זיך אַליין ווערט ער געפֿאַלענער און קלענער -=- -- 


אין עסצימער איז ליכטיק און עס רעשט, 

און דער געשריי רײַסט זיך אַרײַן צו לייבלען אין געצעלט דאָ; 
נאָר לייבל אױפֿן בעטל ליגט פֿאַרמאַטעױט בלאַס 

און טראָגט זיך ערגעץ אין װײַטע וועלטן. 
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עפּעס פֿילט ער זיך וי אויף דער גאָס 
און ס'וואַרפֿט אין היץ און ס'װואַרפֿט אין קעלט אים, 


לייבל ליגט און ס'גליט אויף אים די הויט, 

און ס'רינט דער שווייס פֿון אים מיט שפֿע. 

מיט אויגן אָפֿענע פֿיבערדיק און רויט 

פּרוווט ער זיך אָפּגעבן אַ חשבון-הנפֿש, 

פֿון מיטיק שטייט די זופּ נאָךְ נעבן אים מיט אַ שטיקל ברויט 
און ס'קוקט אויף אים פֿון טעלער אַרױס דער לעפֿל... 


יא 


ס'איז הײַנט אַ טאָג פֿון רו און לייבל שרײַבט אַ בריו : 
; ... זיי, מאַמע, וויסן, אַז איך בין אַ היגער, 

אָט גלײַך וי נאָר ס'האָט מיך געבראַכט אַהער די שיף, 
האָט אױפֿגעזונגען טיף אין מיר אַ ניגון, 

איך וויל זאָלסט האָבן כאָטשׂ עפּעס אַ באַגריף, 

וי ס'זינגען שירה אין מִיר אַלע מײַנע גלידער. 


אויך איצטער נאָך, נאָך יאָרן זייַן אין לאַנד, 

זינגט אין מיר מיט בענקשאַפֿט און אָן וערטער... 

דער טאָג איז דורכזיכטיק, וי פֿון געצעלט די װאַנט, 

און שטיקלעך הימל קוקן צו מיר אַרײַן דורך אַלע ערטער; 
דער דרויסן -- הייס אַרומגעכאַפּט מיט בראנד, 

מען רופֿט עס דאָ ;חמסין" דעם ברענענדיקן װועטער. 


ס'איז הייס און שווער און ביטער אויך אַ מאָל, 

ביז װייטיק שנײַדט אין האַרצן שאַרפֿער אומעט; 

מען הערט דאָ אָפֿט אַפֿילו ניט דאָס אייגענע קול, 
װאָס רײַסט פֿון לײַב זיך שטיל אַרױס אַ שטומער, 

און שווער ווערט שלעפּנדיק אויף זיך דעם עול, 
כאָטש נעם און װאַרף אַראָפּ אים, וי אַ קלומעק, 

נאָר גיי און װאַרף-אַראָפּ, ווען ליב איז ער, דער יאָך, ‏ 
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אַזױ װוי ער איז מיט זײַנע צער-און-ליידן, 

עס ווערט אויך גרינג אַמאָל, כאָטש מיט הענט, װי פֿליגל גיב אַ פֿאָך 
און פֿל-אַרײַן גלײַך אין גרעדן... 

ס'איז אונדזער לאַנד, װוי שװוער איז'ס אונדזער בראָך 

און ס'לוינט וועגן דעם אַפֿילו ניט צו ריידן == =ח = 


און װײַטעד, מאַמע, בענטשט מען ויך מיט אונדז, מען זאָגט אונדו 
לויב, 

מע האָט אין גראָכע כיכער אויך שוין אונדז באַשריבן: 

נאָר מיר אַלין, מיר זײַנען, מאַמע, שטויב, 

און ווערן אונטער אַלע פֿיס צעריבן, 

עס טרעפֿט, אַז אויך דער גלױיבן, מאַמעלע, דער גלויבן 

װאַקלט זיך, וי דער דאַך פֿון אונדזער שטיבל. 


אַװודאי איז דאָ, מאַמע, שווער אין אונדזער לאַנך, 
אין דעם אויסגעבענקטן, אױיסגעדאַװנטן, אין ציון, 
עס ברענט די זון וו ווינטער אונדזער אױװנװאַנט, 
די זאַמד אונטער די פֿיס דאָ ברלען: 

דאָך כ'שווער דיר, מאַמע, בײַ מײַן רעכטער האַנט, 
אַז כ'וועל פֿון גלות דיך אַהער אַריבערציען: 


װײַל ס'איז כּדאַי אָט דאָ צו זײַן און פֿילן אייגן ערד אונטער די פֿיס, 
װוי ס'פֿילט אַ מענטש זײַן אייגענע, זײַן אױיסגעװאַרעמט בעטל... 


איך שיק-אַריבער איצט דויך דיר אַ גרוס 

צו די חבֿרים מײַנע אינעם שטעטל, 

איך נעם אַרום דיך, מאַמעלע, און קוש, 

אין דאַװונען מעגסטו אויך פֿאַר מיף דאָרט בעטן.., 
| יי 

אַזױ האָט לייבל אָנגעשריבן יענעם זומערדיקן טאָג 

דאָס בריוול צו זײַן מאַמע ריווע, 

און עפּעס האָט אין אים זיך יאָמערלעך צעקלאָגט, 
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וי אַ פֿרומער ייד ט'ער זיך צעשאַקלט איבערן בריוול, 
ער האָט געפֿילט, אַ סך טישר ניט דערזאָגט 


און נאָךל מערער האָט ער גיט דערשריבן. 
בע ריב 


ס'איז נאָך אַ טאָג אַװעק און אפֿשר נאָך א יאָר, 

ווער ציילט די טעג, װאָס אױיפֿן בערגל זײַנען אָפּגעפֿלױגן ? 
ס'איז לייבל געװאָרן אָפּגעברענט און שװוארץ, װוי זײַנע האָר, 
װאָס פֿאַלן אים אַרונטער אויף די אויגן, 


ער אין שוין צוגעוווינט צו גיין אין שווערן יאָך, 
וי דאָס פֿערד אין שפּאַן, מיט טוריע און מיט פּיאָשן 
עס לױפֿט אַזױ אַ טאָג, אַ װאָך לױפֿט נאָך אַ וֹאך, 
פֿון װאָכן װערן צענדליקער חדשים, 


דער זעלבער זופ איו יעדער אױפֿדערנאַכט, 

אויך די אַסיפֿות לאָזן גאָר נישט איבער, 

ס'האָט לייבל שוין אַפֿילו אױפֿגעהערט צו טראַכטן 
און גיט צו די געדאַנקען זיך נישט איבער. 


נאָר ס'טרעפֿט, אין האַרצן גיט אַ שאַױפֿער גאָג, 
עס גיט אַ בענק זיך נאָך אַ שׂמחה אַ באַקאַנטער, 


עפּעס ציט זיך לייזיק דאָ דער שבתדיקער טאָג 
און עפּעס פֿילט מען ניט קיין יום-טובֿ. 


ס'איז שווער צו שלום מאַכן מיטן געדאַנק: 

אַזוֹי וועט עס שוין גיין און װעט שוין בלײַבן 

אוֹן מיר, מיר זײַגען שוועלן נאָר פֿאַר עמעצנס גאַנג, 
אַ בריק פֿאַר קומענדיקן דור -- אונדוערע לײַנכער... 


ס'איז לייבל יונג נאָך, יונג, מיט הייסן בלוט אין לײַב, 
ער וויל אַלין נאָך לעבן און געניסן... 
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דער שטומער וייטיק טיף אין אים עס שרלַט 
און לאָזט אין זײַן נשמה איבער ויסן 


עו איז נאָך יונג, און כּוח איז נאָך זא 
אַ װעלט אַ גאַנצע איבערקערן... 

ער גייט-אַרױס פֿון צעלט, דער הימל בלאָ 
און אויסגעשטערנט, 


עס װערט דער הימל נאָעגט אים, שטאַרק אַװי 
כאָטש ס'מאַכט די דורכזיכטיקע לופֿט אים העכער. 
אַרום --- די צריפֿים שטייען, טרינקען זיך אין בלוי, 
אָנגעגאָסענע, װי פֿולע בעכער. 


מען שלאָפֿט שוין אין די הײַזעלעך אָנגעהאָרעװעט און מיד, 
בי אָפֿענע און בײַ פֿאַרמאַכטע שויבן; 

נאָר לייבל -- ס'נעמט קיין שלאָף אים ניט 

און ווערט פֿאַרפֿלײצט מיט ליבשאַפֿט און מיט גלויבן, 


ער גלייבט, ער גלייבט, אַז סוועט זיך אױפֿכאַפּן דער באַרג 
מיט פֿרישע כּוחות און מיט נײַע לידער, 

אָט אַזױ װי מען האָט פֿון בראשית אָנגעהויבן דזאַן 

און עפּעס נײַס ט'מען באַשאַפֿן ווידער. 


ער האָט זיי ליב, די שטיבעלעך, װאָס שלאָפֿן איצט באַרוט, 

ער װאָלט געקושט אַ יעדער ברעטעלע װאָס איז אָט דאָ פֿאַראַנען. 
ער ווייס מיט װיפֿל מסירת-נפֿש און מיט װיפֿל בלוט, 

עס האָט געקאָסט, אָט דאָ, אַרױפֿצושפּאַנען. 


פֿון אומעטום צונױפֿגעקומען זײַנען זי 

און זיך דאָ אײַנגעשפּאַנט אין גרויע יאָכן, 

און איצט דאָס בערגל לעבט און ליגט צעשפּרײט 
מיט בענטשונג און מיט ברכה. 
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דורות דרי זײַנען איצטער אויף אים פֿאַראַן: 
דאָס קיגד, דער טאַטע און זי זיידעס גרויע... 
אים ווילט זיך אויסקושן דאָ יעדער שפּאַן 

פֿון בערגל, װאָס ליגט צעװוייקט אין טויעףן 


ער פֿילט, עס לאָזט דער פֿריערדיקער צער אים אָפ אַזױ, 
ער קניט און קושט די ערד אין נאַכט, אין שפּעטער, 

דער הימל אויסגעשטעױנט טיף און בלוי 

דעקט אים אײַן מיט פֿינצטערניש און גלעט אים -- -- -- 


א יי 


ס'איז אָנגעלאָפֿן, וי אַ שװאַרץ פערד, נײַנצן-זעקט-און-דרײַטיק, 
מיט בלוט, מיט מאָרד, מיט שחיטה, 

די מערדערישע האַנט האָט געאַרבעט פֿלײַטיק 

און יעדער אױפדערנאַכט האָט מען געפֿירט אַ שװאַרצע מיטה. 


אַ יעדע פֿרישע צײַטונג געבראַכט האָט שװאַרצע ואַמען 

מיט נעמען אויסגערעכנטע פֿון קדושים, 

די תּבואה אָפּגעשניטענע האָט אױפֿגעפֿלאַמט, 

און פּײַער האָט ביל נאַכט געלעקט דעם הימל מיט צונגען הייסע, 


ס'האָט זיך צעבונטעװועט ישמעאלט שטאםט 
דורך װילדער און אומזיסטער שׂנאה אױפֿגערײצטע. 


די וועגן זײַנען זיכער ניט געװען, 

און מאָרד געלויערט האָט פֿון יעדן ווינקל. 

אין אָװגט פֿון אַלע זײַטן דער הימל האָט געברענט, 
און פײַער-שאָסן האָבן אױפֿגעפֿינקלט; 

עט האָט געדוכט, אַז אָט מיר װערן שוין פֿאַרלעגדט 
דורך שׂנאה גיפֿטיקער אַרומגערינגלט,,. 


און אױפֿן בערגל האָט זיך אויך גענומען רירן, 
עס האָבן חבֿרה זיך גענומען גרייטן, 
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די לעצטע נײַס האָט עמעצער געבראַכט צו פֿירן: 
אין יפֿו איז פֿאַראַן אַ צענדליק טויטע. 

און לייבל האָט זיך מיט אַ מאָל דערפֿילט, 

אַז עפּעס קריכט ער אויף אַ לײיטער: 


אַז עפּעס קריכט ער ערגעץ אין די הובֿן 

אָט גיט ער באַלד אַ פֿאַל צוריק אַגידער. 

אין אים האָט שאַרף דער ווייטיק זיך צעלויבטן 

און זיך וי װײַן צעגאָסן אין די גלידער. 

עו האָט געשריען: -- װאָס איז עס פֿאַר אַ דויקייט בײַ אײַך דאָ?-- 
און האָט געבעטן זיך : -- װאָס שלעפּט מען, ברידער? 


נאָר חבֿרה האָבן זיך געלערנט גיין אין רייען, 

און חבֿרה האָבן זיך געלערנט לאָדענען די ביקסן. 
ט'איז אַלץ געגאַנגען שטיל און אָן געשרייען. 

מען האָט אויף פּוסט געלערנט זיך צו שיסן 

נאָר לייבל -- ער, ער האָט ניט געקענט פֿאַרשטײן: 
נאָך װאָס איז זיך דאָס גרייטן דאָס -- אומזיסטע? 


דאָס בערגל -- אַ קמיע אײַנגעפֿאַסט מיט באָדן ייַדישן אַרומעט, 
אַ שטאָט, אַ ייִדישע, אַנטקעגן 

--- זיי וועלן דאָך אַהער ניס קומען 

און דאָרטן מאָרדעט מען אויף אַלע װעגן... 

עס האָט דער צער אַ שווערער און אַ שטומער 

געשטיקט איט, װוי אין דרויסן ערבֿירעגן -- -- =- 


די חברה האָבן זיך געלערנט גיין אין רייען 

און אויסגעהערט פקודות פֿון די באַפֿעלערס : 

אָט װי דעם ביקס צו האַלטן, װי צו שטין, 

אַראָפּלאָזן אים פֿאַרױכטיק -- אַ פּאָרצעלײַן טעלער. 

פֿון צײַטונג-שפּאַלטן יעױער טאָג האָט אָנגעיאָגט געװיין, 
און אױפֿן בערגל האַלט מען נאָך אין קנעלן. 
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ס'איז לייבל אין אַ פֿרייקן באַגִין 

אַװועק, אַוועק אַהין, װוּ ס'ברענט דאָס לאַנד אין פֿלאַמען. 
ארום די פֿעלדער ליגן זוניק גרין 

און לייבלט לײַכטער טראָט אויף זיי טוט שפּאַנען, 

ער פֿילט, אַז ס'האָט זײַן גאַבג אַ זין 

און ס'וועט דערפֿירן אים זײַן טריט צו װאַנען... 


רפ 


ער איז אַװעק אין עמק, אין גליל, 

ער איז אַװעק אין די סכּנהדיקסטע ערטער: 
ער איז אויף װאָך געשטאַנען אין דער שטיל 
און װוי אַ חיה צום דרויסן צוגעהערט זין. 
אין גראָז האָט ערגעץ װו געגרילצט אַ גריל, 
די נאַכט געלעגן איז אַ טונקעלע, אַ שווערעי 


ער איז געלעגן אויף אַ יידיש פֿעלד 

און אױפֿגעהיט די זאַנגען פֿון פֿאַרגיכטן, 

און אויף דער זעל, און אויף זײַן יונגער זעל 
איז אים געווען ליכטיק, 

ער איז געקומען, זיך אַװעקגעלײגט -- אַ שװעל 
אָן אומגעריכטער. 


ער האָט פֿון ביקס געדויקט דאָס ברוינע האָלץ צו זיך, 

און האָט פֿון רער געגלעט דאָס קאַלטע און: 

גענוג די בייזע האַנט געטױט האָט און פֿאַרגיכט, 

מעוי וועלן זיי שוין ניט באַװײַזן... 

און פּלוצלינג האָט אויף אים אַ פֿלײץ געטאָן מיט ליבט -- 
אַ פּראַזשעקטאָר ט'זיך אַ דריי גשטאָן װי א װײַזער. 


ער האָט אויף שטיל אַרײַנגערעדט אין גראָז 
און האָט אין פֿײַכטן זאַמד אַרײַן געהעשעט : 
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עס לױפֿט דער טויט אַרום דאָ װוי א האָה 
פֿון הינט געטריבן דאָרט אין אונדזער געסל. 
דער טויט איז דורכזיכטיק דאָ װי אַ גלאָז 
און האַלט אין פֿרעסן. 


דו ערד, דו ערד, ליגסט װאַרעם אונטער מיר, 

וי אַ געטרײיַע װײַב, גיסט זיך מיר איבער. 

מיר' האָנן דורות לאַנג געצויגן זיך צו דיר 

דורך גרענעצן, אויף שאַרפֿע שװערדן זײַנען מיר אַריבער, 
און איצט ביסטו געװאָרן אומזיכער, וי אונדזער טיר 
װאָס הענגט דאָרט אויף מײַן טאַטגס אַלטן שטיבל. 


אָט איצטער ליגנדיק אויף דיר, אין אָט דער נאַכט, 
איך פֿיל צו דיר אַ גרויסע ליבשאַפֿט אין די גלידער ; 
וי איך, עס זײַנען איצטער אויף דער װאַך, 

אָ, הונדערטער פֿון מײַנע ברידער, 

זיי ליגן צוגעדעקט מיט שטיקער נאַכט 

אויף ערד דײַנער װוי צוגעשמידטע. 


זיי ליגן אויף די פֿעלדער דײַנע אױסגעשפּרײט 

מיט ביקס געלאָדענעם, מיט הייסע קוילן 

זיי זײינען פֿאַר דײַן יעדן שפּאַן איצט גרייט 

זיך לאָזן קוילען, 

זיי גייען מוטיק איצט אַנטקעגן טױט, 

װאָס האָגלט אויף די פֿעלדער דײַנע נאַקעטע און הוילע. 


דו ערד! דו ערד!... ער האָט דערהערט א װײַטן שאָרך... 
און שטילערהייט וי אַ האָז אַרױסגעשפּרונגען: 

די נאַכט, װוי ער, האָט אויך זיך צוגעהאָרכט, 

וי ס'האָבן װײַטע שאָסן אָפּגעקלונגען. 

אַ גריל אין גראָז האָט פֿרײַ און אָן שום פֿאָרכט 


אונטערגעזונגען. 
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ער איז אַרױס און זיך געלאָזן גיין 

מיט שטילע טריט, מיט אײַנגעהיטע. 

די נאַכט ט'געשפּרײיט זיך איבער פֿעלד און פּליין -- 

אַ ריזיק שװאַרצע מיטה, 

אין הימל האָט אַ שטערן אױפֿגעפֿינקלט, װי אַ דימענטשטיין, 
און צעגליט זיך. 


און לייבלען פּלוצלינג איז געװאָרן גוט, 

וי זיסקייט װאָלט ער פֿילן אױפֿן גומען; 

ס'האָט עפּעס אױפֿגעברױזט בײַ אים אין בלוט, 

האָט ער זיך מיט אַ בוים אַרומגענומען 
ער האָט דערפֿילט, װי סישטראָמט פֿון בוים מיטן פֿרישן מוט, 
מיט שטומען : 


דו בוים, דו בוים, -- האָט ער צו אים גערעדט -- 
איך היט דיך אָפּ און װעל דיך ניט פֿאַרלאָזן!... 

ער האָט די שאָרטטקע קאָרע פֿונעם בוים געגלעט, 

און בוים און מענטש האָבן זיך אין נאַכט צונױפֿגעגאָסן. 
אין הויך אַ לײַכט געטאָן האָט אַ קאָמעט 

און צוריק זיך אױסגעלאָשן.. 


און לייבל האָט נאָך אַלץ געגלעט די שאָרסטקע קאָרע פֿונעם בוים, 
מיט ליפּן הייסע האָט ער זיך צו אים געטוליעט, 
דער בוים, צעװאַקסן, הויך אין שװאַרצן רוים, 
האָט איבער לייבלען זיך געוויגט, געליוליעט. 
ס'האָט לייבל אין דער שטילקייט פֿון דער נאַכט געהערט,. 
וי בלעער פֿון בוים 
זינגען: הללױה... 
בי א 


און אין נאַכט פֿון נעפּל און פֿון טוי, 
ווען פֿינצטערניש פֿאַרװיקלט האָט דעם דרויסן. 
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פֿאַרשטעקט געלעגן לייבל איז אונטער אַ בוים, 
און אײַנגעדעקט די לאַנגע פֿיס זײַנע די גרויסע. 
אָרום געבושעװעט האָט טויט, 

גערויכערט זיך אין פֿײַערפֿאַנען הייסע, 


געהאָגלט האָבן קוילן און געפֿײפֿט, 

אין ערגעץ האָט געברענט דער הימל. 

אוּן לייבל, װוי אַ באָטשאַן, אין געלעגן שטײַף 

און האָט געטאַפּט פֿון ברוינעם ביקס דעם רימען 
געטראָגן האָט זיך העסלעכער געשריי, געפֿײף 

און פֿײַער'שאָסן האָבן אױפֿגעבליצט, וי רויטע בלימעלעך. 


ס'האָט לייבל שנעל אַ צי געטאָן דעם שלאָס פֿון ביקס 
אַרײַנגעלאָזן גיך אַ קויל אין לופֿטן, 

אַ דריק געטאָן -- האָט זיך פֿון הענט געטאָן אַ ריס -- 
און דער אַרום האָט אימהדיק זיך אָפּגערפֿן. 

אַ צווייטער שאָס האָט אָפּגעקלונגען וי אַ טרויעריקער גרוס, 
אוֹן אױפֿגעריסן אין דער לופֿטן, 


נאָר זיי האָבן דערנענטערט זיך אַלץ מער, 

מיט ציל צו מאָרדן און צו אונטערצינדן. 

ס'האָט אונטער לייבלען שוין געטרייסלט זיך די ערד 
אַן אַרומגערינגלטער פֿון שׂנאה בלינדער, 

די ביקט געװאָרן איז אים הייס און שווער; 

פֿון ערגעץ איז בלוט פֿון אים גערונען 


מיט ציטערדיקע פֿינגער טאַפּט ער ס'לעצטע קױלל, 

די איינציקע, װאָס איז אים נאָך פֿאַרבֿליבן, 

ער פֿילט שוין נאָענט פֿון טויט דעם גרויל, 

װאָס האָט מיט פֿײַערדיקע ווערטער אין דער נאַכט פֿאַרשריבן: 
פֿון דאַנען װעט מען לעבעדיק שוין ניט אַרױס, 

דער טויט װעט שוין דאָ אינער אַלץ אַריבער... ‏ 
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און פּלוצלינג האָט דערלאַנגט אַ שאָס. אַ בריי 

נאָר באַלד צוריק זיך אױיסגעלאָשן. 

ס'האָט לייבל זיך אַ חייב געטאָן, כאָטש נעם און פֿלי -- 
צוריקגעפֿאַלן אויף די פֿײַכטע גראָזן. 

ער האָט געטאַפּט און ניט דערטאַפּט די ביקס, 

װאָס איז לעם אים געלעגן אָנגעלאָדן 


ער האָט דערפֿילט, אַז ער גייט-אָפּ מיט בלוט, 

און עפּעס רינען שטיל פֿון אים אַרױס די כּוחות; 
און אױפֿגעלױכטן האָט אים אין דער דאָזיקער מינוט 
זײַן פֿרומער טאַטע, נחמן-שוחט, 

עס האָט אַריבערגעבױגן זיך איבערן זון / 

זײַן סקעלעט, אַ שמאָלער און אַ הויכער. 


מיט קאַלטע ביינער ט'ער געגלעט דעם זונס געזיכט, 
האָט צאַרט באַטאַפּט זײַן לייבלס װוּנדן -- 

און אױפֿגעלױכטן האָט אַ גרויסע ליכט -- 

סקעלעט, װי אַ הבֿדלה, האָט זיך אָנגעצונדן, 


און װוי ער איז געקומען אומגעריכט, 
אַזױ איז ער צוריק פֿאַרשװוגדן... 


פֿון מידקייט האָט די ברעמען לייבל צוגעמאַכט, 

די אויגןדלעדלעך שװאַך אַזױ געשלאָסן בלאַסע. 

עס האָט זיך איצטער לייכלען אױסגעדאַכט; 

ער איז דאָס בריקעלע פֿון שטוב, װאָס ערבֿ-פּסז האָט פֿאַרשװענקט 
דאָס װאַסער. 


עס האָט דעם גוסס צוגעדעקט די נאַכט 
מיט קילן טוי, װי מיט באַנדאַזשן נאַסע -- -- -- 


געשריבן אין גבעת-השלשה, יאַנואַר 1928, געדרוקט אין די צוקונפט, ג"י 1946 
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מיכאל אַסטור 


די אידעישע אַנטװויקלוננ פון טעריטאָריאַליזם 
פֿון 1903 מיז 1925 


די טעריטאָריאַליסטישע אידיי איז אַ סך עלטער פֿון דעם טער- 
מין ;טעריטאָריאַליזם?. זי איז אױפֿגעקומען אויף אַ נאַטירלעכן אופֿן 
אין אַ צײַט, ווען דאָס פֿאַרשאַרפֿטע געפֿיל פֿון דער אומנאָרמאַלקײט 
פֿון דעם האָט זיך פֿאַראײניקט מיטן אויסבליק אויף נײַע, װײַטע, 
פֿרײַע לענדער, װוּהין עס האָט אַ צי געטאָן פֿון די אַלטע ענג- 
געװאָרענע היימען און װוּהין עס האָט געלאָקט ניט נאָר די שטרע- 
בונג פּערזענלעך משנה מקום און משנה מזל צו זײַן, נאָר אויך 
--- פֿאַר די מער װײַטזעעװדיקע -- די וויזיע אויסצובויען אַן אייגן 
לאַנד, 

מיר װעלן זיך דאָ ניט אָפּשטעלן אויף דער פֿאָרגעשיכטע פֿון 
דער טעריטאָריאַליסטישער באַוועגונג --- אויף מרדכי עמנואל נחס 
ערשטן פּראָיעקט פֿון אַ ייִדישער טעריטאָריע אין אַמעריקע, אויף 
דעם גרויסן נאַציאַנאַלן אױפֿשטײַג אָנהייב אַכציקער יאָרן פֿון פֿאַ- 
ריקן יאָרהונדערט, אויף דער פּיאָנערישער באַװעגונג ;עם עולם" 
אויף לעאָן פּינסקערס געניאַלער טעריטאָריאַליסטישער בראָשור 
אױטאָ-עמאַנציפּאַציע, אויף טעאָדאָר הערצלס עפּאָכע-מאַכנדיקער 
ייִדישער מלוכה און אױפֿן קאָמפּראָמיס-פּראָדוקט פֿון הערצלס טע- 
דיטאָריאַליזם מיט דער אידעאַָלאָגיע פֿון די חובֿבֿיציון (אַ דער- 
שײיַגונג פֿון לחלוטין אַן אַנדער מין) אין דער אומנאַטירלעכער פֿאַ- 
רעם פֿונעם ;פּאַליטישן ציוניזם". מיר ועלן אַנהייבן פֿון יענעם 
יאָר, ווען דער טעריטאָריאַליזם איז געקומען צו דער פֿאַרשטענדע- 
ניש פֿון זײַן אייגענעם מהות, ווען ער האָט אָנגענומען זײַן פּראָגראַ- 
מאַטישן נאָמען און זיך אַנטקעגנגעשטעלט וי אַ זעלבשטענדיקע 
ריכטונג דעם ציוניזם, מיט וועלכן ער האָט ביז דעמאָלט געשאַפֿן 
איין גאַנצקײט. 

ובכן, איז אין יאָר 1903 אױפֿגעקומען די פֿראַגע ועגן שאַפֿן 
אַ ייִדישע אױטאָנאַמע מלוכה אין בריטיש מזרחאַפֿריקע, װאָס הייסט 
איצט קעניע און איז אין יענער צײַט, באַזונדערס אין די קעגגע- 


אין דער ייִדישער ליטעראטור 183 


רישע קרײיזן, פֿאַלש אָנגערופֿן געװאָרן ,,אוגאַנדע?, נאָכן נאָמען פֿון 
אַ שכנישן לאַנד, און אונטער אָט דעם ניט-גענויען נאָמען ;אוגאַנדע- 
פּראָיעקט? איז דער ענין אַרײַן אין דער געשיכטע. עס איז באַװוּסט, 
אַז ווען הערצל איז אין 1895 פֿאַרכאַפּט געװאָרן פֿון דער אידיי 
וועגן דער ייִדישער מלוכה, האָט ער ניט פֿאַרבונדן איר רעאַליזירונג 
מיט פּאַלעסטינע, נאָר געװאָלט זי בױיען אין אַ באַליביקן לאַנד, 
װאָס װועט זײַן צוגעפּאַסט. אין 1897 האָט ער געמוזט נאָכגעבן דער 
קליינער אָבער גוט אָרגאַניזירטער באַװועגונג פֿון די חובבי-ציון און 
האָט אין דער ציוניסטישער פּראָגראַם אַרײַנגעשריבן פּאַלעסטינע 
וי דאָס אָרט פֿון דער ,עפֿנטלעךד-רעכטלעך געזיכערטער ואַציאָנאַי 
לער היים פֿאַר יִַדן". ער האָט לאַיאַל געטאָן אַלץ, װאָס עס איז 
געווען מעגלעך, אין דער דאָזיקער ריכטונג, אָבער ער האָט זיך 
שנעל איבערגעצייגט, אַז פּאָליטיש איז די טערקישע פּאַלעסטינע 
פֿאַרשלאָסן פֿאַר אַ ייִדישער מאַסן-קאָלאָניזאַציע. האָט ער אָנגעהוֹיבן 
זוכן קאַלאַניזאַציע-מעגלעכקײטן מחוץ די ;היסטאָרישע גרענעצן" 
פֿון פּאַלעסטינע : אין על-אַריש, דערנאָך אױפֿן אינדזל קפֿריסין (ציי 
פּערן). דעמאָלט האָט די בריטישע רעגירונג דורכן קאָלאָניעס-מי 
ניסטער דזשאָזעף טשעמבערליין אָפֿיציעל פֿאָרגעלײגט דער ציוגיס- 
טישער אָרגאַניזאַציע אַ גרויסן שטח לאַנד אױפֿן פֿרוכפּערדיקן און 
קלימאַטיש געזונטן הױכלאַנד פֿון מזרח-אַפֿריקע (קעניע), כּדי צוֹ 
שאַפֿן דאָרט אַ ייַדישע מלוכה מיט אַן אייגענער ייִדישער רעגירונג 
אונטער דער בריטישער סוווערעניטעט. 

הערצל האָט אָן װאַקלענישן אָנגענומען אָט דעם אויסערגע- 
וויינטלעך-גינציקן פֿאָרשלאָג. די ליידן פֿון די ייִדישע מאַסן אין 
מזרח-אייראָפּע האָבן געפֿאָדערט אַ באַלדיקן אויסוועג. עס איו גיטאָ 
קיין ספֿק, אַז הערצל האָט געקוקט אויף מזרחאַפֿריקע װי אויף אַ 
פֿולער לייזונג פֿאַרן רובֿ מנין ורובֿ בנין פֿונעם ייִדישן פֿאָלק: אַניט 
װאָלט ער ניט פֿאַרצײכנט אין זײַן טאָגבוך, אַז װי אַ צונאָב צו 
בריטיש-מזרח-אַפֿריקע דאָרף מען נאָך באקומען פֿון פּאָרטוגאַל איר 
מזרח-אַפֿריקאַנישע קאַלאַניע מאָזאַמביק. אָבער צום 6טן ציוגימטישן 
קאָנגרעס איז ער געקומען מיט אַ פּראָגראַם. װאָס האָט ניט אויס- 
געשלאָסן אין דער צוקונפֿט אויך זי קאָלאָניזאַציע פֿון פּאַלעסטינע, 
אויב די באַדינגונגען װעלן זיך דאָרט בײַטן צום בעסערן עדער 
דאָזיקער. בריטיש-מזרח-אַפֿריקאַנישער אָנהייב איז פּאַליטיש אַ ראעוון 
לציון און איז דעריבער נענטער צו אַ נאַציאָנאַלער פּאַלעסטינע 
איידער ;עדמאָן דע ראָטשילדס פּאַלעסטינישע קאָלאָניעס?, האָט 
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צווישן אַנדערן געזאָגט הערצל. ,אונדזער ערשטע פּאַליטישע קאַ- 
לאָניע װעט זײַן דער ישופֿ צװישן קילימאַנדזשאַראָ און קעניע. 
אויב מיר קאָנען ניט אָנהײיבן אין פּאַלעסטינע, מוזן מיר איבערקערן 
דעם פּראָצעס: אָנהייבן מיט קאָלאָניעס אַנדערש װווּ און אויסניצן 
זיי וי פּאָליטישע נאַציאָנאַלע שטיצפונקטן אױפֿן װעג צו פּאַי 
לעסטינע". 

נאָך װײַטער איז אױפֿן װעג פֿון אַ פּשרה מיט די אַמאָליקע 
חובֿבֿייציון געגאַנגען הערצלט נאָענטסטער מיטאַרכעטער, מאַקס 
נאָרדױ ; בריטיש-מזרח-אַפֿריקע האָט געדאַרפֿט זײַן אַ ,מקום-מקלט 
איבערצונעכטיקן? (,,נאַכטאַזיל") אױפֿן וועג צום אמתן ציון. אַ פּלאָט- 
פֿאָרמע פֿאַר פּראַקטישער אַרבעט, װאָס זאָל זײַן אָנצונעמען סײיַ פֿאַר 
די הערצליאַנער, סײַ פֿאַר די חובּֿבֿי-ציון, איז בכן געווען פֿולשטענ- 
דיק מעגלעך, אָבער די פֿאַנאַטישע פּאַלעסטיניסטן, װאָס זײַנען פֿו- 
נעם ערשטן קאָנגרעס אָן געשטאַנען אין אַ כּסדרדיקער אָפּאַזיציע 
צום גרויסן ציוניסטישן פֿירער, האָבן ניט געװאָלט הערן וועגן קיין 
שום פּשרה. אויף דער אָפּשטימונג, װאָס האָט געגעבן אַן איבעך. 
וועגנדיקע מערהייט הערצלס רעזאָלוציע, פּרינציפּיעל אָנצונעמען און 
פּראַקטיש אױסצופֿאָרשן דעם בריטישן אָנבאָט, האָבן די פּאַלעסטי- 
ניסטן רעאַגירט מיט אַ היסטערישן געויין. מיט װאַרפֿן זיך אויף 
דער ערד און רײַסן זיך די האָר פֿון קאָפּ --- אַ פֿירעכץ, װאָס כאַ- 
ראַקטעריזירט גענוג גוט זייער מענטאַליטעט און דעם גראַד פֿון 
זייער ניכטערקייט בײַם באַהאַנדלען די עיקרפּראָבלעמען פֿונעם 
ילִדישן נאַציאָנאַלן קיום. דאָס װײַטערדיקע איז באַװוּסט: די פּאַ- 
לעסטיניסטישע פֿאַרשװערערס, װאָס האָבן אַ נאָמען געגעבן זייער 
פֿראַקציע ;ציוני-ציון", בראש מיט מ. מ. אוסישקין, האָבן אָנגעהויבן 
א װוילדן, פֿאַרביטערטן קאַמף קעגן הערצלען, האָבן מיט זייער סעץ- 
פּעראַטיסטישער אַקציע פֿאַרשנעלערט זײַן טױיט, האָבן מיט דער 
הילף פֿון אינטריגעס און דירעקטע פֿעלשונגען פֿאַרכאַפּט די מער- 
הייט אױפֿן 7טן ציוניסטישן קאָנגרעס (1905) און דורכגעפֿירט א 
רעזאָלוציע וועגן אָפּואָגן זיך פֿונעם אוגאַודע-פֿאָרשלאָג. 

צוישן דעם 1טן און דעם 6טן ציוניסטישן קאָנגרעס איז פּאַ- 
לעסטינע געווען גלײַכװערטיק מיט טעריטאָריע; אָבער אין 1903 
איז צו די פּראָבלעמאַטישע מעגלעכקייטן אין פּאַלעסטינע צוגעקו- 
מען אַן אַנדער קאָנקרעטע טעריטאָריע, װוּ מען האָט געקענט צ|- 
טרעטן צו דער בויונג פֿון אַ ייִדישער מלוכה שױן איצט, תּיכּף, 
און ס'האָט זיך גלײַך אַרױסגעװיזן, אַז אין די אויגן פֿון די עקסטרע- 


אין דער ייַדישער ליטעראַטוף 185 


מע , ציוני-ציון? קען פּאַלעסטינע ניט זײַן צוזאַמען מיט אַ טערי- 
טאָריע, נאָר זי שליסט זי קאַטעגאָריש אויס. אָבער דעמאַלט האָט 
זיך אויך די הערצליאַנישע ריכטונג געשטעלט אױפֿן באָדן פֿון אָט 
דער סתּירה און געמאַכט איר אױסקלײַב אין אַ פֿאַרקערטער ריב- 
טונג. זי האָט אױפֿגענומען דעם דעויז /ציון" אין מעטאַפֿאָרישן 
זין : ציון איז דאָרט, װוּ ייִדן האָבן אַן אייגן לאַנד, לאַװו דווקא אין 
פּאַלעסטינע. באַלד נאָכן 6טן קאָנגרעס האָט זי אָנגענומען אַ נײַעם 
נאָמען -- ,טעריטאָריאַליסטן?, להיפּוך צו די , ציוני-ציון". אָנשטאָט 
דעם כּישוף פֿון דער פּאַלעסטינער לעגענדע איז געקומען אַ נים- 
טערער אַנאַליז פֿון דער רעאַלער פּאַלעסטינע. עס זײַנען אַרױסגע- 
בראכט געװאָרן שוין ניט נאָר צײַטװײַליקע פּאָליטישע מניעות מצד 
דער טערקישער רעגירונג, נאָר אָרגאַנישע אימאַנענטע חסרונות 
פֿון פּאַלעסטינע וי דאָס לאַנד פֿון דער ייִדישער נאַציאָנאַלער באַ- 
פֿרײַונג. זיי האָבן אַװעקגעשטעלט אין דער גאַנצער שאַרף די פֿראַגע: 
צי איז פֿאָראַן אַ ליבע צו ארץ-ישראל?? זייער ענטפֿער איז געווען, 
אַז די דאָזיקע ליבע איז ניט קיין אײַנגעבוירענע און אומבאַזיגלעכע 
אײיגנשאַפֿט פֿון דער ייִדישער פּסיכיק און אַז אַ טעריטאָריע מיט 
אַן אױטאַנאַמער ייִדישער באַפֿעלקערונג און אַן אַקטיוון נאַציאָנאַלן 
לעבן װעט װוערן דאָס געליבטע פֿאָטערלאַנד פֿון יידישן פֿאָלק אַפֿילן 
אַן דעם לעגענדאַרן און היסטאָרישן עבֿר, װאָס עס פֿאַרמאָגט ארץ- 
ישׂראל, | 

אין די פּראָלעטאַריש-ציניסטישע קרײיזן, װאָס זײַנען אין אַלץ 
אַ גדעסערער צאָל אױפֿגעקומען איבער שטעט און שטעטלעך פֿון 
דער רוסלענדישער אימפּעריע, האָט אוגאַנדע אַרױסגערופֿן אַ גװאַל- 
דיקע באַגײַסטערונג, און אין זייער גרעסטן רובֿ האָבן זיי זיך גע" 
שטעלט אױפֿן שטאַנדפּונקט פֿון טעריטאָריאַליזם. אויב צװוישן די 
דאָזיקע קרײַזלעך און אָרגאַניזאַציעס זײַנען צװישן 1902 און 1905 
פֿאָרגעקומען װיכּוחים, איז דאָס געווען ניט אַרום דער פֿראַגע עפַּאַ- 
לעסטינע אָדער אוגאַנדע", נאָר בלויז וועגן דער שטעלונג צום פֹּאַ- 
ליטישן קאַמף קעגן דעם רוסישן צאֲריזם. דאָס דערנענטערן זיך 
פֿון דער ערשטער רוסלענדישער רעװאַלוציע פֿון 1905 האָט גורם 
געווען, אַז די ,קעמפֿער?-ריכטונג האָט געקראָגן דעם אױבנאָן און 
אויף איר פּלאַטפֿאַרמע איז סוף 1904 געגרינדט געװאָרן די ציתים" 
טישע אַרבעטער-פּאַרטײ (מער באַקאַנט אונטער די רוסישע ראָשי- 
תּיבֿות פֿון איר נאָמען: ס"ם). להיפוך צו איר נאָמע, װוּ דער 
;ציוניזם" איז פֿאַרבליבן טײלװוײַז לשם טראַדיציע, טײילװײַלן צוליף 
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דער פֿאָרשטײענדיקער באַטײליקונג אינעם 7טן ציוניסטישן קאָנ- 
גרעס, איז די פּאַרטײ געווען עקסטרעם טעריטאָריאַליסטיש. אירע 
8 דעלעגאַטן אױפֿן 7טן קאָנגרעס האָבן ענערגיש פֿאַרטײידיקט די 
טעריטאָריאַליסטישע שטעלונג און האָבן פֿאַרלאָזץ די ציוניסטישע 
אָרגאַניזאַציע צוזאַמען מיט דער גאַנצער הערצליאַנישער מינדער- 
הייט, ווען דער קאָנגרעס האָט אָנגענומען די רעזאָלוציע פֿון די 
ציוני-ציון, 

אָבער די אָפּגעשפּאָלטענע טעריטאָריאַליסטישע מינדערהייט 
האָט ניט געשאַפֿן קיין איינהייטלעכע פֿעדעראַטיוע אָרגאַניזאַציע 
מיט אַ. שותּפֿישער פּאָליטישער אָנפֿירונג, װי אַ שטייגער די ציוניס- 
טישע באַװועגונג. די טעריטאָריאַליסטישע באַװעגונג פֿאַר דער ערש- 
טער וועלט-מלחמה איז באַשטאַנען פֿון דרײַ (און אַ געוויסע צײַט 
אַפֿילו פֿון פֿיר) זעלבשטענדיקע אַָרגאַניזאַציעס. די פּראַלעטאַריש- 
טעריטאָריאַליסטישע באַװעגונג, װאָס האָט ביז דעמאָלט געפֿונען 
פֿאַר מעגלעך צו פֿאַרכינדן איר סאַציאַליסטישע פּרינציפּיעלקייט 
מיט דער אָנגעהעריקיײיט צו איין אָרגאַניזאַציע מיט די בורזשואַזע 
ציוניסטן, האָט אַ לאַנגע צײַט נאָכן אַװעקגײן פֿונעם 7טן קאָנגרעס 
זיך ניט אָנגעשלאָסן אין דער נײַיגעשאַפֿענער ייִדישער טעריטאָריאַ- 
ליסטישער אַרגאַניזאַציע ייִט"אָ), נאָר האָט איר איבערגעגעבן די 
פֿולע חזקה זיך צו פֿאַרנעמען מיט דער פּאָליטישער ארבעט צו 
באַקומען אַ טעריטאָריע, און פֿאַר זיך האָט זי געפֿונען אַן אַנדער 
פֿעלד פֿון אַקטיװױטעט,. דער דאָזיקער אָרגאַניזאַציאַנעלער פֿעלער 
האָט זיך שלעכט אָפּגערופֿן אויף דער װײַטערדיקער אַנטװיקלונג 
פֿונעם טעריטאָריאַליזם צווישן 1905 און 1914. פֿון איין זײַט איז 
די ייִט"אָ פֿאַרבליבן אָן אַ דירעקטן קאָנטאַקט מיטן דינאַמישסטן 
עלעמענט פֿון דער ייִדישער געזעלשאַפֿט, אָן דער אידעישער הש- 
פּעה פֿון דער דורכגעטראַכטסטער און קאָנסעקװענטסטער טעריטאַ- 
ריאַליסטישער השקקפֿה. פֿון דער צווייטער זײַט איז די ענערגישע 
און מסירת-נפֿשריקע יוגנט פֿון אונטער דער סאַציאַליסטיש-טער" 
טאָריאַליסטישער פֿאָן דערװוײַטערט געװאָרן פֿון דער פּראַקטישער 
טעריטאָריאַליסטישער אַרבעט. 

די ייִדישע טעריטאָריאַליסטישע אָרגאַניזאַציע (ייִט"אַ) האָט אויס- 
געקליבן פֿאַר איר פּרעזידענט ישׂראל זאַנגווילן -- אַ באַװוּסטן ענג- 
גליש-ייִדישן שרײַבער, איינעם פֿון די ערשטע און געטרײַסטע מיט- 
קעמפֿערס פֿון הערצלען. אין 1902---1905 איז זאַנגװיל געווען איי- 
נער פֿון די איבערצײַגטסטע אָנהענגערס פֿון שאַפֿן אין מזרח-אַפֿ- 
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ריקע אַ ייִדישע דאָמיניע, אונטערן נאָמען בריטישש יהודה. ;הערצל 
און איך האָבן מוותּר געווען אויף ציון: דאָס רובֿ פֿון דער באַוועגונג 
האָט מותּר געווען אויף ציוניזם", האָט ער געזאָגט נאָכן 7טן קאָנ- 
גרעס. ער איז פֿאַרבליבן פּרעזידענט פֿון ייִט"אָ במשך פֿון 20 יאָר, 
ביזן סוף פֿון איר עקסיסטענץ, האָט ניט געזשאַלעװעט פֿאַר איר 
קיין צײַט און מיט התמדה געפֿירט איר פּאָליטישע אַקציע. אַ מענטש 
פֿון גרויסע פֿעיַקײטן, פֿון העכסטער קולטור, אַ טיפֿער הומאַניסט 
און אַ קלוגער און ניכטערער אַנאַליטיקער פֿון די פּראָצעסן אין 
ייִדישן לעבן, האָט ער אָבער ניט געקענט ווערן קיין צווייטער הערצל, 

אפֿשר וי אַ רעאַקציע אױפֿן ציוני-ציונדיקן מיסטיציזם און 
אויף דער אַחדיהעמיסטישער רוחניות, האָט זיך די ייִט"אָ געװאָרפֿן 
אין אַ צווייטן עקסטרעם -- אין אַן אונטערגעשטראָכענעם פּראַקטי- 
ציזם,. ;די ייט"אַ שטרעבט צו געפֿינען אַ טעריטאָריע פֿאַר אַלע 
ייִדן, װאָס קאָנען ניט אָדער ווילן ניט פֿאַרבלײַבן אין זייערע איצ- 
טיקע לענדער" -- אויף אַזאַ בכּיוונדיקן אַלגעמײנעם אופֿן איז געווען 
פֿאָרמולירט די ייִט"אָ-פּראָגראַם. אױפֿן ערשטן פּלאַץ האָט זיך אַרוס- 
גערוקט ניט דער נאַציאָנאַל-קאָנסטרוקטייוער, נאָר דער אוטיליטאַי 
דער הילפֿמאָמענט. מיט אידעאָלאָגישע פֿראַגעס האָט זיך די ייַט"אָ 
אַזױ גוס װוי ניס פֿאַרנומען, דערפֿון האָט זיך גענומען אַז שױו 
אין אַ יאָר נאָך איר גרינדונג האָט זיך די ייַט"אַ געװוענדט צו אַ 
,פּראַקטישער אַרבעט* פֿון ,רעגולירן די ייִדישע אימיגראַציע? איי 
די פֿאַראײניקטע שטאַטן. בשותּפֿות מיטן באַנקיר דזשייקאָב שיף האָט 
די יַט"אָ זיך באַמיט ,ראַציאָנעלער צו פֿאַרטײלן די אימיגראַנטל" 
און האָט געפֿירט אַ גרויסע צאָל פֿון זיי דירעקט אין די מערבֿ- 
שטאַטן, דורכן פּאָרט גאַלװעסטאָן. דאָס איז געווען אַן ערנסטער 
אָפּנײיג פֿון דער אייגנטלעכער אַקציע פֿון דער יַט"אַ, װאָס האָט 
זי אַװעקגעפֿירט אין א זײַט און אָפּגעשװאַכט איר ענערגיע פֿאַרן 
דערגרייכן דעם טעריטאָריאַליסטישן ציל, 

אָבער גלײַכצײַטיק האָט די ייט'"אַ ניט אױפֿגעהערט צו זוכן אַ 
פּאַסיקע טעריטאָריע. דאָס ערשטע, װאָס זאַנגװיל האָט געטאָן באַלד 
אין סעפּטעמבער 1905, איז געווען א פּרוּוו ממשיך צו זײַן מים 
דער ענגלישער רעגירונג די אונטערהאַנדלונגען וועגן מזרח-אַפֿריקע. 
אָבער ס'איז שוין געווען צױשפּעט: דער נײַער קאַלאַניעס-מיניס- 
טער, װאָס האָט פֿאַרביטן דזש. טשעמבערליינען, האָט תּיכֹּף נאָכן 
באַקומען דעם נעגאַטיוון ענטפֿער פֿונעם 7טן ציוניסטישן קאָנגרעס 
געהייסן אַרױיסנעמען די שייכדיקע לענדערײַען פֿון רעזערוו און זי 
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פֿונאַנדערגעגעבן צו אינדיווידועלע ענגלישע גרויס-קאָלאָניסטן. במשך 
פֿון 7-6 יאָר האָט די יַט"אַ באַטראַכט אַ גרויסע צאֶל פֿאַרשײדענע 
פּראיעקטן (כראָנאָלאָגיש, דער ערשטער פֿון זיי, איז געווען דער 
האָלענדישער פֿאָרשלאָג וועגן דער דרום-אַמעריקאַנישער קאָלאָניט 
סורינאַםס --- די זעלביקע, װאָס איז צוריק אַרױף אױפֿן סדר-היום 
פֿון דער נײַער טעריטאָריאַליסטישער באַוועגונג מיט איבער 40 יאָר 
שפּעטער). װי עס שײַנט, האָט די יַט'אָ אויף אָט דער אָנהײיב- 
סטאַדיע נאָך ניט געהאַט קיין פֿעסטע קריטעריע -- װאָסערע תּנאִים 
דאַרף באפֿרידיקן די געזוכטע טעריטאָריע. כלי שום ספֿק איז מען 
באַגאַנגען ניט איין טעות. אין אייניקע פֿאַלן האָט די יַט'אָ, װאָס 
האָט אַרױסגעויזן גענוג בייגעוודיקייט אין ענין ,רעגולירן די עמיג- 
ראַציע*, דווקא זיך פֿאַרעקשנט אין איר פּרינציפּיעלקײט: שון 
לכתחילה געפֿאָדערט אַ , טשארטער", אַן אױטאָנאָמיע, אַ גאַראַנטיע 
פֿון אַן אומפֿאַרשטערטער אימיגראציע -- זאַכן װאָס װאָלטן מיט 
דער צײַט אַלײן געקומען -- צוליב דעם זײַנען ניט צו שטאַנד 
געקומען עטלעכע גינציקע מעגלעכקייטן. אָבער די װויכטיקסטע סיבה 
איז געווען דאָס, װאָס קיין באמת דרינגלעכע נייטיקייט אין אַ גײַער 
טעריטאָריע איז נאָך אין יענער צײַט גיס געווען: אַמעריקע האָט 
לײַכט אַכסאָרבירט די ייִדישע עמיגראַציע פֿון מזרח-אײיראָפּע. דע- 
ריבער האָט זאַנגװיל אַ צײַט ניט געפֿילט זיך געצװונגען װאָס- 
שנטלער זיך אָפּצושטעלן אויף אַ באַשטימטן ראַיאָן. 

אין דער זעלביקער צײַט, וען די ייט"אַ האָט זיך פֿאַרנומען 
מיט דער אויבן-דערמאַנטער פּראַקטישער אַקציע, האָט די גרעסטע 
און די װויכטיקסטע טעריטאָריאַליסישע אָרגאַניזאַציע, די אַ"ג קציו" 
ניסטיש-סאַציאַליסטישע ארבשטער-פּאַרטײ? (ס"ס), זיך אָפּגעגעבן 
מיטן רעװאָלוציאָנערן קאַמף אין רוסלאַנד און מיט דער אױסאַר: 
בעטונג פֿון אַ מאַרקסיסטיש-באַגרינדטער טעאָריע פֿון טעריטאָריאַ- 
ליזם. ביידע זאַכן זײַגען געווען זייער ערנסט. אין דער תּקופֿה פֿון 
דער ערשטער רוסלענדישער רעװאָלוציע האָט דער ייִדישער אַרבע- 
טער-קלאָס ניט געקאַנט בלײַבן שטיין אין אַ זײַט פֿונעם באַפֿרײַע- 
רישן קאַמף. ניט וייניקער ויכטיק איז געװען אױפֿצוהײבן די 
טעריטאָריאַליסטישע אידעאָלאָגיע פֿון איר ערשער סטאַדיע, פֿון דער 
אוטאָפּישער וויזיע פֿון טעאָדאָר הערצל, אויף דער סטאַדיע פֿון וי 
סנשאַפֿטלעכן אַנאָליז. פֿאַר דער טעריטאָריאַליסטישער באַװעגונג 
פֿון אָנהײיב 20סטן יאָרחונדערט זײַנען די ס"ט אַ סך מער רעפּרע- 
זענטאַטיוו איידער די יַט"אָ. אין די יאָרן 1905--1907 האָט זיך די 
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ט"ס"פּאַרטײ גִיך פֿאַױװאַנדלט אין אַ שטארקער מאַסןאָרגאַניזאַציע 
פֿון 27,000 מיטגליזיער, װאָס האָט כמעט אָנגעיאָגט דעט אַלטן און 
פעסט-אײַנגעפֿונדעװועטן ,בונד" און געפֿירט מיט אים אַ פֿאַרב- 
טענעם קאַמף. בראש פֿון דער פארטיי איז געשטאַנען אַ ווונדערלע- 
כער קאַלעקטיה פֿון יידישע פֿאָלקט-אינטעליגענטן, װאָס האָבן אויך 
במשך פֿונעם װײַטערדיקן האַלבן יאָרהונדערט (און איניקע נאָך 
לענגער) זיך אויסגעצייכנט אויף אַלע געביטן פֿון ייִדישן פּאָלי- 
טישן און קולטורעלן לעבן; כּמעט אַלע זײַנען זיי דעמאָלט געווען 
נאָך גאָר-יונגע מענטשן. די פּאַרטײיידאָקטרדין אין לאַנג פֿאַרבליבן 
אַ תורה שבעלשה: זי האָט ביסלעכוייו אָנגענומען אַלץ אַ מער 
באַגרינדטע שריפטלעכע פֿאָרעם, און פֿון די, װאָס האָבן צוגעלייגט 
א האַנט צו איר קאַלעקטיוער אויספֿורעמונג, לאָמיר דא פֿאַרצל- 
כענען לפחות עטלעכע נעמען -- טומן טירקין,. שמעון דאָבין, װאָלף 
לאַצקי-בערטאָלזי, די ברידער יעקבֿ און יוסף לעשטשיגטקי, שמואל 
טשאַרני-ניגער, יוטף טשערױניכאָוו-דניאל, משת ליטװאַקאָוו, דוד לװאָ- 
װויטש-דאַװידאָװויטש --- די דאָזיקע רשימה װאָלט געקאַנט היטש 
פֿאַרלענגערט ווערן. 

די גרונט-אינשטעלונג פֿון די 0"ם קאָן אָנגערופֿן װערן (וי 
דאָס האָט שפּעטער געטאָן י. טשערגיכאָט) שעפערישער פעסימיזם. 
זי האָבן ניט געזען אין די באדינגונגען פֿון צעשפּרייטונג קיין יסוד 
פֿאַר דער גאַרמאַלער עקטיסטענץ פונעם ירישן פֿאָלק א פֿאַרן 
טאַציאַלן קאַמף פֿונעט ייִדישן אַרבעטעריקלאַט. אין די באַדינגונגען 
פֿון פּאַליטישן ליבעראליום שװאַלוציאַנירט די יירישע באַפֿעלקערונג 
אייגזליטיק צום בורזשואץ 8צב און אינטעלעקטועלע פֿאַכן ; זי פֿאַר- 
לירט איר שפּראַכיקע באַטנדרערטקייט, אַטישיליױט זיך און היט-" 
אײנן די יידישקייט אין בעסטן פֿאַל וי אַ וֹאַך פֿון מזעאַלער פֿאָר- 
שונג. די זעלביקע טשנדענצן װאָבן די ס"ס שוין דעמאָלט באַמערקט 
אין די נײַע אימיגראַנטישע ישובֿיט פֿון מזרח-אייראָפעישע ייִדן אין 
ענגלאַנד און אַמטריקע. זיי האָבן ניט געהאָט קיין ספֿק, אַו פּונקט 
אַזאַ עװאָלוציע װעט דרכמאַכן דאָט יירנטום פֿון רוסלאַנד, אוב 
דאָרט זאָל אײַנגעפֿירט װערן אַ ליבעראַלער רעזשים מיט אַ ביר- 
גערלעכער עמאַנציטאַציע פֿון די יידן 

,,. ניט גלייבנדיק אין אַן אױטאָנאָמיע אין די גלות-באַדינגונ- 
גען, האָבן זיך אָבער די ס"ם אַרױסגעזאָגט פֿאַר אַן אַקטיווער בויונג 
פֿון ייִדישע שולן אין דער פֿאָלקשפּראַך און פֿון אַנדערע קולטור- 
אינסטיטוציעס, און האָבן געזען אין דעם אַ דירעקטע אַקציע לטובֿת 
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דעם טעריטאָריאַליזם, װאָס האָט, לויט זייער השקפֿה, ניט געדאַרפֿט 
בויען אַ יש מאַין. נאָר געבן דעם פֿולן אויסדווק פֿאַר די אַלע 
קולטור-דערגרייכונגען. װאָס דאָס ייִדישע פֿאָלק האָט געמאַכט, ניט 
געקוקט אויף די ניט-גינציקע תּנאִים פֿון זײַן לעבן אין דער צע- 
שפּרײטונג. אָנפֿיון מיט די שולן און קולטור-אינסטיטוציעס האָבן 
נאָך דער ס"סישער פּראָגראַם געדאַרפֿט פֿרײַװיליקע פֿאַראיינען פֿון 
פֿאַרשײדענע געזעלשאַפֿטלעכע ריכטונגען. די װײַטערדיקע דערפֿאַ 
רונג האָט באַװויזן, אַז אויב אין די באַדינגונגען פֿון גלות האָבן 
פֿונקציאָנירט שולן און קולטור-אינסטיטוציעס, איז עס געװען -- 
און איז עד-היום --- אין די דאַמען פֿון פֿרײַװיליקע געועלשאַפֿט- 
לעכע אָרגאַניזאַציעס. | 

די ס"ס זײַנען געווען אויסגעהאַלטענע מאַרקסיסטן, אָבער זי 
האָבן באַוויזן אויסצומײידן די סכּנה אַרײַנצופֿאַלן אין אַ פֿאַרגלײ 
ווערטן דאָגמאַטיזט. זיי האָבן געזוכט אַ דעטערמיניזם אין דער יידי" 
שער געשיבטע, און קורם'כּל האָבן זיי זיך באַמיט אױיסצוגעפֿינען 
יענעם אימאַנענטן סאָציאַלן פּראָצעס, װאָס דאַיף פירן צו טערי" 
טאָריעלעו קאָנצענטראַציעי זי זײַנען געווען צויגוטע מאַרקסיסטן, 
כּדי ניט צו פֿאַרשטײן, אַז דעד בלויזער אַפּעל צוֹם שׂכל הישר איז 
ניט גענוג אויף גובֿר צו זײַן די נאַטירלעכע טענדענץ פון די מאַסן 
צו גיין לוט דער ליגיע פֿונעם קלענסטן װידערשטאַנד. זיי האָבן 
געװאָלט באַגרינדן דעם סאַציאַליסטישן מעכאַניזם, װאָס פֿירט צום 
טעריטאָריאַליזם, אויף דעם זעלביקן אופֿן, װי מאַרקס און ענגעלס 
האָבן בשעתּט געגלייבט צו געפֿינען אין די פּראָצעסן פֿון דער קאַ- 
פּיטאַליסטישער געזעלשאַפֿט גופֿא די שטױיסקראַפֿט, װאָס פֿירט צום 
סאָציאַליזם, די דאָזיקע פֿראַגע האָט בײיַ זיי אַרױסגערופֿן דעם גרעסטן 
טעאָרעטישן אומרו און איז געשטאַנען אין צענטער פֿונעם לײַפּציקער 
צוזאַמענפֿאָר פֿון דער פּאַרטײ (מאַרץ 1906). יעקבֿ לעשטשינסקי 
האָט געמאָלדן, אַז דער איבערגאַנג צום טעריטאָריאַליזם לאָזט זיך 
בכלל ניט באַגרינדן; אַקעגן זשע האָט די אַ"ג אַדעסער ריכטונג, 
מיט דוד לװאָװויטש-דאַװידאָװיטשן בראש, פֿאָױגעלײגט אַ פֿאָרמל, 
װאָס האָט אויפן העגעליאַנישן לשון פֿוגעם דעמאָלטיקן מאַרקסיזם 
געשײיַנט צו געבן אַ תּשובֿה אויף אָט דער פֿראַגע: די פּערמאַנענטע 
ייִדישע עמיגראַציע מעבֿר לים, װאָס גייט איצט אין שטעט, װעס 
זיך מוזן סטיכיש פֿאַרװאַנדלען אין קאָלאָניזאַציע, װען זי װעס 
קומען אין אַ סתירה מיט דער איבערגעזעטיקטקייט פֿון די שטעט, 
װאָס זי אַליין האָט אַרױסגערופֿן. די פּאַרטײיימערהײט (הגם אייניקע 
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האָבן געהאַט באַװאָרענישן) האָט אָנגענומען אָט די פֿאָרמולירונג 
וי דעם אָפֿיציעלן טעריטאָריאַליסטישן צוקונפֿט פּראָגנאָז, 

און װאָס זשע איז? דאָס דאָזיקע סאָציאַלע געזעץ איז געווען 
גאָר ניט שלעכט פֿאָרמולירט. ס'איז ריכטיק, אַז די יידישע עמיגראַ- 
ציע פֿון צענטראַל- און מזרח-אײיראָפּע איז געווען אומפֿאַרמײַדלעך ; 
מיט קנאַפּע 20 יאָר שפּעטער איז מקוים געװאָרן די נבֿואה וועגן 
דער סתּירה צװישן דער עמיגראַציע און דער איבערגעזעטיקטקייט 
פֿון שטעט -- מען האָט פשוט אױפֿגעהערט אַרײַנצולאָץ ייִדישץ 
עמיגראַנטן אין לענדער פֿון דער ביז-איצטיקער מאָסן-אימיגראַציע ; 
און דאָס האָט תּיכֹּף אַרױסגערופֿן אַ געשטיגענע אײַנװאַנדערונג אין 
דעם קאָלאָניזיר-ראַיאָן פֿון פּאַלעסטינע, װאָס אין אַ דאַנק דעם 
אױפֿגעריכט געװאָרן צו אַ טעריטאָריאַלן ייִדישן צענטער. יאָ, די 
פֿאָרמולירונג פֿונעם לײַפּציקער צװאַמענפֿאָר איז געווען, פֿון וויסג- 
שאַפֿטלעכן שטאַנדפּונקט, באַגרינדעט: אָבער פֿון געזעלשאַפֿטלעך- 
טאַקטישן שטאַנדפּונקט איז געווען גערעכט נחמן טירקין, ווען ער 
האָט אויפן צוזאַמענפֿאָר אױיסגערופֿן : עמיר דאַרפֿן ניט קיין טעאָריע, 
נאָר אַ טעריטאָריץ !4" 

אין יענע יאָרן האָט מען דעם דעטערמיניום תופֿס געווען כּמעט 
וי פֿאַטאַליזם. מען האָט ניט גענוג בולט משׂיג געווען, אַז גרויטע 
אימאַנענטע געזעלשאַפטלעכע פּראָצעסן וערן פֿאַרקערפּערט אין 
לעבן דורך א באַװוּסטזיניקער אַקציע פֿון יחידים און גרופעס, אויב 
אויף איין ,פּלאַן" -- דעם קאַמף פֿאַרן טאָציאַליזם -- האָבן די ס"ם 
אַרױסגעװיזן גענוג אַקטיװוקײט און האָבן ניט אויסגעװאַרט, ביז דער 
סאַציאַליזם וועט פֿון זיך אַליין קומען מיט דער רעגלמעסיקייט פֿון 
אַ ליקוי-לבֿנה, האָבן זיי אויף זייער צווייטער טעריטאָריאַליסטישער 
;פֿלאַך* צו פֿיל זיך פֿאַרלאָזט אויף סטיכישע פּראָצעסן אין אַן 
אומבאַשטימטער צוקונפֿט. אמת, די ,אױטװאַרטונג-טעאָריע* פֿון מ, 
ליטװאַקאָוו און מ. ראַשקעס איז אָפּגעװאָרפֿן געװאָרן ; אױפֿן ווילנער 
צוזאַמענפֿאָר (1908) איז אָנגענומען געװאָרן אַ רעזאָלוציע וועגן דער 
נייטיקייט צו רעגולירן די עמיגראַציע װי אַ מיטל צו פֿאַרװירקלעכן 
דעם טעריטאָריאַליזם: און אין 1912 האָבן דעלעגאַטן פֿון ס"ס 
צום ערשטן מאָל אָנטײלגענומען אין דעם װויגער צוזאַמענפֿאָר פֿון 
דער יַט'אָ; דאָס איז ניט געווען גענוג. 

מיט אַ סך יאָרן שפּעטער, וען די פּעסימיסטישע פּראָגנאָזן 
פֿון ס'ס האָבן זיך באַשטעטיקט מיט אַן עודף, האָט ניט איין אַלטער 
פּאַרטיי-מיטגליד ביטער באַדױערט, װאָס אין די יאָרן 1905 און 
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װײַטער האָבן זיך אין אָט דער יונגער און קעמפֿערישער מאַסןױ 
באַװועגונג ניט געפֿונען קיין איניציאַטאָרן פֿון אַ טעויטאָריאַליסטישן 
פּיאָנערנטוט, װאָס װאָלטן, ניט װאַרטנדיק אױפֿן צומאַכן די אימיגראַ- 
ציעדלענדעד, פּערזענלעך אָנגעהױיבן זיך צו באַזעצן אין איינער פֿון 
די טעריטאָליעט, וועגן װעלכע ס'איז דעמאָלט געגאַנגען אַ רייד. זאָל 
זײַן, אַז זיי װאָלטן געבליבן קליין אין צאָל, אַז זיי װאָלטן װײיניק 
אױפֿגעטאָן -- אָבער דאָס װאָלט געדינט פֿאַר אַ יאָדער פון דער 
שפּעטערדיקער אַנטװיקלונג, און זייער איניציאַטיוו װאָלט געוען 
יענער שטויט, װאָס װאָלט אַרױסגעפֿירט די שװערע ראָד פֿון דער 
ילדישער װאַנדערונג פֿון איר אינערציע-צושטאַנד. בכל אופֿן װאָלטן 
די ס"ס געקענט דערגרייכן דאָט, װאָס עס האָבן דערגרייכט די גע- 
ציילטע ציוגיטטישע יװידיט-איבערװאַנדערערס פֿון דער ;צוייטער 
עליה". אוֹן ס'איז דאָך אַ פֿאַקט, אַז דווקא דער קליינער ייִדישער 
קינוץ פֿון דער טערקישער פּאַלעסטינע האָט געלײגט דעם יסוד 
פֿונעם ייִדישן קאַלאָניזאַציע-אױפֿשטײג אין דער צײַט פֿון בריטישן 
מאַנדאָט און צוגעגרייט דעם אויפֿקום פֿון מדינת ישׂראל, ס'איז אויך 
אַ פֿאַקט, אַז גראָד די עטלעכע טויזנט איבערװאַנדערערס פון דער 
,צווייטצר עליה? האָבן אַרױפֿגעלײגט זייער חתימה אויף אַל דאָס 
װײטערדיקט אין אידעאָלאָגישן, שפּראַכלעכן און גײַסטיקן זינען. 
,.. פֿאַר דער מלחמה פֿון 1914--1918 האָט דער טעריטאָריאַ- 
ליזם אױפֿגעװאַכט צו אַ גרויטער פּראַקטישער אֵױבעט. אויפן סדר- 
היוט איז ערנסט און אויף אַ לענגערער צײַט אַװעקגעשטעלט גע- 
װאָרן אַ קאָנקרעטער פּראַיעקט. די נײַע רעפּובליקאַנישע רעגירונג 
פֿון פּאַרטוגאַל האָט אין 1911 באַשלאָסן צו דערליבן אַן אומבאַ- 
גרענעצטע יידישע קאַלאַניזאַציע אויפֿן היימלאַנד פֿון איר ריזיקער 
אַפֿריקאַנישער קאָלאָניע אַנגאָלע -- אַן ערך אַ צענט-חלק פֿונעם 
גאנצן לאַנד. אָבער דאָך צען מאָל גרעסער פֿון פּאַלעסטינע ערבֿ 
איר צעטיילונג, מיט גרויסע גאַטירלעכע רײַכטימער און אַ גינציקן 
קלימאַט, אַ שיטערער באַפֿעלקערונג און גרויטע מאַסיון פֿרײַע 
ערד. דער װוינער צוואַמענפֿאָר פֿון דער יַט'אָ (דאָס מאָל מיט דער 
באַטײיליקונג פֿון ס"סישע דעלעגאַטן) האָט געשיקט אַהין אַן עקס- 
פּעדיציע, װאָס האָט געבראַכט אַ פּאָזיטיוון באַריכט. די אונטער- 
האַנדלונגען מיט פּאַױטוגאַל האָבן זיך פֿאַרצױגן. פּאָרטוגאַל האָט 
געװאָלט האָבן צו טאָן מיט אינדיווידועלע ייִדישע קאָלאָניסטן און 
ניט מיט קיין אָרגאַניזאַציע. ייִמ"אָ האָט אױױף דעם ניט געקענט 
אײַנגײן, הגם זי האָט דאָס מאָל אַרױסגעװיזן אַ סך רעאַליזם אין די 
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אונטערהאַנדלונגען. ביסלעכװײַז האָבן ביידע צדדים זיך גענומען 
דערנענטערן צו אַ געוויסן קאָמטּואָמיס. אויף סעפּטעמבער 1914 
איז גערופֿן געװאָרן קיין ציריך אַ טעסיע פֿונעם אינטערנאַציאָנאַלן 
ראָט פֿון יַט'אָ, אַרומצוריידן צװישן אַנדערע ויכטיקע פֿראַגעט 
אוֹיך די דעציזיע אין ענין אַנגאָלע (מאַקס נאָרדױי האָט צוגעשיקט 
אַ האַרציקן באַגיסבריוו). דער אַנגאָלע-פֿאָרשלאָג אין פּאָליטיש 
ניט געגאנגען אַזױ װוײַט װי דער אהאַנדע-אָנבאָט אין 1902, ער 
האָט אָבער בפֿירוש אָגערקענט דעם יִדישן כאַראַקטער פֿון דער 
קאַלאַניזאַציע. נאָר די ציריכער קאָנפֿערענץ איו ניט פֿאָרגעקומען 
איבערן אוױיסבראָך פֿון דער ערשטער וועלט-מלחמה, און דער פֿיל 
צוזאַגנדיקער אַנגאַלע-פּראָיעקט איז ניט אַרױיס פֿון זײַן אימבריאָנאַ- 
לעו סטאדיע. 

צוויי געשעענישן, װאָס זײַנען פֿאָרגעקומען אין דער צײַט פֿון 
דער ערשטער וועלט-מלחמה, האָבן מיטגעהאָלפֿן, אַז די טעריטאָ- 
ריאַליסטישע אַרגאַניזאַציעס האָבן זיך דערװײַטערט פֿון דער טע 
ריטאָריאַליסטישער פּלאַטפֿאָרמע און פֿאַרלױױן זיער געזעלשאַפֿט- 
לעכע פּאָזיציע. 

די ערשטע און די מער גראַנדיעזע געשעעניש פֿון די צויי 
איז געווען די רוסלענדישע רעװאָלוציע פֿון 1917. דאָס, פֿאַר װאָס 
מען האָט אָן אַ פצולה געקעמפֿט אין 1905, איז אין פֿעבוואַר 1917 
געװאָרן װאָר. דוסלאַנד האָט זיך פֿאַרװאַנדלט אין אַ דעמאָקראַטײ 
שער רעפובליק מיט אַ הויכער סטעציפֿישער װאָג פֿון די אַרבע- 
טער-פאַרטײען. צו דער ייִדישער רעכטלאָזיקייט איז געקומען א סוף, 
אַלץ איז געווען גינציק פֿאַר דער דורכפֿירונג פון דער פּראָגראַם 
וועגן נאַציאָנאַלער אוױטאָנאָמיע פֿאַר דער פֿיל-מיליאָגיקער ייִדישער 
באַפֿעלקעדונג אין רוסלאַנד, די ס"ם האָבן בלי ספֿק געהאַנרלט אין 
הסכם מיט די געבאָטן פֿון דער צײַט, װען יי האָבן זיך אױפֿן 
מאָסקװער צװאַמענפֿאָר אין מײי 1917 פֿאַראײניקט מיט די י'ס אין 
איין פֿאַראײניקטער יײַדישער סאַציאַליסטישער אַרבעטער פּאַרט" 
(ס"ס און י*ס) און אָנגענומען אַ פּראָגראַם, װאָס איז געווען איבער- 
וועגנדיק סיימיסטיש. אַפֿילו די ס"ס אין פּוילן, װאָס אין דעמאָלט 
געוען אונטער דער דײַטשישער אֶקופּאַציע; האָבן נאָכן באקומען 
זי ידיעה וועגן דער פֿאַראײניקונג, תֵּיכֹּף זי אָנגענומען און משנה- 
שם געווען די פּאַרטיי אין ,פֿאַראײיניקטע?, הגם אין פּוילן איו ניט 
געווען קיין סיימיסטישע אָרגאַניאַציעס. אין דער פֿאַראײיניקטער 
פּאַרטײי האָבן די ס"ס לאַיאַל מיטגעארבעט מיט די י"ס אין דער 
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שטרעבונג צום אױטאָנאָמיזם. דער טעריטאָריאַליום האָט זיך אויך 
פֿאַר זי אָפּגערוקט אין אַ װײַטן, אומבאַשטימטן עתיד, הגם גלײַם- 
צליק האָט די רעװאָלוציע געעפֿנט אַ װעג צו דערגרייכן אַ טערי- 
טאָריע פֿאַר ייִדן אין רוסלאַנד גופֿא מיט אירע ריזיקע פּוסטע 
שטחים. אין דער שטאַרקסטער דעמאָלטטיקער פאַרטיי פֿון רוטלאַבֿד, 
סאָציאַליסטן-רעװאָלוציאָנערן, זײַנען שוין פֿאַר דער רעװאָלוציע גע- 
ווען שטימונגען לטובֿת אַזאַ מעגלעכקייט, און מיט דער אינסטרוקציע 
צו פֿאָדעון אַ טעריטאָריע פֿאַר ייִדן אין רוסלאַנד האָבן די ייִדישע 
פּוֹיעריט פֿון כערטאַנער קאַנט אויסגעקליכן אין דער אֲלהוסישער 
גרינדונג-פֿאַרזאַמלונג דעם ,פֿאַראײניקטן? דוד לװאָוויטש. 

אָבער ניט אַלע אַמאָליקע פֿירערס פון ס"ס און י"ס זײַנען אַרײַן 
אין דער פֿאַראײניקטער פּאַרטײ. אייניקע פֿון זיי האָבן באַװיזן אין 
גאַנצן אַװעקצוגיין פֿון טאָציאַליסטישע און טעריטאָריאַליסטישע פּאָ- 
זיציעס, זיך געשטעלט אױפֿן באָדן פֿון גלות-נאַציאָנאַליזם און אוי- 
טאָנאָמיזם, און זיך באַנוגנט מיט קליינבירגערלעכן דעמאָקראַטיזם, 
װו. לאַצקי-בערױטאָלדי אוּן י. טשערניכאָו פֿון די געוועזענע ס"ם, 
י. עפֿרויקין, ז. קאַלמאַנאָװויטש און נ. שטיף פֿון די געוועזענע ייס, 
האָבן אין זעלביקן יאָר 1917 געגרינדעט די יייישע פאָלקספּאַרטײ, 

;.. אַזױ אַרום האָט די ערשטע פֿאַזע פֿון דער רוסלענדישער 
רעװאָלוציע אָפּגערוקט די טעריטאָריאַליסטישע לייזונג אויף אַ װײַטן 
מהלך, און די צווייטע פֿאַזע האָט בכלל ליקװוידירט די אָרגאַניזאַ- 
ציאָנעלע באַזע פֿון דער טעריטאָריאַליסטישער באַװעגונג אין רוסי 
לאַנד. דאָס אָפּרײַסן דרײַ מיליאָן סאָוװועטישע ייִדן פֿונעם װעלט- 
ייִדנטום האָט געהאַט שווערע פֿאָלגן פֿאַרן גאַנצן ייִדישן פֿאָלק, אָבער 
פֿאַרן טעריטאָריאַליזם איז דער קלאַפּ געװוען באַזונדערס שטאַרק, 
װײַל ער האָט פֿאַרלױרן זײַנע בעסטע קאַדרן. 

די פּאַרטײ פֿון די /, פֿאַראײניקטע? האָט נאָך ממשיך געווען איר 
עקסיסטענץ אין פּוילן. אָבער אין זי באַזינגונגען פֿון אָנהייב 20ער 
יאָרן האָט זי פֿאַקטיש ניט געהאַט קיין אָרט אויף דער יידישער 
גאָס. פֿאַרלױדן איר טעריטאָריאַליסטישן פּאַטאָס, ניט צוגעשטאַנען 
צום ציוניזם, האָט זי אויך ניט געקענט בויען אױיפן אױטאָנאָמיום 
פֿון סיימיסטישן טיפּ, װײַל אין פּוילן איז קיין יייישע אױטאָנאָמיע 
ניט דורכגעפֿירט געװאָרן. אַ טייל אַקטיױיסטן פֿון די ,פֿאַראײניקטע" 
זײַנען אַװעק צוֹם ,בונד", אַ טייל --- צו די קאָמוגיסטן, אַ טך זײַנען 
אַרױיס פֿון דער פּאַרטײ און פֿאַרבליבן ניט אָרגאַניזירט. די רעשט- 
לעך פֿון דער פּאַרטײ, בראָש מיט יוסף קרוקן, האָבן זיך פֿאַראײ 
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ניקט מיט דער פּוילישער אומאָפּהענגיקער סאָציאַליסטישער אַר- 
נעטספּאַרטײ, זיך רעזערווירנדיק דאָס רעכט פֿון זעלבשטענדיקע 
דעציזיעס אין ייִדישע ענינים, צווישן אַנדערן בנוגע ייִדישער עמיג" 
דאַציע. 

,., אונטערן רושם פֿון דער באַלפֿור-דעקלאַראַציע האָט זיך ליק- 
ווידירט די אַמעריקאַנער סאַציאַליסטיש-טעריטאָריאַליסטישע פּאַר- 
טיי, אין פֿעברואַר 1918 האָט זיך אָפֿיציעל פֿאַראײניקט מיט די 
פועלי-ציון. אָבער אַ גרויטער טייל פֿון איר מיטגלידערשאַפֿט איו 
ניט מיטגעגאַנגען צו די פועלי-ציון און איז פֿאַרבליבן מחוצן גדר 
פון פּאַרטײען. 

זאַנגװיל האָט ניט פֿונאַנדערגעלאָזץ די יַט'אָ תּיכֹף נאָך דער 
באַלפֿור-דעקלאַראַציע --- װי עס שרײַבן אָפֿט מאָל שלעכטאיג- 
פאָרמיויטע מחברים; דאָט איז געשען אַ טך שפּעטער. אָבער זאַנגװיל 
האָט באַגריסט די באַלפֿור"דעקלאַראַציע און האָט זי צו ערשט 
אָנערקענט פֿאַר אַ לייזונג פֿון דער פֿראַגע וועגן אַ נאַציאָנאַלער טע- 
ריטאָריע פֿאַר ייִדן (אין יענער צײַט האָט ער זיך בכלל פֿאָרגע- 
שטעלט, אַז העכטטנס 10 פּראָצענט פֿונעט װעלטיידנטום װעט זיך 
וען עס איו קאָנצענרירן אין אַ ייִדישן לאַנד). במילא האָט זיך 
ליקװידיױט דער אידעישער און פּראַקטישער יסוד פֿאַר דער עק" 
סיסטענץ פֿון דער ײַט'אָ. קיין אָרגאַניזאַציאָנעלע באַזע אין דער 
געשטאַלט פֿון פּראַפֿעסיאַנעלן אַפּאַראַט פֿון פֿונקציאָנאַרן, װאָס זײַנען 
מאַטעריעל פֿאַראינטערעסיױרט אין דער עקטיסטענץ און אױפֿשטײַג 
שון דער באַװעגונג (װוי דאָס איז געווען בײַ די ציוניסטן), האָט די 
ייטיאָ, מיט איר פּרינציפּ פֿון אומבאַצאָלטער קהלשער אַרבעט, קיין 
מאָל ניט געהאַט. בײַ דעם אַלעמען איז זאַנגװיל קיין ציוניסט גיט 
געװאָרן און האָט זיך באַצוֹיגן צוֹ פּאַלעסטינע אויף אַ רעאַליסטישן 
אוטן. ער האָט איינער פֿון די ערשטע פֿאַרשטאַנען, אַז אױב עס 
איז ניט מעגלעך אַרױסצופֿירן מיט גוטן אַלע אַראַבער פֿון פּאַלעס- 
טינע (װי ער האָט צו ערשט פֿאָרגעלײגט), מוו מען זוכן אַ פשרה 
מיט זיי, אָפֿואָגן זיך פֿון פֿאַרכאַפּן די מערהייט, אײַנגיין אויף אַ 
פּערמאַנענטער בינאַציאָנאַלער מלוכה; און דאָס װאָלט, נאַטירלעך, 
זייער פֿאַרשמעלערט די אױפֿנעם-פֿעיקײט פֿון פּאַלעסטיגע. 

אין אָט דעם לעצטן פּעריאָד פֿון זײַן לעבן, ווען די ייִט'אַ האָט 
נאָך געפֿירט אַ שאָטן-עקטיסטענץ, האָט זיך זאַנגװיל שטאַרק פֿאַר- 
אינטערעסירט מיט דער יידישער קאַלאָניזאַציע אין ראַטן-פֿאַרבאַנד, 
אין אוקראַיַנע און קרים. אין 1923 האָט ער גערעדט וועגן איר צום 


- 
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אמעריקאנער יירישן קאָנגרעס: ;זי רעאַליזירט באמת דעם אידעאַל 
פון מײַן אָרגאַניזאַציע וועגן אַן אױײטאָנאָמער ייִדישער טעריטאָריע 
אין אַ געגנט, הו יירן זײַנען שוין במילא צונױבֿגעזאַמלט", און זי 
קען ,אין אַ ברייטער מאָס מאָדיפֿיצירן? די יירישע לאַגע. נאָך פֿאַר 
דעד רעװאַלוציע האָט עו' געקלערט ועגן די גרויסע מעגלעכקייטן 
פון סיביר און האָס איצט געװונטשן, אַז די סאָוועטישע רעגירונג 
זאָל דאָרט אויסטיילן אַ טעריטאָריע פֿאַר ייַדן. מיט קנאַפּע זעקס 
חדשים פֿאַר זײַן טויט, אויף זײַן לעצטן עפֿנטלעכן אַרױסטויט, האָט 
ער גערופן צו שטיצן די יייישע קאַלאַניאַציע אין רוסלאַנז. עדי 
איינציקע צרה איו די באַצלונג פֿון די ייִדן צום סאָװעטישן רעזשיב. 
אָבער יירן האָבן גאָר ניט צו טאָן מיטן באַָלשעװיוט. דאָס איו אַ 
פֿראַגע פון ברויט און היים פֿאַר הונגעריקע מיליאַנען 
אין יוני 1925 האָט אַנגװיל פֿאָרגעלײגט פֿונאַנרערצולאָזן זי 
יטיאָ. ;גיט אַ דורכפאַל, נאָר אַ נידעריקער ציל אין אַ פֿאַרברעכֿן, 
װאָס ער געואַנט אויף דער לעצטער זיצונג. איך בין איבערגע- 
צגט, אַז דער דרוק פֿון טראַגישע כּוחוות; װעט שטענדיק אַרױס: 
ברענגען אויפן אײיבערפלאַך די דאָזיקע לייזונג שון דער פֿראַגע.. 
אין 1926 איז זאנגוויל געשטאָרױנן, און אויף דער אורגע מיט זײַן 
אַשׁ אין לאָנדאָנער קאָלומבאָריום אין, כּפֿי זין צוואה, אָנגעשריבן 
געװאָרן : ,אַ קעמפער פֿאַר אומפאָפולערע צילן". צזאַמען מיט די 
אַריוון פֿן דער ײַט'אָ, האָס זיך געדאַכט, אי אָפּגעגעבן געװאָרן 
אינעם חיסשטאָרישן אֲֵרכיר די עצט אי יי פון טעריטאָריאַליזם, 
פוֹן מיכאל אַסטורס ,געשיכטע פון דער פרײַלאַנד'ליגע און פונעם 
טעריטאָריאַליסטישן געדאַנק", 2 בּצנו, נייאָרק, 1967, 


דער טונקעלער 
דער ייד װאָס האַלט אין איין פאָרן 
ער פֿאָרט קיין אַמעריקע 


מיט עטלעכע יאָר צוריק האָב איך אים באַגעגנט אין ,היאַס", 
אַ צעטראָגן יידל, אַ קליינס, אַ דאַרס, מיט אַ פּנים, װאָס האָט אויס- 
געדריקט עטלעכע פֿאַכן און פּראָפֿעסיעס מיט אַ מאָל,. דער שטערן 
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פֿון אַ כּלייקודש, נאָז און מויל פֿון אַ בעל-מלאכה און דאָס בערדל 
פֿון אַ יורדישן סוחרל. דאָס גאַנצע גופֿל איז אומגעגאַנגען װי אויף 
רעדלעך. די הענט האָבן געשוועבט, די אויגן -- געבלאַנדזשעט, 
דאָס היטל פֿאַרפֿאָרן רעכטס, דאָס האַלדזטיכל -- לינקס, און דאָס 
בערדל -- לאַרבע רוחות. אַלץ איז געגאַנגען כאָדאָראָם... 

איך האָב זיך מיט אים צונױפֿגערעדט און געפֿרעגט, װאָס 
ער טוט דאָ. ער האָט אַ פֿאָר געטאָן מיט ביידע הענט, וי מיט אַ 
פּאָר פֿליגלען פֿון אַן עראָפּלאַן און מיט אַ לשון, װאָס לױפֿט גאַי 
לאָפּ, האָט ער געזאָגט: 

--- מען פֿאָרט!.. . איך פֿאָר ! פֿאָרן, פֿאָרן און נאָר פֿאָרן!... 
אַזאַ מענטש בין איך. איך האַלט נישט פֿון דעם פּסוֹק ?;אַשרי יושבֿי 
ביתך". אַ ייַד דאַרף פֿאָרן. 

--- װוּהין"זשע פֿאָרט אַ ייִד? 

-- װוּהין פֿאָרט אַ ייִד? קיין אַמעריקע. איך רעכן אַז אי"ה 
תּיכֹּף הײַנטיקן שבת-צױנאַכטס, נאָך הבֿדלה, זאָל איך אַ פֿאָר טאָן 
קיין אַמעריקע דורך דאַנציג און פֿון דאָרט גלײַך קיין נעװיאָרק. 
אפֿשר ווייסט איר, ווען גייטאָפּ אַ צוג קיין נגעװריאָרק, מיין איך, 
דאַנציג ? און אפֿשר װעל איך פֿאָרן דורך שערבורג און דאַן פֿאָר 
איך מיר דורך טשעכאָסלאָװאַקיע און קרים און פּאַריז, און פֿראַנק- 
רײַך. איר מיינט, אַז פֿראַנקרײַך איז שלעכט? ס'איז אָבער אַ צרה, 
װאָס פֿראַנקרײַך איז אַ לאַנד װי אַ גענעץ. נישטאָ װוּ אַ קער צו 
טאָן זיך. נישטאָ װוּ אַ פֿאָר צו טאָן זיך. װי קומט עס צו אַמעריקע? 
ווערט מיר נמאס נעװ-יאָרק, גיב איך מיר אַ שפּרונג קיין טשיקאַגאָ, 
ברוקלין אָדער צינצינאַטי, בראָנקס אָדער באַלטימאָרע. אָדער איך 
גיב מיר אַ פֿלי קיין פֿילאַדעלפֿיע, אָדער איך גיב מיר זיך אַ האָצקע 
קיין סאַמע קאַליפֿאָרניע. .. פֿאַר מיר איז קאַליפֿאָרניע וי אָנגע- 
מאָסטן. מײַן קלימאַט און מײַן נאַטור. הײַנט די טײַכן מיט די בערג, 
מיט די סעדער, מִיט די גערטנער -- גך-עד-התּחתון -- איר האָט 
עס געמעגט אָנקוקן. איך ווייס גאָר נישט, װי לעבט עס אַ מֶענטש 
ערגעץ אַנדערשווּ, נִישְט אין קאַליפֿאָרניע. 
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--- זײַט איר שוין אַמאָל געווען אין קאַליפֿאָרניע? 


--- חלילה! דערװײַל װווין איך אין װאַרשע, אויף דער שמאָלע 
מילע-גאַס. טויער נומער 27, טיר נומער 49. נאָר וען איך גיב 
אַ פֿאָר קיין אַמעריקע, װאָלט איך נאָר געפֿאָרן קיין קאַליפֿאָרניע, 
פּשוט דערפֿאַר, װײַל מען קאָן פֿון דאָרט אַ פֿאָר טאָן קיין מעקסיקע 
און קיין קובאַ, ווענעציע און טאַקע אין סאַמע יאַפּאַן אַרײַן. װאָרעם 
עס איז דאָך מיט די הענט צו דערלאַנגען. איר מיינט, אַז יאַפּאַן 
איז אַ שלעכט לאַנד? אַזאַ יאָר אויף מיר, װאָס פֿאַר אַ לעבן מען 
קאָן דאָרט מאַכן פֿון רײַז, קוקורוזעס און כאַריקירי... ס'איז נאָר 
אַ שאָד, װאָס דאָס לאַנד האָט נישט קיין ים, מחמת יאַפּאַן איז 
לויטער אינדזלען. איך האָב פֿײַנט אַ לאַנד אָן אַ ים. יעדעס לאַנד 
מוז האָבן אַ ים, אַ נישט איז עס גאָר נישט װערט. און דערפֿאַר 
פֿאָר איך טאַקע קיין אַמעריקע, װאָרעם איך אױפֿן ים בין װי בײַ 
זיך אין דער היים, טאַקע װוי אויף דער יבשה. און אַ שיף איז מײַן 
לעבן. די שיף גייט זיך איבערן ים, די כװאַליעס שלאָגן הימל-און- 
װואַסער, שטורעם, שרעקלעכע ים-פֿיש יאָגן דיך נאָך אײַנצושלינגען 
און די װאַסער-מײידלעך זינגען. אַ נס, װאָס די מוזיק שפּילט אויף 
דער שיף. אויף יעדע שיף שפּילט די מוזיק, כּדי צו פֿאַרטױבן דאָס 
געזאַנג פֿון די װאַסער-מײידלעך, װאָס ווילן דיך פֿאַנגען אין די 
אָפּגרונטן פֿון ים... 

--- זײַט איר שוין אַמאָל געפֿאָרן מיט אַ שיף? 

--- דערװײַל נאָך נישט. איך בין בכּלל נאָך נישט געפֿאָרן. 
דערװײַל בין איך געפֿאָרן מיט אַ טראַמװײ; נאָר איך האָב זיך 
גענוג נאָכגעפֿרעגט און אָנגעהערט זיך .. . נו, האָט מיר קיין פֿאַראיבל 
נישט. איך האָב קיין צײַט נישט מיט אײַך צו ברײַען איך האָב 
פֿאַר זיך אַזאַ װועג! עס פֿעלט נאָך מיר אַ פּאַס, אַ וויזע, אַ שיפֿס- 
קאַרטע און געלט. אַ װאַליזע האָב איך שוין. איך ווייס שוין אַלצ- 
דינג. איך דאַרף נאָר אױסגעפֿינען, וען גײטאָפּ דער צוג פֿון 
נעװ-יאָרק קיין טשיקאַגאָ. . . נו, האָט מיר אַ גוטן! אי"ה. אין צוויי 
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װאָכן אַרום װעל איך שוין זײַן דאָרט, װײַט, אין דער גאָלדענער 
אַמעריטשקע, אַדיע... 
ער האָט אַ פֿאָכע געטאָן מיט זײַנע הענט וי אַ ווינטמיל און 


איז פֿאַרשװונדן. 
ער פֿאָרט קיין ארץיישׂראל 


אַ צווייט מאָל האָב איך אים געטראָפֿן אין פּאַלעסטינע-אַמט, 
דער זעלביקער מיט די זעלביקע צעטראָגענע העוויות און צעפאַהע" 
נעם פּנים. איך האָב אים אָפּנעשטעלט: 

--- װאָס מאַכט איר עפּעס, ר' ייִד? װאָס טוט איר דאָ? איר 
זענט, דאַכט זיך, געווען אין אַמעריקע? 

-- אין אַמעריקע ? אַז פֿאַרברענט האָט זי געמעגט װוערן איײ- 
דער מיר האָבן זי דערקענט. האָסטו געהערט? צאָלט מיר צו, איך 
זאָל אַהין פֿאָרן. בפֿרט, אַו מען לאָזט נישט אַרײַן. קװאָטעס, מיט 
גזירות,. כאַפּט עס דער װאָטען-מאַכער ! איך פֿאָר קיין ארץ-ישׂראל 
פֿאַר איך. אַ ייד דאַרף פֿאָרן קיין ארץ-ישׂראל. צו דער מוטער 
ציון וירושלים. העלפֿן בויען אונדוער נאַציאָנאַלע היים. בפֿרט 
נאָך, אַז דאָס לאַנד איז געװאָרן אַ לאַנד מיט ;תּצרת האָרץ? מיט 
קאָלאָניזאַציע און רוטענבערג עלעקטריזאַציע און רויטשילדס מצה.,. 
פֿאָר איך טאַקע. איך פֿאָר דורך קאָנסטאַנץ און פֿון דאָרט גלײַך 
קיין ברינדיזי,. מצרים, ים-המלח, קאיראָ, קאָנסטאַנטינאָפּאָל, אַלזשיר, 
אַפֿריקע און די פיראמידן. פֿון די פּיראַמידן אין די דאַרדאַנעלן 
אַרײַן און פֿון די דאַרדאַנעלן גלײַך קיין יפֿו, און דאָרט האָב איך 
אַ ברירה: װויל איך, בלײַב איך אין יפֿו און האַנדל מיט אתרוגים 
און פּאָמעראַנצן און מיט קאַקטוסן; און וויל איך, גיב איך מיר 
אַ פֿאַר קיין תּל-אָבֿיבֿ, וער אַ שרײַבער און שרייב קאָרעספּאַנדעג- 
ציעס מיט מאַמרים אויף די צײַטונגען... און אַז איך וויל גאָר, 
פֿאָר איך אַרײַן אין עמק און קיף מיר אַ נחלה מיט אַ ;גזון" 
אָט דאָ, איר זעט ? קוקט דאָ אויף דער האַנט!... אָט איז דער הר 
הכּרמל און אָט איז דער עבֿר הירדן. באַזעץ איך מיר דאָ צװישן 
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פֿלאַנץ אַ װײַנגאָרטן און קוועטש מיר װײַנטרױבן. דער עיקר, מען 
דאַרף פֿאָרן. איך דאַרף נאָר באַקומען אַ דרישה, אַ פּאַס, אַ וויזע 
און 500 פֿונט צו װײַזן. אַ װאַליזע האָב איך שוין... וייסט איר 
נישט, ווען גייט-אָפּ אַ צוג פֿון אַלעקסאַנדריע של מצרים קיין שכם ? 
מען מוז עס אױיסגעפֿינען... האָט מיר אַ גוטן. אויף דער באַן װעט 
איר מסתּמא זײַן. קומט, װעלן מיר זינגען ,;התּקווה"... איך באַ- 
דאַרף נאָר אָנשרײַבן אַ געזעגענונגס-"גראַטולאַציע אין די צײַטונגען. 
געלויבט צו גאָט, אַ ייַד פֿאָרט קיין ארץיישׂראל! להתראות. 


ווידער האָט ער אַ פֿאָכע געטאָן מיט די הענט, וי מיט צויי 
פֿליגלען, און איז אַנטלאָפֿן. 


ער פֿאַרט קיין אַרגענטינע 


דאָ נישט לאַנג האָב איך אים װוידער באַגעגנט אין איינער 
פֿון די עמיגדאַציע-געזעלשאַפֿטן. 

-- אַ קענטלעכער ייַד... -- האָב איך געזאָגט צוֹ אים -- 
דאַכט זיך, אַז איר זענט געווען אין ארץיישׂראל? 

-- זײַט איר געווען אין ארץיישׂראל? 
צוריק געפֿרעגט מיט אַ שאלה. 

--- ניין, איך בין נישט געװען אין ארץישׂראל! -- האָב 
איך געענטפֿערט, 

-- און איך בין אויך נישט געווען אין ארץ-ישׂראל! -- האָט 
ער געזאָגט, ----- משמעות, אַז אַנדערע צוויי יידן זײַנען דאָס געווען 
אין ארץ-ישׂראל... איך, װי איר קוקט מיך אָן פֿאָר קיין אַרי 
גענטינע. ארץיישׂראל קאָן נאָך נישט אױפֿנעמען אַלע ייִדן און 
אַגבֿ, איז דאָרט איצט אַ שטיקל קריזיס, מוז מען פֿאָרן ערגעץ אַנ" 
דערשוווּ. אַרגענטינע איז אויך אַ לאַנד, און דווקא אַ שאַרף לאַנד. 
אַ קלייניקייט, אַרגענטינע מיט אירע תּבֿואות! די גאַנצע װעלט 
שפּײַזט זי דאָך מיט איר ברויט. װעט זי מסתּמא פֿאַר מיר אויך 
האָבן אַ שטיקל ברויט... ס'איז אַפֿילו אַ שפּאָר ביסל װעג צו 
פֿאָרן. נאָר פֿאַר מיר איז װאָס גרעסער דער װעג, אַלץ בעסער 





האָט ער מיך 
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צו פֿאָרן, װײַל בעצם בין איך אַ פֿאָר-מענטש. פֿאָרן איז מײַן נאַי 
טור, מײַן מהות... ס'איז נאָר נישט גוט, װאָס אױפֿן װעג קין 
אַרגענטינע באַדאַרף מען זיך אַלע װײַלע אָפּשטעלן: אַלע רגע אַ 
סטאַנציע. עס װוערט נמאס און מאוס -- שפּאַניע, ראָטערדאַם, אַמ- 
סטערדאַם און נאָטרדאַם, פּאָרטוגאַל מיט דער אינקויזיציע, און 
ריגע און דרזגעניק, אַ חוץ די װיספּעס דאָרט מיט די גאַנצע 
אינדזלען און מיט די האַלבאינדזלען און פֿערטל-אינדזלען, מיט די 
אינדזלען פֿון די קאַנאַריקעס... און איך האָב פֿײַנט, אַז מען 
שטעלט זיך אַלע װײַלע אָפּ.... אַז פֿאָרן, זאָל זײַן געפֿאָרן . . . אבער 
דאָס לאַנד אַלײן איז אַ מחיה. אַרגענטינע האָט ליב עמיגראַנטן. אַר- 
גענטינע װאַרט אויף אַן עמיגראנט ממש, װי אַ פֿרומער ייד אויף 
משיחן. קומט אַן עמיגראַנט, באַגעגנט אים די מומע ייק"א, דער 
פוילישער ;אַגודת אָחים", די קאאָפּעראַטיוון, קומט די פֿירמע ;משה 
מאַנטעפֿיאָרע? און פֿאַרבעט אים אין איר װילע: קומט די פֿירמע 
;באַראָן הירש" און פֿאַרבעט אים אין איר װילע; און ווערן דיר 
נמאס ביידע פֿירמעס, פֿאָרסטו זיך אַװעק אין דער קאָלאָניע בוינעס- 
אײַרעס און װערסט אַן ערדיאַרבעטער אין אַ פֿאַבריק. אָדער דו 
כאַפּסט און גיסט אַ שפּרונג קיין בראַזיליע, פֿון בראַזיליע גיסטו אַ 
פֿאָר קיין פּערו אָדער -- װי הייסט עס דאָרט? -- טשילע, פֿון 
פּערו -- טשילע גיסטו אַ פֿלי קיין פּאַראַגװײַ דורך אורוגװויל... 
שטייט-זשע, איך האָב שוין פֿאַרגעסן, צי ליגט אורוגװוײַ אױפֿן וועג 
דורך פּאַראַגװײַ אָדער פּאַראַגװײ אױפֿן וועג דורך אורוגװלל?... 
מען װעט עס דאַרפֿן דאָרט אַ פֿרעג טאָן... נו, האָט מיר אַ גוטן. 
נישטאָ קיין צײַט צו ברײַען. מען שטייט אױפֿן וועג. איך באַדאַרף 
נאָך עפּעס דערליידיקן. איך דאַרף לױפֿן אין צירקל אַרײַן אַרױס- 
צונעמען אַ ,װיטשאָנג* אויף אָנצוגעבן אַ ביטע אויף אַרױסצובאַקױ 
מען אַ קװאַליפֿיקאַציע אויף צו אָנגעבן אַ ביטע איף אַ זאַגראַ- 
ניטשני פּאַס מיט די ויזעס קיין בראַזיליע,. טשילע, פּאַראַגװל, 
אורוגווײַ. אַ שאָד, װאָס איך ווייס נישט, צי ליגט פּאַראַגװײַ אױפֿן 
וועג קיין אורוגװײַ, אָדער פֿאַרקערט. מחמת איך דאָרף עס ויסן 
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וווהין צו נעמען אַ שטענדיקע ויזע און װוהין אַ טראַנזיט:וזע. 
קאָנט איר מיר נישט זאָגן, ווען גייטאָפּ אַ צוג פֿון ריאַ דע זשאַ- 
נייראָ קיין פּאַראַגװײַ? ניין ? אַדיע! 

און ער האָט זיך אַװעקגעלאָזט מיט אַזאַ בחפּזונדיקייט, אַז עס 
האָט מיר אַ שווינדל געטאָן פֿאַר די אויגן און --- ואיננו! 


ער פֿאָרט קיין אױפטראַליע 


די טעג האָב איך אים געטראַפֿן אויף דער גאָס. ער איז גע- 
לאָפֿן מיט אַ שנעלקייט פֿון אַן עקספּרעסצוג. איך האָב אים אָפּגץ- 
האַלטן און געפֿרעגט: | | 

--- װוּהין לױפֿט אַ ייָד? 

--- לאָזט מיך, איך האָב קיין צײַט נישט. איך פֿאָר קיין אוי- 
סטראַליע, | 

--- און ווען זײַט איר געקומען פֿון אַרגענטינצ? 

-- װאָס אַרגענטינע, ווען אַרגענטינע ? בעט בײַ מיר אַ שמעק 
טאַבאַק פֿאַר דער גאַנצער אַרגענטינע! געווען אַמאָל אַ לאַנד, הײַנט 
-- אויס לאַנד! האָט אויך אָנגעהויבן מאַכן שװעריקייטן. צאָלט 
מיר צו, איך זאָל פֿאָרן אַהין. איצט פֿאָר איך קיין אױסטראַליע. 
דאָס איז אַ לאַנד! יונג און פֿריש, בלוט און מילך. דאָס לאַנד בעט 
זיך רחמים, מען זאָל אַהין פֿאָרן. און אַז אַ לאַנד בעט זיך, קאָן 
מען קיין חזיר ניט זײַן און מען מוז פֿאָרן, בפֿרט נאָך, אַז איך בין 
אַ געבוירענער פֿאָרער... ווער מיר גוטס גיגט, זאָל פֿאָרן קיין 
אױיסטראַליע. אַ שמאַלצגרוב. װאָס זאָג איך אַ שמאַלצגרוב ? אַ גאָלךד- 
גרוב. אויף יעדן שריט -- גאָלדגרובן, מיט בריליאַנטן-גרובן, מיט 
דימענטן און איידל-שטיינער... אמת, דער קלימאַט איז דאָרט 
נישט אַזױ וי בײַ אונדז אין קאַליפֿאָרניע. אין טייל ערטער דער- 
גרייכט די היץ ביז 40 גראַד אין שאָטן, נאָר װוער הייסט מיר זיצן 
אין שאָטן 7... דערפֿאַר אָבער, װאָס איז װוערט דער װועג אַהין? 
קיין עין הרע, 48 מעת-לעת רײַזע. מען פֿאָרט און מען פֿאָרט און 
מען פֿאָרט, ס'איז אַ מחיה! די שיף גייט ים-אײַן, ים-אויס, פֿון ים 
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הקרח צום שװאַרצן ים. פֿון שװאַרצן ים צום באַלטישן ים, פֿון 
באַלטישן ים צום ים-סוף, ביז דו קומסט אין סאַמע אױסטראַליע. 
דאָ קומט די ענגלישע רעגירונג און דערלאַנגט דיר די פֿעטע 
הלוואה און דו הייבסטאָן בויען הײַוער. איין הויז נאָכן אַנדערן 
איין הויז נאַכן אַנדערן. אַ גאַנץצו קװאַרטאַל הײַזער, און דו לעבסט 
פֿון דירה-געלט. װערט דיר מיאוס דאָס שטאָטישע לעבן, פֿאָרסטן- 
אַוועק אין דער קאָלאָניע סידניי אָדער מעלבורן און פֿאַרנעמסט 
זיך מיט האָדעװען פֿי, רינדער, אָקסן און דער עיקר שעפּטן. האָדע- 
וועסט שעפּסן און דו שנײַדסט שעפּסנװאָל. נעמסטו אַ פּאַרטיע 
שעפּסנװאָל און פֿאָרסט זיך דורך קיין ביאַליסטאָק אָדער לאָדזש... 
אָדער דו דינגסטאָפּ אַ פּלאַץ און פֿאַרזײסט אַ גאָרטן מיט װאַטע- 
ביימער. שנײַדסט װאַטע און פֿירסט קיין סיביר, קאַנאַדע, פֿינלאַנד 
אָדער גאָר צום סאַמע נאָרדפּאָל. אײי, װאָס פֿאַר אַ טײַער לאַנד 
דער נאָרדפּאָל! | | 
-- האָט איר שוין אַמאָל געװוינט אױפֿן נאָרדפּאָל? --- האָב 
איך אים איבערגעשלאָגן, | 
--- לעת-עתּה נאָך נישט. לעת-עתּה װווין איך אויף דער שמאָלע 
מילע-גאַס. טויער נומער 27, טיר נומער 49... נה נעמט נישט 
פֿאַר אומגוט, האָט מיר און זײַט מיר. איך האָב זיך מיט אײַך פֿאַר- 
שמועסט, און איך האָב נאָך אַזױי פֿיל אַרבעט. איך באַדאַרף זיך 
נאָך אינפֿאָרמירן, װי מען מאַכט דעם פּאָס אויף אַזאַ רײַזע, און 
נאָך געלט באַדאַרף איך באַקומען, 500 פֿונט האָלענדיש געלט, אַ 
װאָליזע האָב איך שוין. קאָנט איר מיר ניט זאָגן, וען גייט אָפּ דער 
צוג פֿון כאַרצעלאַנא קיין מעלבורן ? ניין? טאָ האָט מיר אַ גוטן! 
ער האָט אַ מאַך געטאָן מיט ביידע הענט און איז אַנטלאָפֿן, 
װוי אַ זעגלשיף געיאָגט פֿון אַ שטורעמװוינט, 
דער פּאָפּולערער הומאָריסט האָט דאָס געשריבן אין װאַרשע גלײַך 
נאָך דער 1טער װצלט-מלחמה, װען סאיז גרויס געװען דער װאַנדער- 
פיבצר בײַ די יַדן אין מזרח אײראָפּע, 
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ש. כאַשטשעוואַצקי 
| היים 


פֿון פֿרי ביז נאַכט -- אין שווערן גאַנג, 
פֿון פֿרי ביז שפּעט -- מיט אָקס אין שפּאַן, 


דורך זון און שטויב פֿון לאַנגע טעג -- 
מע פֿירט, מע פֿירט מיט שמאָלן וװעגי 


מיט רעדערקלאַנג, מיט אַקסנגרילץ, 
מע פֿירט געשטיין, מע פֿירט געהילץ... 


און שטיין אין סטאָסן ליגט, און גרייט איז ליים -- 
פֿאַר שטוב --- פֿאַר היים... 


דוד בערגעלסאַן 
עמ. קאַזאַקעדויטעש 
וועגן 


ביראָבירזשאַן ז 


ןיי 


בורזשואַזע נאַציאָנאַליסטן האָבן יאָרן לאַנג געחקירהט איבער 
דער נאַציאָנאַלער פֿראַגע. לייזן אָבער די דאָזיקע פֿראַגע האָט גע- 
קענט נאָר די קאָמוניסטישע פּאַרטײ, די פּאַרטײ פֿון לענין-סטאַלין, 
וועלכע האָט קלאָר געמאַכט פֿאַר אַלע אַרבעטנדיקע: ;די נאַציאָ- 


1 אין אָט דעם טיטל װערט אויסגעלייגט ,ביראָבידזשאַן" װי איין װאָרט, 
װײַל אַזױ איז עס געדרוקט אין דעם מאַסקװער ביכעלע. די מערהייט מחברים 
שרײַבט ביראַיבידזשאַן װי צװיי צוזאַמענגעהאַפטענע װערטער, און אַזִוי װערט 
מְעָדרוקט בדְרך כלל אין אָט דעם בוך. -- דעד פון מוסְטְעַרװעֶרק. 
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נאַלע פֿראַגע קאָן געלייזט ווערן בלויז אין פֿאַרבינדונג און אױפֿן 
באָזדן פֿון דער פּראָלעטאַרישער רעװאָלוציע... די גאַציאָנאַלע פֿראַ- 
גע איז אַ טייל פֿון דער אַלגעמײנער פֿראַגע וועגן דער פּראָלעטאַ- 
רישער רעװאָלוציע. אַ טייל פֿון דער פֿראַגע װעגן דער דיקטאַטור 
פֿונעם פּראָלעטאַריאַט? (י. סטאַלין, ,פֿראַגן פֿון לעניניזם"). 

און ווען די פּראָלעטאַרישע רעװאָלוציע אין רוסלאַנד האָט גע- 
זיגט און אויף דער טעריטאָריע פֿונעם אַמאָליקן צאַרישן רוסלאַנד 
האָט זיך צעפֿלאַקערט די זיגרײַכע באָלשעװיסטישע פֿאָן, איז אויך 
געלייזט געװאָרן די נאַציאָנאַלע פֿראַגע. דער ענדגילטיקער זיג פֿון 
דער לעגינישיסטאַלינישער גאַציאָנאַלער פּאָליטיק אין פֿאַרשויבן 
געװאָרן אויף זי גאָלדענע זײַטלעך פֿון דער גרויסער סטאַלינישער 
קאָנטטיטוציע, איגעם אַרטיקל 123: ;די גלײַכבאַָרעכטיקונג פֿון די 
בירגער פון 6,ס.ס.ר., אומאָפּהענגיק פֿון זייער נאַציאָנאַליטעט און 
ראַסע, אוֹיף אַלע געביטן פונעם װירטשאַפֿטלעכן, מלוכהשן, קולטו- 
דעלן און געזעלשאַפּטלעך-פּאָליטישן לעבן, איו אַ געזעץ, װאָס קאָן 
ניט געענדערט וערן. יעטווידע דירעקטע אָדער אומדירעקטע באַ- 
גרענעצונג פֿון די רעכט אָדער, פֿאַרקערט, אײַנשטעלוגג פֿון דירעק- 
טע אָדער אומדירעקטע פּריווילעגיעס פֿאַר בירגער אָפּהענגיק פֿון 
זייער ראַטעװוער און נאַציאָנאַלער אָנגעהעריקײט, וי אויך יעדע 
פּריידיקונג פון ראָסעװער אָדער נאַציאָנאַלער אויסנעמלעכקייט, 
אָדער האַס און ביטל --- ווערן באַשטראָפֿט דורכן געזעץ". 


:: 


... די דאָזיקע גרויסע אַרבעט, װאָט איז אומדערמידלעך אָנגע- 
גאַנגען, האָט אין איר רעזולטאָט געבראַכט דערצו, אַז אַלע פֿעלקער 
פֿונעם סאַװועטן-פֿאַרבאַנד, װעלכע זײַנען פֿאַראײניקט סלי פּאָליטיש, 
סײַ עקאָנאָמיש, און זײַנען דורכויס אַרײַנגעטאָן אין דער אַלגעמל- 
נער אידיי פֿון דער סאָציאַליסטישער בױונג און סאָציאַליסטישן 
לעבן, זאָלן דערפֿילן און זיך איבערצײַגן, אַז זייער הײימלאַנד אין 
ניט נאָר די טעריטאָריע, אויף וועלכער זייער פֿאָלק געפֿינט זיך, 
נאָר דאָס גאַנצע סאַװעטןךלאַנד -- פֿונעם שטילן אָקעאַן ביזן 
שװאַרצן ים. אַנדערש געזאָגט -- בײַ אַ סאָװעטישן מענטשן האָבן 
די גרענעצן פֿון זײַן רעפּובליק אָדער אױטאָנאָמער געגנט אױפֿגעי 
הערט צו שפּילן יענע ראָלע, װאָס ענלעכע גרענעצן שפּילן בײַ אַ 
בירגער פֿון אַ וועלכער-גיט-איז רעפּובליק אין דער קאַפּיטאַליסטי- 
שער וועלט. און ווירקלעך. יעדער בירגער פֿון אַ וועלכער-ניט-איז 
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רעפּובליק אָדער אױטאָנאָמער געגנט אין סאַװעטױפֿאַרבאַנד, זאָל 
ער זײַן אַן אַרבעטער, אַ פּוער, אַן אינזשעניר, אַ דאָקטער אָדער אַ 
קינסטלער, צו וועלכן פֿאָלק ער זאָל ניט געהערן, איז ווען ער קומט 
אַריכער אין דער שכנהשער רעפּובליק אָדער אױטאָנאָמער געגנט, 
איז ער פּונקט אַזױ װילקאָמען, ניצלעך און נייטיק, וי בײַ זיך אין 
דער היים, -- פשוט, װײַל איינע און די זעלביקע איז אין גאַנץ 
סאָװעטן-פֿאַרבאַנד די סאָציאַליסטישע עקאָנאָמיק און די ציל-אײַנ- 
שטעלונג --- דער קאָמוניזם, 

דער ייִד, למשל, ווען ער קומטאַריבער פֿון זײַן אױטאָנאָמער 
געגנט ביראַבידזשאַן -- קיין כאַבאַראָװוסק, װלאַדיװאָסטאָק אָדער 
מאָסקװע; טרעפֿט ער דאָרט דעם זעלביקן אָנפֿרעג אויף זײַן מי און 
די זעלביקע רעכט, װאָס ער האָט בײַ זיך אין דער היים. דאָס איי- 
גענע איז מיטן אוקראַיִנער, װײַסרוס, אַרמענער אאַזײו. 

... די ייִדן האָבן, פּונקט וי די אַנדערע פֿעלקער, ניט נאָר 
פֿאַרשטאַרקט אַלע צװײַגן פֿון זייער נאַציאָנאַלער קולטור, װוי לי- 
טעראַטור,. טעאַטער, װיסנשאַפֿט אאַזײוו אומעטום, יוּ זיי געפֿינען 
זיך אויף דער טעריטאָריע פֿון פ.ס.ס.ר., נאָר אויך באַקומען פֿון דער 
פאַוועטז-רעגירונג ספּעציעלע נאַציאָנאַלע לאַנדװירטשאַפֿטלעכע ר- 
יאָנען אין אוקראַיַנע און קרים און אַן אייגענע אױטאָנאָמע געגנט 
ביראַכידזשאַן -- די מערקװערדיקסטע דערשײַנונג אין דער גע- 
שיכטע פֿונעם ייִדישן פֿאָלק בבלל, 

נאַטירלעך, האָבן די ייִדן אין פֿ.ס.ס.ר. מיט דער אויסבילדונג 
פֿון דער ייִדישער אױטאַנאָמער געגנט ניט פֿאַרלױרן קיין האָר פֿון 
זייערע רעכט, װאָס יעדערער פֿון זי האָט אין זײַן גרויסן היימלאַנד 
פֿונעם ברעג פֿון שטילן אָקעאַן ביזן שװואַרצן ים. צוזאַמען מיט דעם 
האַלט אין איין װאַקסן, שטײַגן און אױפֿבליען די ייִדישע אױטאָנאָמע 
געגנט, די געגנט וועלכע איז באַגלײַך מיט אַלע אַנדערע נאַציאָנאַלע 
טעריטאָריעס אַרײַנגעשריבן אין דער סטאַלינישער קאָנסטיטוציע, 
אָלס דער אַדרעס פֿונעם ייִדישן פֿאָלק אין סאָװעטן-פֿאַרבאַנד. 

{.. אויף אָט דער געבענטשטער טעריטאָריע, װאָס האָט זיך 
אַזױ גענייטיקט אין דרייסטע האָרעפּאַשנע מענשלעכע הענט, זײַנען 
אין 1928סטן יאָר, לויט דער באַשטימונג פֿון דער סאָוועטןדרעגירונג, 
געקומען די ערשטע ייִדישע איבערװאַנדערערס און ס'איז געגרינ" 
דעט געװאָרן דער ביראָבידזשאַנער נאַציאָנאַלער ייִדישער ראַיאָן. 


פון ביכעלע ,ביראַבידזשאַן", מאָסקװע 1939 
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ש. האַלקין 


אַ פּוױער פון אייגענעם לאַנד 


דער יװדישער אײַנאַרדענונג אין ראַטן פארבאַנד 


מײין ליד --- מײַן גליקלעכער שוידער 
פֿאַר נאָענט, פֿאַר װײַט און פֿאַר פֿרעמד, 
גאָלדענע זאַנגען זיך הוידען -- 
מידקייט פֿון אײַזערנע הענט, 


ווויל איז צו אָפּבגרענגען צינדזן 

אַ פויער פֿון אייגענעם לאַנד -- 
פֿון גאָלדענעם ברויט און פֿון גרינסן, 
פֿון פֿולער, פֿון אָפֿענער האַנט, 


זאָלן געשוירענע װאָלן 

קלאָר זײַן און ווייך און געדיכט -- 
זאָלן זײַן זאַפֿטיקע טאָלן 

בענטשן מיט אָקסן און פֿיך. 


זאָלן אין פֿרילינג די שלאַקסן 
אָנטרינקען גרוגטן ביז זאַט -- 

זאָלן זי ביימער צעװאַקסן, 

מיט צולַג און מיט פֿרוכטבאַרן בלאַט, 


זאָלן שוין קינדער זײַן ניכטער ‏ 
פֿון גיפֿטיקן ביטער-געטראַנק, 
זאָל שוין שרעק און פֿאַרניכטונג, 
אויסגעמעקט זײַן פֿון געדאַגט, / 
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אַברהם רייזען 


באַפרײַטע ערר 


געװידמעט די װדישע ערז'אַרבעטערס אין רוסלאַנד 


די פֿרײד, 

דו העױסט די פֿרײד פֿון ערד, 
דו זעסט די פֿרײז פֿון װאַקסן : 
אין שטאַלן -- קי און פֿערד, 
אין שײיַער --- ווייץ און פֿלאַקס... 


די תּבֿואות ניט געקױפֿט, 

מיט קיינעם ניט געדונגען 

געזען אַלײן,. װי ס'רײַפֿט 

און קאָסעס -- העל געקלונגעןיי. 


און אויף אַ שטיין געשאַרפֿט 
אַליין די בלאַנקע קאָסע, 
און טראַכטן גיט געדאַרפֿט 
פֿון האַנדל און פּרנסה. 


און ווען געװאָרן מיד -- 
עס איז דאָך ניט קיין חידוש -- 
און שטיל געברומט אַ ליך, 

אַ נײַע ליד -- אויף ייִדיש... 


געהערט וי יעדע זאַנג 
מיט ווינטן ריידן איבער ; 
און בי דעם זונפֿאַרגאַנג 
און װײַט געקוקט אַריבער.י. 


אין דער יידישער ליטעראַטור 209 


מנחם (מ. באַרײישאַ) 
קאַלאַניסטן הימען 


פֿון שרעק און דלות, 
פֿון טויטן קלאָגן 

האָס אונדו אַ שטורעם 
אַרױסגעטראָגן -- 


אָ. לאַנד פֿון אַרבעט ! 
דורך מי און שטורעם 
פֿאַר פֿעלקער בויסטו 
א פֿרײַהײיטס-טורעם, 


פֿון ענגן שטעטל 

צו ברייטע סטעפֿן, 
פֿון ערד און הימל 
גײַ בלוט צו שעפּן 


אָ, לאַנד פֿון אַרבעט -- -- -- 
וי פֿרישע זאָמען 
אין פֿולע זאַנגען. 


אין אונדז די יוגנט 
איז אױפֿגעגאַנגען. 


אָ, לאַנד פֿון אַרבעט -- -- -- 


פֿון באָדן אונטן, 
פֿון שטראַלן אויבן, 


20 


ערד און היים 
איז אונדז געקומען 
אַ נײַער גלויבן. 
אָ. לאַנד פֿון אַרבעט -- -- -- 
אויף שטאַל אין שײַערר, 
אויף שטוב און קאַמער 


גייט-אויף דער שטערן 
פֿון סערפּ און האַמער, 


אָ, לאַנד פֿון אַרבעט -- -- -- 


איציק פעפער 


אַ גערעטעניש אין סטעפּ 


אונטער פֿענדל, אונטער רױיטן, 
זאַטע הענט און זאַטע קעםּ, 
אויף די פֿעלדער זינגען ברויטן: 
-- אַ גערעטעניש אין סטעפּ. 


ווער ס'איז דאָ אַמאָל געגאַנגען 
האָט פֿאַרזײט זײַנע טריט, 
װואַרטן ברוסטיק יענע זאַנגען 
אױפֿן יום-טובֿדיקן שניט. 


איז אַראָפּעט פֿונעם געלעגער 

און אַרױיסעט פֿון אונטערפּלױט! 
--- ייִדן פֿאָרן מיט די וועג'נער. 
און מע פֿירט דאָס נײַע ברויט, 
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י דאָברושץ 


ערגעץ-ווו דערציילן ברויטן 
פֿונעם שטעטלדיקן שלעם, 

-- טאַנצן הינער אויף די פּלױטן: 
אַ גערעטעניש אין סטעפּ. 


הײ, עררעלע! 


היי, ערדעלע, דו, ערדעלע, 
שװאַרץ-ערדעלע דו מײַן! 

װאָס װועסטו דאָ, מײַן ערדעלע, 
װאָס װעסטו דאָ מיר זײַן? 


צי זײַן וועסטו מיר, ערדעלע, 

אַ היים אינעם פֿרײַען לאַנד, 

און היטן מיך און פֿיטערן 

פֿון דער פֿולער, ברייטער האַנט? 


צי זײַן וועסט מיר אַ פֿרײַנטעלע 
אויף לאַנגע, לאַנגע יאָר, 

ווען זייען כ'וועל מײַן הײַנטעלע, 
זאָלן מאָרגנס אױפֿגײן קלאָר ? 


היי, ערדעלע, דו, ערדעלע, 
שװואַרץ-ערדעלע דו מײַן -- 
כ'בין דאָ מיט דיר, מײַן ערדעלע, 
אויף בלײַבן און אויף זײַן, 
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ד. האָפשטיץ 
ביראַיבירזשאַן 


אַ גרוס אַ שטילן פֿון דעם לאַנד דעם װײַטן 

טראָגן נאָר דערװײַלע רופֿן און באַריכטן... 

רײַפֿט ער שטיל, דער ערנסט, װאַקסט פֿון אַלע זײַטן 
און ער דרינגט אַלץ טיפֿער אין דער גרעב פֿון שיכטן, 


צפֿון, צפֿון װײַטער, צפֿון ניט גערירטער, 
קװאַלן ניט געצוימטע בײַ דעם ים דעם גרויסן! 
יאָרן ברענגען צייכנט. צייכנס אומגעריכטע, 
נאָענטע און װײַטע קומען-אויף און ברויון! 


אַ גרוס אַ שטילן שיק דעם לאַנד דעם װײַטן! 


=א:נגמנט מתאשתת! באצממע: באאמעאעט 8:אוסג ותגאגעצעו גמגנקאאםם - 2:0גנאן המשנגאםט = האטקהמצשע (א:;מאסם = גבמתמותתם = ממתאקאאם - והֲקמסו ‏ 4282208 = מתתבששז הכמשאתא 


דער, װאָס האָט נאָר ווערטער, זאָל עס ניט פֿאַרמײַדן ! 


ישראל עמיאָט 


כראַניק פון אַ נרויליקער צײַט 
צוריק קיין ביראַיבידזשאַן 


... איצט פֿאָר איך שוין ניט אין קיין ,סטאָליפּין"-װאַגאָן פֿאַר- 
שטּאַרט אין אַ שטיג, און ניט אין קיין פֿאַרבלאָמבירטן פֿראַכט- 
װואַגאָן, און ווען ניט מײַן װאַטענער קאַפֿטאַן, די פֿאַרשמאָלצענע װאַ- 
טענע הויזן און מײַנע אַ ביסל צױגרויסע לאַגערשיך, קען איך 
אָנגײין פֿאַר אַ געויינלעכן בירגער. אמת, אױבן, איבער מיר אין 


װאַגאָן, ליגט ניט קיין טשעמאָדאַן, נאָר אַ פּשוטער זאַק, אין וועלכן 
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כ'האָב מיטגענומען מײַן לעצט ביסל אָרעמקיײט, אָבער צו אַזעלכע 
זאַכן איז מען אין רוסלאַנד גשװווינט. בפֿרט, אַז אין מײַן װאַגאָן 
זיצן אַ סך מײַנס גלײַכן; באַפֿרײַטע פֿון די שקלאַפֿן-לאַגערן. און 
אַפֿילו פּאַסאַזשירן, וועלכע זײַנען ניט געזעסן אין לאַגער, זעען 
אויך ניט אויס עלעגאַנטער, ספעציעל אויף דער באַנליניע אין דעם 
װײַטן סיביר. | 

מיט אונדזער אויסזען פֿון געוועזענע פּאָליטישע אַרעסטאַנטן 
האָבן מיר זיך ניט װאָס צו שעמען פֿאַר די ,פֿרײַע* פּאַסאַזשירן. 
דער פּשוטער רוסישער מענטש פֿילט-מיט אַזאַ אַרעסטאַנט. מיט 
וועמען איך האָב ניט געשמועסט אין צוג, האָט יענער געהאַט, 
אָדער אַ גאָר נאָענטן קרובֿ אָדער באַקאַנטע װאָס זײַנען געזעסן אין 
לאָגער. פֿאָרנדיק אין דער באַן, פֿילט מען זיך אַ ביסל פֿרײַער װי 
אין דער היים, װוּ מען שפּיאָנירט יעדן נאָך אויף שריט און טריט. 
עס בינדט זיך אוֹיף די צונג אוֹן מען רעדט זיך אַראָפּ פֿון האַרצן 
מענטשן פֿרעגן זיך נאָך אויף קרובֿים, פֿון וועלכע מען האָט יאָרן 
לאַנג ניט דערהאַלטן קיין בריוו און מען וױיסט ניט אין וועלכן 
לאַגער זייער געביין איז פֿאַרפֿאַלן געװאָרן. מענטשן וויינען. דער" 
מאָנענדיק זייערע קרובֿים, וועלכע זײַנען אומגעקומען אין די לאַגערן 
נאָך אין די יאָרן 19238-1927, בעת די באַרימטע ;טשיסטקעס"? 

ווידער פֿאָר איך פֿאַרבײַ די אַזױ באַרימטע אַזיערע בײַקאַל, 
די באַן פֿאָרט אַ גאַנצן טאָג, דרייט זיך צװישן בערג, און דער 
בײַקאַל ענדיקט זיך אַלץ ניט. די רוסן רופֿן דעם בײַקאַל ,דער 
הייליקער ים"; זיי זינגען וועגן אים לידער און שפּינען וועגן אים 
לעגענדעס. פֿריער, פֿאָרנדיק אין לאַגער אַרײַן, אין אַרעסטאַנט- 
װאַגאָן, האָט מען קוים באַמערקט די שיינקייט פֿון טײַך. אַרעסטאַנטן 
האָבן געבעטן: הלוואי קײַקלט זיך די באַן אַראָפּ פֿון די באַרג- 
בריקן אין בײַקאָל אַריַן.. . איצט אָבער זע איך אים, דעם דאָזיקן 


? ,רייניקונגען", צוליב חטאים באַזײַטיקטע פּאַרטײ-מענטשן, באַשולדיקטע 
אין קעגנערשאַפט צום הערשנדיקן רעזשים. | 
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רוסישן ים, אין דער גאַנצער גרויס און ברייט. ער איז אַזױ ברייט 
וי די רוסישע נשמה, אין וועלכער דו קאָנסט ניט דערגיין קיין 
טאָלק: דוכט זיך, אַז זי איז אַזױ גוט, גרייט זיך מקריבֿ צו זײַן; 
אָבער ווען זי ווערט פֿאַרשקלאַפֿט צו סאַטראַפּן, איז זי אויך פֿעיק 
צו אַזױ פֿיל גרויזאַמקײטן, זיך אַלין און אַנדערע אַזױ פֿיל בייז 


אָפּצוטאָן +'' 
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ענדלעך בין איך צוריק אין ביראָ-בידזשאַן. אַרײַנגעקומען מיט 
מײַן רענצל בין איך אין שטאָט ווינטער, פֿאַר טאָג. אַלץ דרימלט 
אונטערן שניי. איך בין אַרײַן אין דעם ביראַיבידזשאַנער האָטעל. 
די אױפֿזעערין, אַ פֿרױ וועלכע האָט מיר געקענט פֿון פֿאַרן אַרעסט, 
האָט זיך מיט מיר דערפֿרײט. זי פֿרעגט מיך, צי איך בין אין גאַנצן 
,רעהאַביליטירט* אָדער בלויז ;אַמנעסטירט?, וי אויסגעצייכנט מען 
אָריענטירט זיך דאָ אין אָט דעם אונטערשייד! 

די פֿרױ האָט געהאַט רעכט: דאָס, װאָס איך בין נאָך דערװײַל 
ניט ,רעהאַביליטירט", האָט מיך די פּאָר חדשים פֿאַרשאַפֿט פֿיל 
צרות. אַלע האָבן זיך צו מיר באַצויגן מיט אומצוטרוי. עס זײַנען 
שוין צו יענער צײַט צוריקגעקומען אַ סך אַרעסטירטע אין גאַנצן 
רעהאַביליטירטע. אָבער די ביראָ-בידזשאַנער ייִדישע שרײַבערס 
זײַנען בלויז אַמנעסטירט געװאָרן. זייער ,שולד* אין װועלן ;קינסט- 
לעך" אַרײַנפֿירן ייִדישע קולטור אין דער ייִַדישער אױטאָנאָמער 
געגנט איז נאָך דערװײַל ניט אָפּגעװישט געװאָרן. זייער שטראָף 
איז בלויז פֿאַרקלענערט געװאָרן אויף אַ העלפֿט: אַנשטאָט 10 יאָר 
האָט מען איצט אָנערקענט, אַז 5 יאָר איז דערפֿאַר גענוג... 

אַ נס, װאָס אַ כאַקאַנטער ייִדישער אינזשעניר אין דער ביראָ- 
בידזשאַנער נײפֿאַבריק האָט מיר דאָרט געגעבן אַ שטיקל פּאָסטן 
פֿאַר וועלכן איך האָב באַקומען 200 רובל אַ חודש געהאַלט. די 
דאָזיקע סומע האָט מיר געקלעקט בלויז אויף 10 טעג. מײַן דירה, 
אין וועלכער איך האָב געװוינט כיזן אַרעסט, איז צוגענומען גע- 
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װאָרן און קיין נײַע האָב איך ניט באַקומען. האָב איך געדונגען 
אַ ווינקל אין קיך בײַ אַן אָרעמער פֿאַמיליע, : 

מײַן באַלעבאָסטע לעבט מיט אַ זון אינעם גרויסן צימער. ער 
איז אַ 17יאָריקער בחור, אַרבעט אויף דער מעבל-פֿאַבריק, אָבער 
זײַנע פֿאַרדינסטן קלעקן נישט אױיסצוהאַלטן די שטוב. מוז די מאַמע 
אויך אַרבעטן. זי טוט פֿאַרשײדענע מלאָכות. דאָס הז איז אַן 
אייגנס, פֿון די ערשטע הײַזער. איך שלאָף אין אַ ווינקל פֿון דער 
קיך און צאָל דערפֿאַר הונדערט רובל אַ חודש, אַ דריטל פֿון מײַן 
חודשדיקן געהאַלט אין דער שנײַדער- פֿאַבריק. אָבער איך בין צו" 
פֿרידן פֿון מײַן אַרבעט. איך קאָנטראָליר די סחורות, װאָס ווערן 
געשיקט צום צושנײַדער-צעך, צי עס אין ניט פֿאַראַן אַ מאָל אַ 
;בראַק?: אַ לעכעלע אָדער אַ פֿאַרשמירט שטיקל סחורה. איך מעסט- 
אויס דאָס געװאַנט, צי עס שטימט מיט דער ,פֿאַקטורע", און הייב 
דערביי שווערע פּעק, און שפּעטער טראָג איך פֿונאַנדער די צונע- 
שניטענע סחורה איבער די צעכן 

איך בין אויך דאַנקבאַר פֿאַר די דירה. מײַן באַלעבאָסטע האָט 
דאָך מיר גאָר אַ טובֿה געטאָן, קיינער האָט דאָך מיר ניט געװאָלט 
צונעמען, אַרױסדרײענדיק זיך מיט פֿאַרשײדענע אויסריידן. די שרעק, 
װאָס איך בין געקומען פֿון לאַגער, פֿאַלט אויף יעדן איינעם. פֿאַר די 
צוויי הונדערט רובל, װאָס בלײיַבן מיר פֿון מײַן געהאַלט, קען איך 
קוים דורכשטופּן צען טעג, אָבער איך מאַך שלום מיט מײַן לאַגע. 
אין פֿאַרגלײַך מיט דעם, װאָס איך האָב דורכגעמאַכט, לעב איך 
איצט וי אַ קייסער, | 

מײַן באַלעבאָסטע האָט נחת פֿון אירע זין, וועלכע זײַנען שוין 
אַלע (חוץ דעם יינגסטן) אויסגעגעבן און פֿאַרנעמען אָנגעזעענע 
פּאָסטנס. בלויז איר איינציקע טאָכטער איז ניט מיט איר. עס האָט 
זיך אין איר פֿאַרליבט אַ ייִדישער בחור פֿון פּוילן און זי שפּעטער 
מיטגענומען קיין פּוילן און פֿון דאָרט מיט איר אָפּגעפֿאָרן קיין 
מדינת ישׂראל. די טאָכטער שרײַבט יעדן חודש אַ בריו, אָבער די 
מאָמע האָט מורא צו ענטפֿערן | 
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--- גלייבט מיר -- גיט מיר מײַן באַלעבאָטטע צו פֿאַרשטײן -- 
אַז פֿאַר זיך אַליין האָב איך ניט קיין מורא, איך זאָרג זיך אָבער פֿאַר 
מײַנע קינדער. נאָך דעם אומגליק, װאָס האָט געטראָפֿן אין ביראָי 
בידזשאַן, ווען מען האָט אַזױ פֿיל ייִדן אַרעסטירט, געטרוי איך זיך 
אַליין ניט. אָבער כ'האָב דאָך ניט אױסגעהאַלטן און מיט אַ חודש 
צוריק אָנגעשריבן אַ בריוו צו מײַן טאָכטער. גאָר נישט געשריבן 
ספּעציעלס; בלויז אַז איך בין געזונט און נייטיק זיך ניט אין קיין 
הילף פֿון קיינעם. אָבער װוער ווייס, צי איך האָב אויך דאָס געדאַרפֿט 
טאָן ? - 

איך האָב די פֿרױ באַרויִקט. איר געהייסן הערן ראַדיאָ, װאָס 
האָט טאַקע נאָכן 20סטן פּאַרטײ-קאָנגרעס געחאַלטן אין איין ריידן 
וועגן סטאַלינס פֿעלערן. זי האָט דערװײַל בל זיך געפּועלט אַראָפַ 
צונעמען סטאַלינס פּאָרטרעט פֿון דעם סאַמע אױבנאָן בײַ זיך אין 
צימער און אים אַריבערגעטראָגן דערװײַל אין קיךף צו מיר... 

פֿון זינט מען האָט מיך אין יאָר 1948 אַרעסטירט זײַנען אין 
ביראָ-בידזשאַן פֿאַרשװוּנדן פֿיל באַקאַנטע פּנימער. מען דערציילט, 
אַז די דאָזיקע זײַנען אַװעק פֿון ביראָדבידזשאַן. אַ סך אַמאָליקע 
ייִדישע באָאַמטע זײַנען פֿאַרביטן געװאָרן מיט רוסן אָבער ראובֿן 
שטיין,. דער ליטווישער ייד, װאָס האָט זיך אַלע יאָרן פֿאַרנומען 
מיטן באַגרינען די שטאָט,. שטייט װײַטער אויף זײַן פּאָסטן. ער 
האַלט אין איין שענער מאַכן די פּלעצער : עס זײַנען צוגעקומען אַזױ 
פֿיל נײַע סקווערן. פֿיל נײַע מויערן זײַנען אױיסגעװאַקסן אין די 
גאָסן. די שלום עליכם-גאַס איז שוין אין גאַנצן אױסגעגאָסן מיט 
אַספֿאַלט און אױטאָבוסן קורסירן אין פֿאַרשײדענע ריכטונגען פֿון 
דעם װעגענערזאַװאָד ביז צו דער סאָפּקע, װאָס איז אַ גוטע פֿיר 
מײַל. נעבן די קראָמען שטייט מען שוין ניט אין קיין לאַנגע רייען 
נאָך ברויט. פּראָדוקטן זײַנען פֿאַראַן פֿאַרהעלטענישמעסיק גענוג, 
אָבער אַזאַ עלנט יאָגט פֿון די געוועזענע נעסטן פֿון ייִדישער קול- 
טור, װאָס זײַנען חרובֿ געװאָרן! מײַנע פֿיס טראָגן מיך אַװעק 
צום הויף פֿון געוועזענעם ייִדישן טעאָטער. דאָרט שטייען די הי 
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זער, אין וועלכע ס'האָבן אַמאָל געוווינט אַזױ פֿיל ייִדישע אַרטיסטן 
איצט איז אַלץ באַזעצט מיט נײַע מענטשן די ייִדישע אַקטיאָרן 
זײַנען זיך צעלאָפֿן איבער אַלע עקן פֿון לאַנד. דאָס טעאַטער אַלײין 
װאָס איז ערשט אין 1956 יאָר איבערגעבויט געװאָרן אין אַ שיינעם 
בנין,. איז איצט ;אַ הויז פֿאַר פּיאָנערן". אַ געבילדעטע טאַלאַנטירטע 
ייִדישע זינגערין זינגט איצט רוסישע טאַנגאָס אויף די איבעררײַסן 
אין קינאָרטעאַטער. 

דאָס צײַטונגל ;ביראָ-בידזשאַנער שטערן" דרוקט איבערזעצונ- 
גען פֿון אַנדרײ פּאָסטאַר, אַ יונגן דיכטער פֿון דעם װײַט-מזרחדיקן 
שבֿט נאַנײַ. דער דאָזיקער אַזױי וייניק זאָגנדיקער דיכטער ווינט 
אין ביראָיבידזשאַן. מען האָט אים געגעבן די שענסטע ווינונג און 
דער כאַכאַראָװוסקער שרײַבער-פֿאַראײן האָט זיך שוין באַמיט אים 
צו שיקן קיין מאָסקװע זיך לערנען אינעם ליטעראַטור-אינסטיטוט. 
ער שרײַבט וועגן די פֿיש, װאָס זײַן שבֿט גיט דעם לאַנד (די מער- 
הייט נאַנײַער זײַנען פֿישערס) און ועגן ענלעכע זאַכן. זײַן שבֿט 
באַשטײט אין גאַנצן פֿון עטלעכע טויזנט מענטשן. אָבער מיט װאָס 
זײַנען ייִדן ערגער? אָט די פֿראַגע לאָזט מיך ניט אָפּ, 

דער ,אָגיז* האָט געעפֿנט אין ביראָ-בידזשאַן אַ גרויס מאָדערן 
ביכער-געשעפֿט פֿאַר דער צײַט פֿון מײַן אָפּװעזנהײט. עס װערן 
דאָרט פֿאַרקױפֿט די סאַמע נײַסטע ביכער אויף אַלע שפּראַכן, װאָס 
דערשײַנען אין רוסלאַנד. בלויז איין אָפּטײילונג פֿעלט: אַ ייִדישע. 
לשם דעקאָראַציע זײַנען, אמת, אויסגעשטעלט עטלעכע אַלטע ייִדישע 
בראָשורן, פֿאַרגעלטע און צעפֿאַלענע. די פֿאַרװאַלטערין פֿון בוכגע- 
שעפֿט, דווקא אַן ערלעכע רוסישע פֿרױ, פֿאַרשטײט ניט װאָס דאָ 
קומט-פֿאָר. זי פֿרעגט גאָר בײַ מיר: 

--- ראַזוויע ווסיע יעוורייסקיע פּיסאַטיעלי פּערעסטאַלי טװאָ- 
ריט ?* 2 





| *(רוסיש) ניט שוין זשע האָבן אַלט ייִדישע שרײַבערס אויפגעהערט שאַפן? 
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צווישן ייִדן אין ביראַיבּידזשאַן נאָך דער באַפֿרײַונג פֿון לאַגער 


איך בין געווען צו גאַסט אין הויז פֿון בומאַגינס טאָכטער; 
עס איז אָנהײיב פֿרילינג 1956. ווען מען האָט מיך געהאַט אַרעסטירט, 
מיט קנאַפּע אַכט יאָר פֿריער, איז זי נאָך געווען אַ שולמיידל, איצט 
האַלט איך אויף מײַנע הענט איר קינד --- אַן אייניקל פֿון אַ העלד. 
איך געדענק, וי דאָס װאָלט געווען נעכטן, ווען איך האָב דערהאַלטן 
אַ טעלעגראַמע פֿון מיכאָעלסן אױיסצוגעפֿינען די משפּחה פֿון דעם 
העלד פֿון סאָװעטןפֿאַרבאַנד יוסף בומאַגין, וועלכער האָט ביז דער 
מלחמה געוווינט אין ביראָ-בידזשאַן און געאַרבעט אין שטאָטישן 
וועגענער-זאַװאָד. בומאָגינס משפּחה האָט דעמאָלט געווינט אין 
סידאָוויטש, אין גרויס אָרעמקײט. בומאַגינס פֿרױ האָט נאָרװאָס ‏ 
געהאַט איבערגעלעבט אַ שוער אומגליק מיט אַ קינד, װאָס איז 


אַרונטערגעפֿאַלן אונטער אַ מאַנעװרירנדיקן לאָקאָמאָטיוו און זי 
אַליײין האָט זיך דערבײַ צעקועטשט אַ האַנט. איך געדענק נאָך 
אַצינד די טעלעגראַמע פֿון 1000 װערטער, וועלכע איך האָב דאַן 
איבערגעשיקט װעגן דעם דאָזיקן פּשוטן פֿאָלקסמע:טש, וועלכער 
האָט זיך העלדיש געשלאָגן קעגן די נאַציס און געפֿאַלן אין שלאַכט. 
נאָך זײַן העלדישן טויט איז בומאַגין דעקאָרירט געװאָרן מיטן מי- 
ליטערישן טיטל ,העלד פֿון ראַטױפֿאַרבאַנד". איך האָב אין מײַן 
טעלעגראַמע צו מיכאָעלטן איבערגעשיקט אַן אויסצוג פֿון זײַנעם 
אַ בריוו צו די קינדער, אַז ער, זייער טאַטע, גייט טאָן אַזאַ זאַך, 
װאָס װעט ברענגען כּבֿוד פֿאַר דעם ייִדישן פֿאָלק און עס ועט זײַן 
אַ נקמה פֿאַר זײַנע ברידער און שוועסטער, וועלכע זײַנען אומגץ- 
בראַכט געװאָרן דורך די נאַציס. ער האָט אין זײַן בריוו צו די 
קינדער געשריבן, זי זאָלן זײַן טאַט נעמען װי אַ בײַשפּיל אין זייער 
לעבן. שפּעטער האָב איך זיך באַמיט, אַז די געגנט זאָל באַשטימען 
אַ גרעסערע סומע פֿאַר דער פֿרױ פֿון דעם העלד. אין ביראָדבידזשאַן 
איז אַ גאַנצע געגנט מיט ווינונגען אָנגערופֿן געװאָרן איף בו" 
מאָגינס נאָמען. אַזױ אָרום בין איך באַפֿרײַנדט געװאָרן מיט דער 
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משפּחה. איצט האָט מיר בומאַגאַנס טאָכטער ניט פֿאַרגעסן אײַנצױ" 
לאָדן צו זיך, | | 

זינט די גרויסע אַרעסטן איז מען אָבער אין ביראַָיבידזשאַן 
געװאָרן נאָך ווייניקער באַרײדעװדיק וי ווען עס איז פֿריִער. װייניק 
רעדט אויך די חנעװודיקע מאַמע, די טאָכטער פֿון דעם שטאָלצן 
ייִדן, דעם העלד פֿון ראַטן-פֿאַרבאַנד יוסף בומאַגין. טרערן שטייען 
מיר אין די אויגן: האָבן דען ייַדן װייניקער געגעבי רוסלאַנד װי 
דער נאַנײַער שבֿט פֿישערס און יעגערס, װאָס פֿאַר זייער איינציקן 
פּאָעט זײַנען אַצינד אָפֿן אין דער ייִדישער אױטאָנאָמער געגנט אַלע 
טירן? אַלע טירן, װאָס זײַנען געשלאָסן פֿאַר אַ ייִדישן פּאָעט אין 
ביראָ-בידזשאַן. 

געבליבן אָבער, בּײַ די ייִדן אין ביראָ-בידזשאַז. אַזאַ בענקשאַפֿט 
נאָך א ייִדיש װאָרט, װאָס קיין כּוח האָט עס ניט געקאָנט אױיסװאָרצ- 
לען און צעשטערן. מען האָט פּלוצלינג אױסגעפּועלט, ייִדישע שריי- 
כעדס, צוריקגעקומטנע פֿון די לאַגעײן, זאָלן אַרײיסטרעטן פֿאַרן 
עילם מיט זייערע ייִדישע לידער. דער גרויסער לײענמזאַל פֿון דער 
ביראָ-בידזשאַנער ביבליאָטעק אױפֿן נאָמען פֿון שלום עליכם איז 
פֿול געפּאַקט. די פֿאַרשטײיערין פֿון דער קולטוראַפּטײלונג, װאָס 
דעדט רוסיש, וועדט כּסדר איבערגעריסן מיט צװישנרופֿן פֿון 
גרויסן עולם : 

-- ייִדיש ! ייִדיש! -- שרײַט מען צו איר פֿון אַלע זײַטן 

ייִדן הערן מיט אַ פֿאַרכאַפּטן אָטעם די אַרויסטרצטונגען פֿון 
די ייִדישע שרײַבערס; זיי אַפּלאָדירן שטאַרק און בעטן זיך: ;נאָך ! 
נאָך !*. פּשוטע מענטשן װאַרפֿן-אַראָפּ פֿון זיך די לאַנגיאָריקע שרעק, 
כאַפּןדאַרום די שרײַבערס און קושן זיי ברידערלעך הייס, 


+ 
די געהיים-פּאַליצײי (מ.גיב.) האָט מיך אַרױסגערופֿן צו זיך, 


דאָס אָפֿיציעלע פּאַפּירל איז אָנגעקומטן פֿאַר מיר אױפֿן אַדרעס 
פֿון דער נײפֿאַבריק, ויוּ איך אַרבעט. נדי איך זאָל זיך ניט דער- 
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שרעקן, איז אין דער ;אײַנלאַדונג? אָנגעגעבן, אַז דאָס רופֿט מען 
מיד, כּדי אומצוקערן געוויסע דאָקומענטן, וועלכע זײַנען בי מיר 
ציג; נומען גטװאָרן בצת דער רעוויזיע בײַם אַרעסט. דצמאָלט טאַקע 
האט מען בײַ מיר צוגענומען אַ גאַנצע ריי נאָך קיין מאָל נישט- 
געדרוקטע לידער. ווען איך בין געקומען אין דער געהייםפּאָליצי, 
איז דער מאַיאָר, וועלכער האָט מיך אַרױסגערפֿן, געזעסן בײַם 
ראַדיאָ און זיך צונעהערט צו די באַשטימונגען פֿין צענטראַל-קאָ- 
מיטעט נאָכן 20סטן קאָנגרעס פֿון דער קאמוניסטיטער פּאַרטײ, אין 
די באַשלוס: האָט זיד אויך גערעדט וועגן די ניט-געזעצלעכע האַנד- 
לונגען פֿון דער מ'ג.ב, װעלכע האָט אַרעסטירט און געפּײַניקט 
ומשולדיקע מטנטשן. 

דער מאַיאָר האט מיט העפֿלעכקײט מיך געבעטן זיצו. ער בעט 
בײַ מיר אַנטשולדיקונג פֿאַר באָומרויקן מיך און דערלאַנגט מיר 
אַ קליינעם קאָנווערט. אין וועלכן עס זײַנען געלעון אַ ביפל פֿון 
ניללוט פֿאָטאָגראַפֿיעס און ניט-זויכטיקע פּאַפּירלעך, וועלכע מען האָט 
בײַ מיר געהאַט צוגענומעןף 

--- און װווּ זײַנען מײַנע לידער, מאַנוסקריפּטן? -- פֿרעג איך 
בײַ אים, 

--- וועגן דעם דאַרפֿט איר זיך ווענדן צו אײַער אױספֿאָרשער. 
איך האָב צו אײַער ענין קיין שײַכות נישט. איך בין אַ נײַער מענטש 
-- ענטפֿערט ער מיר מיט איבערגעטריבענער העפֿלעכקײט -- 
אײַער אױספֿאָרשער איז אַריבערגעפֿירט געװאָרן אַזש קיין קאַמי 
פשאַטקע, װוּ ער אַרבעט אין דער מיליץ, 

איינער, אַ ביראַדבידזשאַנער, האָט מיר מיט שטאָלץ באַוויזן א 
באַנד געזאַמלטע שירים פֿון ח. נ. ביאַליק. דער באַנד איז געװוען 
היפּטלעך פֿײַכט און פֿאַרשימלט פֿון ליגן באַהאַלטן אין אַ קעלער. 

אַלץ, װאָס איז געווען אָנגעזאַמלט אין דעם ביראַ-בידזשאַנער 
מוזיי און האָט נאָר געטראָגן אַ ייִדישן כאַראַקטער, איז אַרױסגנ- 
װאָרפֿן געװאָרן. אַלע אָביעקטן, וועלכע זײַנען מיט מי און פֿלײַס 
געזאַמלט געװאָרן דורכן אומגעקומענעם אין דער אירקוטסקער , צעג- 
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טראַלקע* אַלטן ייִדישן שרײַבער בער סלוצקי ז"ל, זײַנען פֿאַרניכט 
געװאָרן. אויסגעליידיקט פֿון יעדן ייִדישן אינהאַלט זײַנען אויך זי 
װאַלב-שעהדיקע ראַדיאָדטראַנסמיסיעס אויף ייִדיש. מען הערט דאָרט 
בלויז קאַזיאָנע באַריכטן פֿון קאַלװירטן, פֿון אונטערנעמונגען, אויס- 
געפֿולטע ,פּלענער", רשימות פֿון ,סטאַכאַנאָווצעט!, אָבער קיין איין 
וואַרעט האַרציק ייִדיש ואָרט, װאָס זאָל אַ גלי טאָן די געמיטער, 
קיין איין גרוס פֿון ייִדן איבער דער װעלט, 

איז שוין טאַקע די פרשה ביראָ'בידזשאַן פֿאַרענדיקט? ועט 
מען שוין מער נישט פֿאַרנאַרן אַהינֹצוֹ קיין ידן און דערנאָך זײ 
צושרײַבן נאַציאָנאַליזט? עס היינט זיך ניט אָן. לעצטנס איז ביראָ- 
בידושאַן װוידער געװאָרן אַקטועל. מען רופֿט און מען אַגיטירט 
שוין ווידער ייִדן צו ,קומען בויען זייער מלוכהשקייט". די מאָסקװער 
ראַדיאָ האָט שוין עטלעכע מאָל געבראַכט צום מיקװאָפֿאָן ייִדן 
וועלכע האָבן אַגיטירט צו קומען און באַזעצן זיך אין ניראַָיבידזשאַן. 
אמת, דערפֿון װעט שוין גאָר ניט אַדרױסקומען: יידן אין רוסלאַנד 
זײַנען שוין צו-פֿיל אויסגעפּרװוט געװאָרן, אַז זיי זאָלן װידער א 
| מאָל און אָבער אַ מאָל זיך לאָון כאַפּן אויף דער ווענדקע. 
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. .. ייִדן איז געשען אַ נײַ אומגליק: די ביראַיבידזשאַנער שול 
איז אָפּגעבדענט געװאָרו. פֿיל כתפללים האָט די שול סלזו-סײ 
ניט פֿאַרמאָגט. עס האָט זיך בכלל ניט געפֿירט קיין קהילה-לעבן 
בלויז איין מאָל אין װאָך, שבת, איז מען געקומען דאַװנען. געקומען 
זײַנען, מייסטנס, אַלטע מענער, עלטערע פֿרױען, אָבער ראש-התשנה 
און יום"קיפ ר איז די שוֹל געווען פֿול. דעמאַלט ילעגן קומען אויך 
ייִנגערע מענטשן, װאָס האָבן זיך וי עס איז אָפּגעבעטן בײ זייערע 
בריגאַדירן, צװאָגנדיק אָפּצואַרבעטן די צײַט אין אַ פֿרײַען טאָג 
אָדער אָפּאַרבעטן מיט אויבער-"שעהן דורך דער גאַנצער װאָך. 

די שׂוייפֿה האָט זיך אָנגעהױבן פֿוד אַ װאַרשטאַט, ואס איז 
געווען אין דער נאָענט. דער גאַנצער בנין און עטלעכע שכנותדיקע 
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הײַזער זײַנען פֿאַרברענט געװאָרן צואַמען מיט דער שול. בעת דער 
שריפֿה האָ מען קוים באַװיזן אַרױסצוראַטעװען די ספֿרי-תורה, 
דערניל האָבן די פֿרומע לײַט ניט געװאַרט אויף די פֿײַערלעשערס, 
זײַנען אַרײַנגעשפּרונגען פּשוט אין פֿײַער און באַװיזן אַרױסצוראַ- 
טעווען װאָס עס האָט זיך נאָר געלאָזט. מען האָט אַפֿילו אַרױסגע- 
ראַטעװעט די עטלעכע צעריסענע חומשים און סידורים. 

דער ביראָדבידזשאַנער חימל איז רוס פֿון פֿלאַמען. אין אָט 
דעם פֿײַער גייט-אונטער די לעצטע פֿעסטונג פֿון ייִדישקייט, אַרום 
וועלכער עס האָבן זיך געקלאמערט מיט אַזאַ מסירת-נפֿט, מיט אַזױ 
פֿיל מוט און אויסדויער עלטערע יידן. שפּעסער האָט זי גרופּץ 
ייִדן אָפּגעדונגען ערגעץ אַ שטיבל, װײַטער אָנצוגיין מיט ייִדישעו 
טראַדיציע. געווען איו דאָס אַ קליין הײַול -- אַן אינדזעלע, אַן 
אָנהאַלט פֿאַר אַלטער ינדישקייט, ווען אַױום איז פון דער מאָדערגער 
ייִדישקייט געבליבן אַ גרויסע װיסטעניש... 

אין דער ניראיבידזשאַנער ביבליאָטעק, אין וועלכער עס האָבן 
זיך געפֿונען טויזנטער ייִדישע און העברעישע ביכער און יודאַיִקאַ 
אין עטלעכע אײראָפּעישע שפּראַכן, זײַנען געבליבן עטלעכע פֿאַחי 
שעמטע פּאַליצעט ייִדישע ביכער פֿון צופֿעליקע מחבריט. אַלע ביכער 
פֿון זי אומגעבראַכטע ייִדישע שרײַבערס, װי בערגעלסאָן, מאַרקיש, 
פֿעפֿער, קוויטקאָ, נִסתּר און אַנדערע, זײַנען קאָנפֿיסקירט און פֿאַר- 
ברענט געװאָרן. די יודאַיִקאַ פֿױלט ערגעץ אין אַ קעלער. יידן 
האָכן זיך געשראָקן : טאָמער װעט מען בײַ זיי געפֿינען אַ בוך פֿון 
אַ פֿאַרמשפּטן שױײַבער, וװעלן זיי אויך דאַרפֿן באַצאָלן דערפֿאַר. 
אין קאָן איז געשטאַנען אויך זייער פֿרײַהײט. דאָך האָבן איינצלנע 
ביראָדבידזשאַנער אײַנװווינערס מיט אמתער העלדישקייט אָפּגעראַ- 
טעוועט געציילטע ביכער, פֿאַרגראָבנדיק זיי אין דער ערד. 

פון בוך דער ביראָ-בידזשאַנער ענין, ראָטשעסטער 1960 
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רבקה קאַפּע 
ניין, איך װעל קיין פּױלן מער ניט פאָרן 


ניין, איך װעל קיין פּױלן מער ניט קאָנען פֿאָרן, 
װײַל אין יעדן הויז אַ מצבֿה װעל איך זען. 

האַס האָט דאָרט געברענט מײַנע קינדעריאָרן -- 
און קיין תיבה אינעם בלוט-מבול איז ניט געווען 


חודש ניסן, איך הייב פֿאַר זיר דעם בעכער צו לחיים! 
ס'איז יאָרצײַט-יום-טובֿ און הייסן זאָל ער ,וויי און ווינד", 
עס האָט די גבֿורה פֿון אַ הײַפֿל פֿאָלק פֿאַרטײַעט, 

ביזן לעצטן אָטעם זיך געשלאָגן קייט און קינד, 


די געטאָ-מױער אין בראַנד פֿון דער מגפֿה, 
אױפֿן גרונט פֿון בלוט מיט אֵשׁ צונױפֿגעמישט. 
װוּ ס'האָט דעם פֿײַערטאָפּ געצונדן די מבשפֿה, 
איז װי אַ חתימה אױפֿן זאַמד געװאָרן אָפּגעװישט. 


אַ בלויען בילעט אויף מײַן לעבן כ'האָב געווונען, 
באַקומען כ'האָב דעם נס אין תּפֿיסה-קאָשמאַר. 

אין זײַן אָרעם האָט דער טאָג מיך צוריק גענומען, 

כּדי מיך װידער אין קאַרצער-חלום געבן אַ פֿאַרשפּאַר.. 


ניין, איך װעל קיין פּױלן מער ניט קאָנען פֿאָרן, 
צעמישטע וינטן פֿײַפֿן דאָרט אויף קבֿר-אָבֿות. 
אַזױ איז אָנגעשפּאַנט שוין מײַן זכּרון, 
אַז יעדע נאַכט איך פֿאָר אַהין דאָרט במחשבֿה. 
פּאַריז 1978 


2244 | ערד און היים 


יצחק פּאַנער 
אוה אַ קיבוצישער חתונח 


אינעם אײַנלאַדונג-בריוול, װאָס מיר האָבן באַקומען פֿון. אונ- 
דזערע קיבוצישע קוובֿים, איז געווען געשריבן אַז די װופּה װעס 
פֿאָרקומען אין דעם און דעם טאָג, אַ זייגער פֿינף נאָך מיטאָג. מײַן 
פֿרױ האָט זיך געמאַכט דעם פּלאַן, אַז מיר זאָלן אַרױספֿאָרן פֿון דער 
היים שוין גאַנץ פֿרי. דער קיבוץ ליגט אַ האַלבע שעה אױטאָבוס- 
רײַזע פֿון חיפֿה, האָט זי אויסגערעכנט, אַז מיר װעלן אַהין אָנקומען 
אַרום צען אַ זייגער פֿאַר מיטאָג, | 


-- עס איז דאָך עפּעס דאָס איינציקע קינד, װאָס זי פֿירט צו 
דער חופּה. װעט זיך דאָרטן טאָן אויף טישן און אויף בענק. איז 
ער דען, אוב נישט איך, איר נאָענטטטע קרובֿה זאָל קומען 
העלפֿן ?! --- האָט זי געזאָגט. 

איך אָבער האָב מײַן פֿרױ געגעבן צו פֿאַרשטײן אַו דאָט קאָכן 
און באַקן װעט זיכער באַזאָרגן דער קיבוץ און מיט די אַנדערע זאַכן 
וועלן זיי זיך שוין אַליין אַן עצה געבן 


צוויי אַ זייגער זײַנען מיר, ביידע אויסגעפוצטע, איך אין אַ 
שװאַרצן אָנצוג, מיט אַ נײַעם קראַװאַט, און מײַן פֿרױ מיט אַ פֿריש- 
אָנדולירטן קאָפּ, אַ נײַ שװאַרץ זײַדן קלייד, דאָס פּנים און די ליפּן 
גוט ,פֿאַרפּראַװועט*, אָנגעקומען אין קיבוץ און מיר האָבן זיך גע" 
לאָזט גיין צו דער דירה פֿון די מחותּנים. 


אױפֿן גאַנצן וועג האָבן מיר נישט באַגעגנט קיין איין מענטש. 
דער קיבוץ איז וי אױסגעשטאָרבן געלעגן. ,זיי זײַנען שוין זיכער 
אַלע אויף דער חתונה -- האָב איך געטראַכט -- עפּעס אַ קלייניי 
קייט? די מחותּנים --- פֿון די ערשטע קיבוץ-גרינדערס: חת"כּלה 
-- געבוירן און אױיסגעװאַקסן אין קיבוץ!* 
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צוגעקומען צו דער טיר פֿון דער דירה, האָבן מיר זי געטראָפֿן 
געשלאָסן, 

-- װאָס האָסטו געװאָלטט? -- האָט מײַן פֿרױ געזאָגט -- אַז 
קאַרגע דרײַ שעה פֿאַר דער חופה זאָל מען זיצן אין שטוב? מען 
הוליעט שוין זיכער אין זאַל, 

זײַנען מיר געגאַנגען צום חדר-האוכל. ער איז טאַקע געװען 
פֿול, נאָר אַנשטאָט צו ,הוליען", זײַנען בײַ די טישן געזעסן קיבוצ- 
ניקעס אין די אַרבעט-קלײדער און געגעסן מיטאָג. די מחותּנים 
פֿון חתנס און כּלהס צד -- בתוכם. נאָך דער ערשטער באַגריסונג 
האָט מען אונדז תּיכֹּף אַװעקגעזעצט און דערלאַנגט עסן 

--- װאָס טוט זיך דאָ? --- האָב איך אױיסגערופֿן צו די מחוונים 
-- איר אַרבעט גאָר ? הײַנט אויך? 

--- די חופּה איו דאָך ערשט פֿינף אַ זייגער. 

--- און װעט איר כאָטש קומען צו דער חופּה? | 

מײַן קרובֿה האָט מײַן װויציקע פֿראַגע אָנגענומען װי אַן ערנסט 
און געענטפֿערט : | 

-- יאָ, אָבער ערשט קנאַפּ פֿאַר פֿינף. דער רבֿ קומט דאָך נישט 
פֿריִער... 

דער מחותן האָט אונדז דערלאַנגט דעם שליסל פֿון דער דירה, 

--- גייט, רוט זיך אויס פֿון דער רײַזע; ביז מיר װעלן קומען! 
-- האָט ער געזאָגט אױפֿהײבנדיק זיך פֿון טיש, 

גייענדיק צו דער דירה, זעען מיר פֿון װײַטן אונדז אַנטקעגג- 
קומען אַ וועגעלע מיט אַן אייזל געשפּאַנט, אָנגעטריבן פֿון אַ בחור 
מיט אַ פֿאַרשמירטער בלויער אַרבעט:בליוזע. ער באַגריסט שױן 
פֿון װײַטנס : 

-- שלום! מתי בתם? 

איך װאַרף אַ בליק אויף דעם בחור מיטן פֿאַרברודיקטן און 
פֿאַרשװיצטן פּנים און גלייב נישט מײַנע אויגן 

--- שמואליק ! -- שרײַי איך אויס --- דו! הײַנט?! 

-- למה? --- קוקט ער מיך אָן פֿאַרחידושט, 
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--- איצט פֿידסטו מיסט ? פֿאַר דער חופה? 

דער חתן װאַרפֿט אַ בליק אױפֿן האַנט-זײגערל און זאָגט : 

-- עוד יש זמן. ער קומט דאָך ערשט אַרוםט פֿינף אַ זייגער. 

-- ווער ? | 

-- הרבֿ! -- ענטפֿערט ער, גיט אַ קנאַק מיטן בײַטשל און מיט 
אַ ;להתראות" פֿאָרט ער װײַטער, 

בלײַבן מיר װײַטער שטיין און ווייסן נישט װאָס צו טאָי בין די 
מחותּנים וועלן צוריקקומען פֿון דער אַרבעט... יאָ, די כּלה אויך, 
זי האָט זיך חײַנט פֿרײַװיליק אײַנגעשפּאַנט. די אַרבעט אין קיבוץ 
ברענט אַצינד, די נײַנצךריעריקע חיילת האָט צוליב דער חתונה 
באַקומען דרײַ טעג אורלויב פֿון צבֿא. לויטן געזעץ װאָלט זי אַצינד 
געקענט אין גאַנצן באַפֿרײַט װערן. נאָר נישט דער קיבוץ, נישט 
די עלטערן און נישט זי אַליין ווילן די פּריוילעגיעס אויסניצן 
איבעררײַסן דעם מיליטער-דינסט ווערט אין קיבוץ פֿאַררעפנט פֿאַױ 
אַ בושה. אויף אַ בחור אָדער מיידל, װאָס האָט צוליב עפּעט אַ סיבה 
נישט דערפֿילט די מיליטערישע פֿליכּט, קוקט מען קרוֹם, 

צװאַנציק מינוט פֿאַר פֿינף זײַנען זיי אַלע געקומען. פּונקט 
פֿינף אַ זייגער האָט זיך געעפֿנט די טיר און אין שטוב האָבן זיך 
אַרײַנגעשאַרט פֿינף קליינע טונקל-הויטיקע קינדער, איינס קלענער 
פֿונעם צווייטן, און נאָך זיי --- אַ מאָגערע פֿרױ מיטן זעקסטן קינד 
אויף די הענט, און נאָך איר -- איר מאַן און דער טאַטע פֿון די 
קינדער, אַ דאַר תּימנער ייִדל מיט אַ שפּיציק שװאַרץ בערדל און 
מיט דין-געקרײַזלטע פּאהלעך -- דער ,ר* װאָס װווינט נישט װײַט 
פֿון קיבוץ און איז דער מסדריקדושין פֿון די שכנישע קיבוצישע 
חתונות ... 

דאָס ערשטע האָט ער געהייסן די מענער באַדעקן די קעפּ. איין 
מחותן האָט אָנגעטאָן אַ נאָזטיכל אױפֿן קאָפּ... דער צווייטער און 
דער חתן האָבן שוין געהאַט צוגעגרייט בערעטן דאָס יידל האָט 
זיך גענומען צו דער אַרבעט, פֿאָרגעלײענט און געהייסן חתמענען 
די כּתובה. דאַן האָט ער גענומען אַן אַלטן טלית, אױסגעשפּרײט 
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איבער די קעפּ פֿון חתן-כּלה און גענומען ;זאָגן" מיט אַ כאָרכלענדיקן 
קול. און מ'האָט נישט געקענט אונטערשיידן, צי איו דאָט לשון- 
קודש, צי --- אַראַביש ... נאָכן ,הרי אַתּ" און דעם ,זופ" װײַן פֿון 
חתכּלה האָט דער רבֿ אַ געשריי געטאָן ,/מזל טופֿ? און ווענדנדיק 
זיך צו די מחותּנים האָט ער געפֿורעגט: 

-- נו, האָב איך עס נישט ;געמאַכט" פּונקט װי אַ ;שיכּ- 
נאַזי* 1? 

אַזוי װי ,געדרייט? אונטער דער חופה האָט מען אַפֿילו קיין 
איין מאָל נישט און קיין דרשה האָט מען אויך נישט געהאַלטן 
האָט די גאַנצע ,מעשׂה* נישט געדויערט קיין פֿופֿצן מינוט. אויב . 
אַזױ, זײיַנען דאָך די מחותּנים גערעכט געווען, װאָס זיי האָבן נישט 
געדאַרפֿט אַװעק פֿון דער אַרבעט פֿריִער... איין שטיקל סימן פֿון 
חתונה איז יאָ געווען: אין קיך, בײַ אַ טישל, אין אַ ווינקל, זײַנען 
געווען די ,רביצין* מיט די קינדער און האָבן געפּאַקט אויף ביידע. 
באַקן, דערמאַנענדיק די אָרעם:מאָלצײַטן פֿון די אַמאָליקע ייִדיש- 
נגידישע חתונות, | | 

--- הייסט עט, אַז עס איז ;פּאָ כופיע"?? -- האָב איך אַן אַנ- 
טוישטער געפֿרעגט, 

-- דאָס איז אַ רעליגיעוע פֿאָרמאַליטעט, װאָס מען מוו זי 
לויטן געזעץ דערפֿילן, די חתונה װעט ערשט פּראַװען דער קיבוץ. 
ער װעט מאַכן אַ מסיבה. עס וועלן קומען אַלע חבֿרים, די גאַנצױ 
יוגנט, און מען װעט הוליען. 

-- אַ מסיבה איז אָבער נישט קיין חתונה... 

--- פֿאַר װאָס נישט?. 

-- די רײַכסטע מסיבה ועט קיין מאָל נישט זײַן װי עס איז 
געווען די אָרעמסטע חתונה אין די אַמאָליקע ייִדישע שטעטלעך. 

-- דאָס איז שוין הײַנט געשיכטע, פֿאָלקלאָר... 





+ (שפעטילשון) אַשכנזי. -- *(פויליש) ;נאָך דער חופה", נאָך אַלעמעף 
הייסט עס. 


228 | ערד און היים 


--- שיין איז עס געווען! 
-- װאָס-זשע האָסטו געװאָלט, אַו די הײַנטיקע יוגנט זאָל 
פּראַווען חתונות מיט פֿאָרשפּילן און שבֿע-ברכותן, מיט באַדעקנס 
און מצווה-טעגץ ? 
-- איך פֿאַרזיכער דיר, אַז אײַער ,פּראָגרעסיוקײט? װאָלט 
דערפֿון, חלילה, נישט געליטן און אונדזערע סאַברעס װאָלטן, אָסור, 
נישט אָרעמער געװאָרןי.. 
דער ,רבֿ* און די ,רביצין" מיט די קינדער זײַנען אַװעק און, 
אַז עס איז צוגעפֿאַלן די נאַכט, האָבן מיר זיך אַלע געלאָזט גיין אין 
חדר-האוכל צום װאָכעדיקן נאַכטמאָל... 0 
פון בוך ,זון און שאָטן", תל'אָביב 1964 


צבי אייזנמאַן 
אין שײַן פון נריתמיד 


זי זײַנען נאָך געזעסן שבֿעה. 
אױפֿן ערשטן בליק האָט די שטוב נישט אויסגעזען װי א 
שטוב פֿון אַבֿלים. דער טיש איז געווען באַדעקט מיט אַ װײַסן סעף" 
וועט און בלומען האָבן זיך דאָרט געפֿונען, און גלעזער טיי מיט 
כּיבוד, | | 
יואל האָט זיך אױפֿגעפֿירט װי עס פּאַסט פֿאַר אַ גאַסטגעבער. 
זײַן פּנים איז געווען אָפּגעצערט און בלייך, אָבער צוליב דעם האָר- 
אָנװוּקס האָט זיך די בלייכקייט ניט אַזױ שטאַרק אָנגעזען. אַרום 
אים זײַנען געזעסן צװיי-דרײ קרובֿים מיט זייערע װײַבער. עטלעכע. 
שטאָטישע און אַ פּאָר שכנים. צווישן זיי --- אַ פּאָרל פֿון אַמעריקע, 
יואלס אַ יוגנט-חבֿר, מיט וועמען ער איז צוזאַמען אין הדר געגאַנגען. 
דער לאַנדסמאַן איז געווען אָנגעטאָן אין דרײַפֿערטל-הױזן. פֿון 
זיי האָבן זיך אַרױסגעזען אַ פּאָר אױסגעהאָרעװעטע פֿיס, פֿול מיט 
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בלויע אָדערן. זײַן ,מיסיס" האָט געטראָגן אַ געבלומט קלייד מיט 
ברייטן דעקאָלט. אויף דער פּולכנער האַנט האָט געבלישטשעט 
גאָלדענער בראַסלעט, צו וועלכן עס זײַנען געווען צוגעטשעפּעט 
פּאָר מטבעות און די באָמבלעך האָבן אונטערגעקלונגען יעדעס 
מאָל, ווען זי האָט אױפֿגעהױבן די האַנט אויף אָפּצוװישן זיך די 
ליפּן מיט אַ סערוועטקע אָדער בײַם פֿאַרריכטן זיך די מיט ספּרײַ 
באַשפּריצטע שטײַפֿלעכע האָר. אין זייער ברייטן װאַרשעװער ייִדיש 
מיט ;יאַך* און מיט ;,ענק" האָט זיך אַרױסגעכאַפּט דער ענגלישער 
,יו נאָו", ;עקזעקטלי? און ;עסקיוז מי" 1, 

זי זײַנען געקומען קיין ,/איזראַעל* אין סאַמע מיטן פֿונעם אויס- 
מאַטערונגס-קריג, װאָס האָט זיך אָנגעהויבן נאָך דער זעקס-טאָגיקער 
מלחמה. ניט געקאַנט זיך אײַנהאַלטן מער. מען האָט זיי געװאָרגט, 
אַז מען שיסט בײַם קאַנאַל, אַז ס'אין אַ סכּנה. 


ביים קאַנאַל שיסט מען --- האָבן זיי זיך געקלערט -- אָבער 
אין תּל-אָבֿיבֿ איז רויַק. דעם גולן קאָן מען באַזוכן, בײַ כּותל 
דאַװנט מען. זײַנען זיי געקומען און זיי באַדױערן עס גאָר ניט, 

דער װאַרשעװוער אַמעריקאַנער האָט פֿאַרזיכערט יואלן אַז ער 
האָט סײַ װוי בדעה געהאַט צו קומען זיך זען מיט אים און זיך 
באַקענען מיט זײַן משפּחה, נאָר ער האָט זיך ניט פֿאָרגעשטעלט, 
אַז דער באַזוך וועט זײַן בײַ אַזעלכע -- -- -- ' 

דאָ האָט ער זיך אויף אַן אױגנבליק אָפּגעשטעלט. געװאָלט 
זאָגן : , בײל אַזעלכע טראַגישע אומשטענדן", נאָר זיך צוריקגעכאַפּט, 
געזוכט אַ פּאַסיקערן אויסדרוק און נישט געפֿונען, האָט ער אומ- 
באַהאָלפֿן אַ צעפֿיר געטאָן מיט די הענט און אַרױסגעשטאַמלט: 


--- ווער האָט זיך אויף אַזױנס געקאַנט ריכטן? 
זײַן פֿרױ האָט אָפּגעזיפֿצט : 


עו 


אל אל 


אע יא טט םויק 


1 איר ווייסט (פאַרשטייט איר מיך), אַקוראַט און זײַט מיר מוחל, 
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-- אַ רחמנות אויף די יונגע-לײַט, װאָס גינן נאָך אַלץ אַװעק 
זייערע יונגע לעבנס! 

קיינער האָט זיך נישט אָנגערופֿן אויף אירע רייד. ס'איז גע- 
װאָרן פּריקרע שטיל, די װאָס האָבן געװופּט טיי האָבן די גלעזער 
צוריקגעשטעלט אויף די טעצלעך. 

דער אַמעריקאַנער האָט זיך וידער געלאָזט הערן. ער האָט 
אַמאָל געלייענט אין אַ ,פּייפּער? אַ זאָג פֿון אַ פּערזענלעכקייט, אַז 
אַ מדינה טראָגט מען נישט אַנטקעגן אויף אַ זילבערנער טאַץ: 

-- דזאַסט ע מיניט?... האָט ער געקנייטשט דעם שטערן -- 
ווער האָט דאָס געזאָגט?; 

ס'איז אים אָבער ניש געראָטן צו דערמאָנען זיך. 

די שטימונג איז געװאָרן געדריקטער. 

יוכבֿד איז אַרױס אין קיך און געבראַכט פֿרישע גלעזער טײ. 
יואל האָט זיך באַמיט אָנצוהאַלטן דאָס געשפּרעך. ער האָט גערעדט 
וועגן זון, װי ער װאָלט נאָך געלעבט, דערציילט װאָס ער טוט, װאָס 
ער האָט ליב, מיט װאָס ער פֿאַראינטערעסיר זיך. בלויז דער נר- 
תּמיד און די װװײַסע גלאַדיאָלן, װאָס זײַנען געשטאַנען נעבן דער 
פֿאַרגרעסערטער פֿאָטאָגראַפֿיע פֿונעם זון, האָבן דערמאָנט, אַז דאָס 
אַלץ, װאָס יואל דערציילט, איז שוין פֿאַרבײַ אויף ניט אומצוקערן 
זיך. יואל האָט גערעדט פֿרײַ, מיט אַ שמץ פֿון שטאָלץ וועגן יואָבֿן 
וי עס פּאַסט פֿאַר אַ טאַטן, װאָס וויל זיך אַ ביסל באַרימען מיט 
די מעלות פֿון זײַן בן-יחיד, 

יוכבֿד האָט נישט אײַנטײלגענומען אינעם געשפּרעך, בלױן 
פֿון צײַט צו צײַט האָט זי עפּעס צוגעגעבן צו איר מאַנס ריד, 
און האָט זי יאָ גערעדט, האָט זי גערעדט ועגן זון אין זמן עבֿר, 

-- אַז יואָבֿ פֿלעגט לאַכן -- האָט זי געזאָגט --- איז עס געווען 
נישט בלויז מיטן מויל, נאָר מיטן גאַנצן פּנים, מיט די אויגן. 





(אידיאָם) אַ רגעלע, װאַרט אַ װײַלץ ! 
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אַדער : 

--- יואָבֿ האָט אונדז נישט דערלויבט זיך משתּדל זײַן, מ'ואָל 
אים נישט נעמען אין קיין קאַמפֿט-אײינהײט. /אמא -- האָט ער גע- 
זאָגט -- יעדער זון איז בײַ זײַנע עלטערן אַ ב"יחיד... און ער 
וועט מלחמה פֿירן לו 


בשעת יוכבֿד האָט. גערעדט, האָט יואל אויף איר געקוקט מיט 
אָנשטרענגונג. זײַנע בליקן זײַנען אָנגעהאַנגען געװוען אויף אירע 
ליפּן, וי זיי װאָלטן אַכטונג געגעבן, זי זאָל חסיוחלילה, ניט נכשל 
ווערן מיט עפּעס אַן איבעריק װאָרט. ערשט ווען זי האָט געענדיקט, 
האָט די אָנשטרענגונג נאָכגעלאָזט און ער האָט דאָס פּנים צוריק 
אויסגעדרייט צום עולם, 


די צוויי טוריסטן זײַנען גורם געוען, אַז דאָס געשפּרעך זאָל 
זיך פֿאַרקערעװען צום אַמאָליקן װאַרשע. עס איז אַװעק אַ גערייד 
וועגן װײַבערישע שייטלעך, חסידישע היטלעך און כאַלאַטן, ועגן 
דראַשקעס און טראַמװײען, וועגן זאַקסישן גאָרטן און וועגן מאכלים, 
מען האָט זיך דערמאַנט אין אָן אַ שיעור מענטשן און פֿרײלעכע 
פּאַסירונגען. דער און יענער האָט זיך אַפֿילו דערלויבט הויך אויף 
אַ קול אַ לאַך צו טאָן. אַלע אין איינעט האָבן, װי לױט אַ נישט- 
געשריבענעם אָפּמאַך, אויסגעמיטן צו ריידן וועגן וארשע בעת דער 
דײַטשישער אָקופּאַציע, וועגן געטאַדאױפֿשטאַנד --- איז במילא נישט 
אויסגעקומען צו דערמאָנען יואלס ערשט װײַב און זײַן איי-און- 
איינציק ייִנגעלע. דער זכר פֿון יענע גרוילן און דער ציטער פֿון 
דעם װאָס עס איז איצט געשען אין מדבר, בײַ די װאַסערן פֿון 
קאַנאַל, האָט סלל װוי אַרומגעשװעבט איבער אַלעמענס קעפּ. ס'איז 
גענוג געווען צו װאַרפֿן אַ בליק צום ספֿרים-אַלמער און דער בליק 
זאָל זיך גלײַך אָנשטױסן פֿון איין זײַט אױפֿן קליינעם אײַנגערעמטן 
בילדעלע פֿונעם ייִנגעלע אין ווינטערדיקן קאַשקעטל מיט די אַראָפּ- 
געלאָזטע װאַטענע אויערן, לאַנגע זאָקן און קאַלאָשן, מיט די גרויסע 
נײַגעריקע אויגן, און פֿון דער אָנדערער זײַט--- מיטן פֿאַרגרעסערטן 
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נילד פֿונעם צה"ל-זעלנער, אינעם מיליטערישן דזשיפּ, אױפֿן פֿאָן 
פֿון די געפֿאַלדעװעטע דיונעס ‏ 

די שײיַן פֿונעם נו-תּמיד האָט צו גלײַך באַלױכטן ביידע בילדער. 

די שײין פֿון נר-תּמיד האָט אָפּגעװישט דעם מרחק פֿון צײַט און 
פֿון אָרט. 

דאָס פֿלעמל האָט פֿאַרגאָסן זײַנע הייסע חלבֿנע טרערן איבער 
די צוויי לעבנס, װאָס זײַנען פֿאַר דער צײַט פֿאַרשניטן געװאָרן. 


פון בוך 'צװישן גרענעצן", אַרױסגי קיבוץ המאוחד, 1974 


מאיר חרץ 
צעברעכן װעל איך 


צעברעכן על איך אַלע אַלטע לוחות 
מיט אויסגעקריצטע אותיות אויף זיי, 
דערשלאָגן װעל איך זיך מיט אַלע כּוחות 
צום ביסעלע ירושלימער שניי. 


צום ביסל פֿרישקײט װעל איך זיך דערשלאָגן 
װאָס קומט אַהער אַ יעדער האַלבע שעה 

אַן אַנדערע, צום נאַכט וערן, צום טאָגן 
דערשלאָגן זיך צום חיפֿהר הימלבלאָ. 


צום תּל-אָבֿיבֿער מאַרק מיט גרינסן פֿרישע, 
צו די פּלעצער מיט די יונגע לײַט, | 
װאָס דאַרפֿן מיך ניט האָבן בײַ די טישלעך 
און איך מוז שעפּן נחת פֿון אַ זײַט. 





* אָנגעשאָטענע בערגלעך זאַמד, 
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צו די קיבוצים מיט חלוצים בעתן טאַנצן 
וועל קומען איך זיך שטעלן אויף די קגי, 
װײַל איך בין ניט געוועזן בעתן פֿלאַנצן 
דאָס גרינע לעבן דאָ מיט שווייס און מי. 


די מי, די שווערע מי, דער גרעסטער יחוס, 

דער שײיַן, אַז אונדזער ערד איז אונדזער ערד. 

צעברעכן װעל איך אַלע לוחות, 

װײַל אונדזער אַקערשאַרף איז אונדזער שווערד. 
,אַלמאַנאַך", ירושלים 1973 
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ביאַיביבליאָגראַפֿישע שטריכן 


שמעון אַפּטער, געבוירן 1907 אין 
אָפּאַטאָװ, בײל קעלץ, פּוילן, איז נאָכן 
לערנען אין חדר און ישיבה אַריבער 
אין װאַרשע אויף לערער-קורסן, דעבו' 
טירט 1928 אין וייסנבערגס ,אינזער 
האָפענינג" און אין איוגנט-פרליהייט" 
0 אָנגעקומען אין קאַנאַדע, גצָי 
דרוקט דערציילונגען און עסייען אין 
זשורנאלן פון טאָראָנטאָ און ניו-יאָרק, 
װוּ ער האָט זיך באַזעצט 1926, פאַר- 
מעסט זיך אויף היסטאָרישע ראָמאַנען. 
נאָך די בענד דערציילונגען געזאַמלטע 
אין בוכפאָרעם, ,צװישן שטעט" (טאָ 
ראָנטאָ 1926), ,דער בונט" און אֲנדץי 
רע דערציילונגען (נ"י 1942). פארעפנט' 
לעכט דעם ראָמאַן ,אין דער רוימישער 
געטא? (נ"ל 1946), דערשינען אין 
8 אין תלאָביב אין העברעישער 
איבערזעצונג און פּרעמירט דורכן 
,ייִקוף". אין 1956 דערשינען זײַן ראָי 
מאַן ,אין אַ נוּער װעלט" (װעגן די 
ערשטע ייִדן אין אַמעריקע) ; אין 1964, 
אין תליאָביב : ,די פּרײַסינגערס", ראָי 
מאַן : אין 1972, אין נ"י : ,װען די 
קונצנמאַכער װעלן קומען", דערציי- 
לונגען. 

אין אַפּטערס ראָמאַנען איז דאָ אַ 
דראַנג פון יידן צוֹ לעבן בחברותא. 
נישט אָפּשרעקן זיך פאַר סכנות און 
ליידן, אין נאָמען װאַנדערײַך. 

+ 


נַח גאָלדבערג, געבוירן 1902 אין 
פוילן און אַװעק קיין אַרגענטינע און 


איז נאָכן מאָביליזירט װערן אין דער 
רויטער אַרמײ אין 1924 אַריבער אין 
פּוילן און אַװעק קיין אַרגענטינע און 
פון דאַנען צו די עלטערן קיין נאָרףי 
אַמעריקע. אָנגעהויבן שרײַבן 1924 און 
זײַנע דערציילונגען, מערסטנס פון אומ- 
רויִקע מענטשן, װעלכע ס'ציט צוֹ ענ- 
דערן זײער לעבנסגאַנג, אָפט קעגן די 
אַנגענומענע דרכים, קעגן די באֲלע- 
באַטישע געװוינהייטן, זײַנען געדרוקט 
געװאָרן אין צענדלינגער זשורנאַלן, װי 
אויך אין טעגלעכע צײַטונגען. זיך 
באַזעצט אין לאָס אַנגעלעס, װוּ מיט- 
רעדאַקטירט די פערטל-ײיאָרשריפט ,חש- 
בון". מיט דער הילף פון איגנאַטאָװ: 
פאָנד איז 1948 דערשינען זײַן בוך ,8 
לעבן גײטאױף,, א גאָװעלע װעגן 
דעם ייִדישן פאַרמעו-לעבן אין אֲמע- 
ריקע. אַ באַנד פון זײַגע דערציילונגען 
איז אַרױס 1957 אין ב"א : ,אויף צע- 
װאָרפענע װעגן. 
א 


יחזקאל דאָברושין. געבוירן 1882 
אין דאָרף מוטין, טשערניגאָװער קאַנט, 
רוסלאַנד, בײַ אַ טאַטן אַ װאַלד-סוחר, 
האָס געלערנט העברעלש און רוסיש. 
2 געפאָרן קיין פּאַריז, געשטו- 
דירט אויף דער סאָרבאָנע און געװען 
דער פאָרזיצער פון דער ס. ס. פּאַר- 
טיי-אָרגאַניזאַציע אין פראנקרײַך, צו- 
ריקגעקומען אין רוסלאנד, געװען א 
צײַט קראנק, אָבער דאָך באַװיזן זיך. 
אָפּצוגעבן צו פאָרשאַרבעט, װאָס האָט 


פאַר אים געעפנט נאַכן אױיסבראָך פון 
דער רעװאָלוציע, קאַטעדועס אין או- 
ניווצרסיטעטן, ספּעציעל אויפן פעלך 
פון טעאַטער-קונסט, פּאַר װאָס עֶר 
איז באלוינט געװאָרן מיטן אָרִדן פון 
;ערן-צייכן" דורך דער סאָװעטישער 
רעגירונג אין 1939, זײַנע מאָנאָגראַ- 
פיעס ועגן ייַדישן טעאַטער, זײַן גע" 
שיכטע, געדרוקטע אין פארשיידענע 
סאָװועטישע זאַמלביכער, געהערן צו די 
ויכטיקסטע אין דער יידישער פאָר- 
שונג, 

דאָברושין, פּראָדוקטיו, האָט אין 
זײַן ערשטן ביכל, בענקענדע נשמות, 
2 זזי ,ווילנע 1912, זיך פּרעזענטירט 
מיט אַלע זשאַנערס, צו וועלכע ער האָט 
זיך שפּעטער אָפּגעגעבן : לידער, ביל 
דער, טעאטער-סצענעס פאר קליין און 
גרויס, צענדלינגער פּיעסן אַנגעשריבן 
אַויגינעלע און צענדלינגער װערק, אי- 
בער הויפּט פון אונדזערע קלאַסיקערס, 
סצעניזירט און זײי זײַנען געשפּילט 
געװאָרן אין אַלע יידישע סאָװעטישע 
טעאַטער. אָבער דאָס האָט אים נישט 
אויסגעהיט פון טראַגישן גורל פון 
אַלע סאַװעטישע ייִדישעצ שרײַבערס : 
אין 1948 ארעסטירט, האָט ער זיך דאָס 
רעשט יאָרן אויסגעוואלגערט אין טור- 
מעס און לאגערן, און ס'ווייסט אַפילו 
נישט װען און װוּ ער איז אויסגע- 
גאַנגען ... 

א 


שלמה ראָזענבערג, געבוירן 1896 
אין דאָרף סאַדודקי, בײַ לובלין, אין 
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פון גמרא לערנען אַריבער צו פּוױלײ 
שער גימנאזיע, געװאָרן א חלוץ, אַװעק 
אין ארץיישראל, צוריקגעקומען קיין 
פּוילן, געארבעט אין בוכהאַלטעריע 
און עטלעכע יאָר בײַ זעצערײַ אין 
פּילעוו, בײַ שלמה שיינבערג, װעלכער 
האָט זיך געמאַכט א שם מיט זײַנע 
איבערזעצונגען. דאָרט האָט ש. ר. זיך 
אַרױסגעהױבן װי אַן איבערזעצער פון 
פרעמדע ליטעראַטור, ספּעציעל מיט 
וײַן קינסטלערישער, ראפינירטער, אייי 
גנאַרטיקער איבערזעצונג פון רײמאָנס 
מײַסטעריװערק ,פּוערן". 

ש. ר., דשבוטירט 1918 אין װײַסן 
בערגס ,יודישע זאַמלביכער" מיט א 
פּאָעמע אויף א ביבלישן מאָטיו איזן 
פאַר זײַנע דערציילונגען און ראָמא- 
נען גיך געװאָרן אן אָנגענומענער מיט- 
ארבעטער אין צײטונגען און װאָכן- 
בלעטער, און אפשר דערפאַר איז ער 
יאָרן לאנג נישט דערשאַצט געװאָרן 
פון דער ליטעראטור:קריטיק, כאָטש 
וײַנע ראָמאַנען, פון לעבן אין פּױלן, 
פּראַנקױײַך, אַפריקע און נאָרד-אמעריי 
קע, װוּ ער האָט געװוינט, א ריי פון 
זי היסטאָרישע ראָמאַנען, געבויט מיט 
קענטעניש און קינסטלעריש אין בילך, 
דיאלאָג און מיליע, זײַנען װיכטיקע 
בײַטראָגן פאר דער ייִדישער ליטערא- 
טור, װײ ;רבי עקיבא" א"א. 

ר., אַריבער קיין פראנקרײַך, איז 
דאָרט געװען שלום אַשט סעקרעטאר. 
0 אַנטלאָפן קיין אפריקע און 1941 
זיך באַזעצט אין ניװו-אָרק, װוּ ער 
איז אַװעק 1975, 


מוסטערװוערק פון דער יידישער ליטעראַטור 
8 דערשינען מיט סובסידיע פֿון יוסף ליפשיץ. פאַנד 

און פֿון 79סטן באַנד דערשײַנען די מוסטערווערק 

סובסידירט פֿון טילא (קוסטין) און דוד טוריאַנטקײפֿאַנד 


אונטער דער רעדאַקציע פֿון שש מואל ראַזשאַנסקי 





) שלמה עטינגער -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אױפלאַגע (312 זײַטן) 

2) מאַרק װאַרששאָווסקי --- ייִזיי פֿאָלקסלידער, 3טע אויפלאַגע (216 זײַטן) 

6 ה ד. נאָמבערג -- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (256) זײַטן) 

4) מענדעלע -- מסעות בנימין השלישי, 3טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

5 ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אױפלאַג (208 זײַטן) 

6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע קריזיס. 3טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

07 משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טע אויפלי (272 זוי) 

8) אליהו בחור --- נבא-בוך, 2טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

9) דוד פּינסקי --- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 3טע אױיפלאַגע (352 זײַטן) 
0 שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שױיפֿטן, 2טע אױטלאַגע (216 זײַטן) 
61י ל פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, 3טע אױפלאַגע (212 זײַטן) 
2 י ל. פרץ -- אין 20טן יאָרהונדערט, 2טע אױפלאַגע (272 זײַטן) 
3 מאָריס ראַזענפֿעלד -- אויסג' שריפֿטן, 2טעץ אױיפלאַגע (240 זײַטן) 
4 האָפֿשטין -- כאַריק -- פֿעפֿער, 2טע אויפלאַגע (272 זײַטן) 

5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייָדי מוזשיק, 2טע אויפלאַגע (212 זײַטן) 

6 ה. לייוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (352 זײַטן) 

7 תשלום עליכם -- מנחם מענדל, 3טץ אױיפלאַגע (272 זײַטן) 

8 אַבֿרהס גאָלדפֿאַדען --- אויסג' שריפֿטן, 2טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 

9) י. י. שװואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבערג 
(פּיאָנערן אין אַמעריקע), 2טע אױפּלאַגע (312 זײַטן) 

0 ח נ. ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 284 זײַטן) 

1 ש. אַנדסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 

22) מענדעלע מוכר-ספֿרים --- פֿישקע דער קרומער, (256 זײַטן) 

3 יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פוילישע װועלדערי (416 זײַטן) 


)5 


)6 
)37 


זלמן רייזען --- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (304 זײַטן) 


יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, (320 זײַטן) 

גליקל האַמיל -- זכרונות, (352 זײַטן) 

שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער, 3טע אױפלאַגע (288 זײַטן) 
אַבֿרהם רייזען -- אויסג' שריפֿטן 2טע אויפלאַגע (320 זײַטן) 

די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע --- אַנטאָלאָגיע (416 זײַטן) 
ר' נחמן בראַצלעווער --- סיפּורי-מעשׂיות, 2טע אויפלאַגע (224 זו') 
מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (320 זײַטן) 

פרץ הירעזביין --- אויסגעקליבענע שױפֿטן (336 זײַטן) 

ייִדיש אין ליד -- אַנטאָלאָגיע (264 זײַטן) 

מנחם באָריישאַ --- דער פֿרעמדער, זאַוול רימער (2320 זײַטן) 
ווען אַ פֿאָלק דערוואַכט -- מדינת ישׂראל 464 זײַטן) 

נוסח השכּלה -- אָנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

ז. סעגאַלאָוויטש -- לידער, דערציילונגען, זכרוגות (352 זײַטן) 


8) מעשה-בוך, פֿון 1602 (368 זײַטן) 


)9 
)0 
)41 
)2 


אונטער אַקופּאַציע: עוזר װאַרשאַווסקי --- עומוגלערס. (328 זײַטן) 
ערבֿ חורבן: מ. בורשטין// מאָזאָוויע און 14 פּאָעטן 256 זײַטן) 
חורבן: פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע --- אַנטאָלאָגיע (432 זײַטן) 
װידערשטאַנד און אױפֿשטאַנד/ פּאָעזיע, פּראָזע, דראַמע (326 זײַטן) 


3) איציק מאַנגער -- לידער, פּראָזע, עסייען (384 זײַטן) 


)4 
)5 
)6 
07 
)8 
)9 
)0 


דוד בערגעלסאָן --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

משה נאַדיר -- הומאָר, קריטיק, ליריק (288 זײַטן) 

דאָס קינד אין ייִד' פּאָעזיע און פּראָזע --- אַנטאָלאָגיע (220 זײַטן) 
י. אַקסנפֿעלד -- שטערן"טיכל, ערשטער ייד' רעקרוט (288 זײַטן) 
פליטים צווישן פֿײַערן אַנטאָלאָגיע 304 זײַטן) 
אויסגעווארצלטע און אײַנגעוואָרצלטע, אָנטאָלאָניעץ (272 זײַטך 
דרום-אַפֿריקאַניש, אַנטאָלאָגיע (360 זײַטן) 


1) שלום אַש -- פֿון שטעטל צו דער גרויסער װעלט (400 זײַטן) 


)2 
)3 
)4 
)5 


דער אַרבעטער-דור אין אַמעריקע, אַנטאָלאָגיע (224 זײַטן) 
צאינה וראינה -- עבֿרי-טײַטש 368 זײַטן) 

טשילעניש --- אַנטאָלאָגיע (272 זײַטן) 

אין דעם אייגענעם לאַנד, 25 יאָר ישׂראל (568 זײַטן) 


6 שלום אַש -- אָנקל מאָזעס, ראָמאַן 264 זײַטן) 

7 יעקבֿ גאָרדין -- 3 דראַמעס (352 זײַטן) 

8) בראַזיליאַניש -- אַנטאָלאָגיע (352 זײַטן) 

59) פֿון דור צו דור: א. װײַטער, ד. אײנהאָרן, ז. י. אָנכי (368 זײַטן) 

0) מאַקס װװײַנרײַך -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (416 זײַטן) 

1 אין סאָוועטישן פֿרילינג -- אַנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 

| 62) קאַנאַדיע --- אַנטאָלאָגיץ (448 זײַטן) 

3 דוד איגנאַטאָוו -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (226 זײַטן 

4) פֿון רעוואָלוציע צו תּשובֿה -- לייב פֿײַנבערג (280 זײַטן) 

65י י זינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (312 זײַטן) 

6 אַרגענטיניש -- דעו חלום פֿון פֿעלד / אַנטאָלאָגיע (320 זײַטן 

7 מששה קולבאַק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (220 זײַטן) 

8) אין פאָגראָם -- אַנטאָלאָגיץ (304 זײַטן) 

9) אונדזערע קריטיקערס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 

0 צווישן שטאָטישע ווענט / 2טער באַנד אַרגענטיניע) (496 זײַטן) 

1 עלטערן און קינדער -- אַנטאָלאָגיעץ (3600 זײַטן) 

2 משלים בײַ ייַדן / אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן) 

3 געזאַנגען פֿאַר עמך / אַנטאָלאָגיע (224 זײַטן) 

4 נאָרד-אַמעריקאַניש / אַבטאָלאָגיעל (272 זײַטן) 

5 גייט אַ ייד קיין ארץ-ישׂראל / פֿון דער ייד' ליט. (256 זײַטן) 

6 דער פֿרילינג פֿון ,די יונגע" אין אַמעריקע, אייראָפּע, ישׂראל 
(320 זײַטן) 

7 געלעכטער אויף אַן אמת (256 זײַטן) 

8 מערבֿ-אײראָפּעי:ש / פֿראַנקרײַך, ענגלאַנד, בעלגיע, האָלאַנד 
(336) זײַטן) 

9 1959 אין דער ייִדישער ליטעראַטור, אַנטאָלאָגיע (288 זײַטן 

0) וואַרעשע אין דער ייִדישער ליטעראָטור (204 זײַטן) 

1) דער אמת דורך געלעכטער 240 זײַטן) 

2 י. '. טרונק -- זכרונות, פֿאָלקס-מעשׂיות. לידער 2400 זײַטן) 

3) דאָס לעבן אין איין אַקט / 12 אײנאַקטערס (240 זײַטן) 

4 ווילנע אין דער ייִדישער ליטעראַטור (240 זײַטן) 

5) ישׂראל אין די תּפֿוצות (240 זײַטן) 


6) עלנטע יזן (240 זײַטן) 

7) חסידישע ירושה (240 זײַטן) | 

8) רומענישש אין דער ייִדישער ליטעראַטור 2400 זײַטן) 
9) קאַצעטלערס / אַנטאָלאָגיע (248 זײַטן) 

0) קריטיק--פּאָרטרעט--פאָלעמיק (240 זײַטן) 

1) תנכישע ירושה (240 זײַטן) 

2) מעקסיקע -- אורוגהי -- קובאַ. (328 זײַטן) 

53 אָפּטריניקע (240 זײַטן) 

4) די יוםיטובֿדיקע טעג (240 זײַטן) 

5 ייִדיטשלעכע אידעאָלאָגיעס 264 זײַטן) 

6) ששטעטלען (240 זײַטן) 

7) מעמואַרן -- פֿילאָסאָפֿיע -- פֿאָרעונג (344 זײַטן) 
8) ערד או היים (240 זײַטן) 


חי 2 בענף פֿון 1984, די לעצטע 2 בענד פֿאַר דעם פּראַיעקט 
פֿון 100 בענד ,מוסטערװערק פֿון דער ייַדישער ליטעראַטור", 
װעלן זײַן: 


9) בײַ דער אַרבעט 
00 צו א נײַעם לעבן 
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